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Breve Descripción 

 
En los últimos años, Colombia logró grandes avances en términos del desarrollo sostenible. Sin 
embargo, todavía prevalecen grandes brechas – por ejemplo, entre centros urbanos y zonas rurales o 
entre diferentes grupos poblacionales. Muchos territorios presentan bajas capacidades institucionales, 
comunitarias e individuales, resultando en una alta carencia de bienes públicos básicos (vías, escuelas 
centros de salud, etc.), limitadas opciones de progreso económico y un potencial de conflictividad social. 
Esta situación plantea un desafío para los actores del desarrollo en dirección a perfilar una propuesta 
sostenible e integral enfocado en generar y fortalecer capacidades de los actores locales, cimentada en la 
participación y apropiación de los actores locales, sujetos protagonistas y responsables de su futuro.  
En esta perspectiva estratégica coinciden el PNUD, ISA, y la Fundación Restrepo Barco, dando lugar al 
Programa “Conexiones para el Desarrollo”.  
El proyecto “Conexiones para el Desarrollo” busca el fortalecimiento de capacidades en tres 
componentes: (1) escuela, (2) entorno y (3) territorio. El componente escuela está enfocado en el 
ecosistema educativo y busca fortalecer sus capacidades para generar transformaciones. Los 
componentes de entorno y territorio por su lado buscan fortalecer capacidades y crear espacios de 
formación y aprendizaje más allá de la educación formal, enfocándose en las capacidades comunitarias y 
las capacidades institucionales respectivamente.  
El programa opera a través de 4 etapas. La primera etapa es la selección de territorios de intervención, 
que se orienta a criterios definidos por el Grupo ISA.  La segunda etapa es la caracterización del territorio. 
En esta etapa busca conocer el territorio, sus actores y dinámicas, para así asegurar una intervención 
pertinente, ajustado a las necesidades del contexto y sensibles a conflictividades. Basado en la 
caracterización, esta etapa incluye la construcción de Agendas Municipales de Desarrollo Sostenible, como 
ejercicio de planeación prospectiva, donde el análisis, la discusión, la concertación y la apropiación entre 
los actores más representativos de cada localidad permita identificar los factores de cambio, las variables 
estratégicas y los programas que desaten dinámicas de desarrollo sostenible en cada entidad territorial, 
fomentando una visión estratégica, regional y de largo plazo.  
En la tercera etapa se incluye el fortalecimiento de capacidades alrededor de los tres componentes 
identificados anteriormente. Finalmente, la cuarta etapa tiene carácter transversal, enfocado en asegurar 
la comunicación interna y externa del programa, el seguimiento y evaluación del proyecto para medir su 
impacto, la gestión de alianzas y la gestión de conocimiento. 

   
 
 
 
 
 
 

Efectos a los que contribuye el proyecto (MECNUD/CPD, RPD o GPD): 
UNDAF: (Efectos) 
- Colombia haga frente a los retos y oportunidades identificados, que significarán importantes avances 

en la implementación de la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible sin dejar a nadie atrás. 
- Colombia será sostenible ambientalmente porque los municipios atendidos contarán con 

herramientas para fortalecer sus capacidades en materia de desarrollo territorial con un enfoque 
diferencial, prevenir la deforestación, promover la bioeconomía, y prevenir los riesgos de desastres. 
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Acordado por (firmas): 

PNUD 
 
 
 
 
 
Aclaración: 
Fecha: 24 de junio de 2020  

Total de recursos 
requeridos: 

USD$ 1.082.697 

 

 

 

 
TRAC PNUD:  

Donante: USD$ 1.082.697 
Gobierno:  

En especie:  
  

No financiado:  

CPD: (Efectos) 
- Stabilization: “Paz con Legalidad” - to stabilize and consolidate the territories most affected by 

violence and poverty within the framework of the Peace with Legality policy. 
- Technical Assistance for SDG Catalyst Acceleration to strengthen the technical capacities of State 

institutions at the national and local levels in order to accelerate the implementation of SDG Catalyst 
prioritized by the Government 

CPD: (Productos) 

 Communities in PDET municipalities prioritized by National Government, improve their quality of 
life through the strategy implementation and design within the PDET framework, with gender 
focus differentiation. 

 The National Government and territorial entities strengthen their capacities to accelerate the 
2030 Agenda and the SDGs. 

 Government institutions strengthened capacities and implement strategies to promote 
production and sustainable consumption and the preservation and sustainable use of natural 
resources. 

 Territorial governments, particularly municipalities under 5 and 6 categories, design, implement, 
and monitor effectively their planning tools in accordance with Government guidelines. 

Producto(s) Indicativo(s) con indicador de 
género: 

OUTPUT 00120343: GEN1 
OUTPUT 00120344: GEN2 

OUTPUT 00120345: GEN1 

OUTPUT 00120346: GEN1 
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I. DESAFÍOS DE DESARROLLO 

En el 2015, los líderes mundiales definieron una agenda global para la transformación de nuestra sociedad, 
estableciendo las prioridades para los próximos años en la denominada Agenda 2030, con los Objetivos de 
Desarrollo Sostenible, ODS. Los ODS, constituyen un llamado universal a la adopción de medidas para poner 
fin a la pobreza, proteger el planeta y garantizar que todas las personas gocen de igualdad de oportunidades, 
de paz y prosperidad. Estos Objetivos, 17 en total, se desprenden de los logros de los Objetivos de Desarrollo 
del Milenio, incluyendo nuevas dimensiones como el cambio climático, la desigualdad económica, la 
innovación, el consumo sostenible, la gobernabilidad democrática, la paz y la justicia, la participación e 
inclusión ciudadana, la capacidad institucional, la equidad de género entre otras prioridades. 

ISA es un grupo empresarial multilatino reconocido por la excelencia de sus operaciones en los negocios 
de Energía, Vías y Telecomunicaciones; los cuales se desarrollan orientados por la ética y bajo prácticas de 
gobierno corporativo que son ejemplo en la región. ISA y sus empresas, contribuyen a mejorar la calidad de 
vida de más de 170 millones de personas en Colombia, Brasil, Chile, Perú, Bolivia, Argentina y Centro 
América, a través de la operación de sus filiales y subsidiarias. Las empresas de ISA enfrentan el futuro 
apalancadas en la innovación, la transformación digital y su capacidad para trabajar con otros; están 
comprometidas con la protección del planeta, la mitigación y adaptación al cambio climático, el uso racional 
de los recursos, el desarrollo de programas que generen impacto positivo al medio ambiente; y la calidad, 
confiabilidad y disponibilidad de los servicios prestados. 

En Colombia, ISA – a través de su filial ISA Intercolombia – tiene presencia en 356 municipios, con una red 
de transmisión eléctrica de más de 10.000 kilómetros y 94 subestaciones. Gran parte de la zona de 
influencia son zonas rurales. En muchos de estos territorios se presenta una alta carencia en la prestación 
de bienes públicos básicos (vías, escuelas centros de salud, etc.), la producción agropecuaria presenta niveles 
preocupantes de insostenibilidad por la utilización de prácticas productivas inapropiadas, la ganadería 
extensiva, desarrollo de cultivos en paramos, zonas de ladera o extendiendo la frontera agrícola, 
promoviendo la deforestación y el aprovechamiento ilícito del bosque primario. Afectando dramáticamente 
la disponibilidad del recurso hídrico, la flora y la fauna y en general afectando la sostenibilidad económica y 
ambiental de los municipios. 

Esta problemática se agrava en municipios de categoría 6, con una población máxima de 40 mil habitantes, 
predominantemente rurales, con altos niveles de pobreza medidos por sus Necesidades Básicas Insatisfecha 
(NBI) o por el Índice de Pobreza Multidimensional (IPM). Igualmente, el acceso a la tierra es limitado para 
los campesinos y quienes la tienen, presentan limitaciones a la legalidad de su propiedad porque en un alto 
porcentaje son poseedores sin títulos y no pueden acceder a crédito y otras condiciones básicas para el 
desarrollo. 

Este panorama empeora con las bajas competencias técnicas, organizativas y de concertación existente 
en los municipios, de estos con las autoridades ambientales y entre organismos estatales y organizaciones 
sociales, que determinan en general una débil capacidad para implementar medidas relacionadas con el 
manejo sostenible de sus recursos naturales y de iniciar medidas de adaptación a los efectos del cambio 
climático que empiezan afectarlos especialmente en la provisión de agua. 

La situación descrita plantea un desafío para los actores del desarrollo en dirección a perfilar una 
propuesta sostenible e integral enfocado en generar y fortalecer capacidades de los actores locales, 
cimentada en la participación y apropiación de los actores locales, sujetos protagonistas y responsables de 
su futuro. En esta perspectiva estratégica coinciden el PNUD e ISA, dando lugar a este proyecto. 

El Programa de Naciones Unidas de Desarrollo, PNUD considera prioritario para el desarrollo humano el 
fomento de las estrategias que crean oportunidades de incrementar y sostener la capacidad de las 
personas, las organizaciones y la comunidad en los niveles nacional y local. Fomentar las capacidades 
significa apoyar los procesos de transformación social y cultural de individuos, instituciones y de la sociedad, 
buscando tener impacto en al menos tres niveles:  

 El Individual y familiar, como resultado de la gestión de la estrategia de forma directa en los sujetos 
sociales y en las familias, especialmente en las más vulnerables.  
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 Lo Comunitario y en los liderazgos, efecto que busca el proyecto con el apoyo a los procesos locales 
de gobierno y de sociedad civil para consolidar sus liderazgos y su capacidad de interactuar a un nivel 
territorial más amplio. 

  El nivel de política pública, como un impacto político de más largo alcance, a través del 
empoderamiento de líderes, el conocimiento de derechos y el incremento de sus capacidades para 
incidir en escenarios de políticas públicas a nivel local, regional y nacional. 

 

II. ESTRATEGIA  

El programa “Conexiones para el desarrollo” es la contribución del Grupo ISA, a las generaciones presentes 
y futuras, que busca fortalecer capacidades del ecosistema educativo para generar transformaciones en 
los territorios de influencia. Mediante el fortalecimiento de capacidades del ecosistema educativo, las 
capacidades comunitarias e institucionales, el proyecto busca que los municipios de incidencia del Grupo ISA 
consoliden estrategias de desarrollo sostenible, que signifiquen un mejoramiento de las condiciones 
materiales, sociales y culturales de vida de la población, con reducción de la pobreza e inclusión de grupos 
vulnerables, especialmente mujeres y jóvenes, avanzando simultáneamente en la conservación y uso 
sostenible de su biodiversidad y la preservación. Como tal, el proyecto representa un aporte al logro de la 
Agenda 2030 y los 17 Objetivos de Desarrollo Sostenible.  
 
Esta propuesta surge de reconocer los esfuerzos realizados por diversos actores dentro y fuera del Grupo 
ISA en la promoción del desarrollo sostenible en zonas de influencia de la empresa. Entre las dificultades 
está el predominio de la visión de proyectos sectoriales y puntuales, aislados de una perspectiva global y de 
desarrollo, donde la dimensión territorial, la participación de los “beneficiarios” y la sostenibilidad social, 
económica y ambiental suelen ser mirados como parte de una lista de chequeo y no como factores 
determinantes del éxito de cualquier iniciativa. “Conexiones para el Desarrollo” permite alinear la gestión 
social de las empresas del Grupo ISA, articular y generar sinergias entre la inversión social obligatoria, 
complementaria y voluntaria y optimizar los recursos de inversión social. Como tal permite lograr efectos 
más sostenibles en los territorios de influencia, fortalecer el capital reputacional de ISA en los territorios, 
potenciar y capturar sinergias con otros programas de ISA como Huertos en Línea y Conexión Jaguar, generar 
corresponsabilidad con otros aliados que sumen recursos y capacidades y ser un referente internacional en 
las prácticas corporativas de gestión social. 
 
“Conexiones para el desarrollo” construye y aprovecha la experiencia del Grupo ISA en la promoción e 
implementación de proyectos educativos y de desarrollo en varios países de América Latina. Capitalizando 
en las lecciones aprendidas, este programa reconoce la necesidad de trabajar no solo en la escuela, sino 
también en su entorno y por lo tanto temas de desarrollo sostenible. En consecuencia, el enfoque en todas 
las intervenciones es el empoderamiento, que permitan poner en práctica los conocimientos, para generar 
un impacto tangible.  
 
Basado en esto, la estrategia de intervención de “Conexiones para el Desarrollo” se basa en tres 
componentes y 4 etapas. Los tres componentes son (1) escuela, (2) entorno y (3) territorio. El componente 
escuela está enfocado en el ecosistema educativo y busca fortalecer sus capacidades para generar 
transformaciones. Los componentes de entorno y territorio por su lado buscan fortalecer capacidades y crear 
espacios de formación y aprendizaje más allá de la educación formal, enfocándose en las capacidades 
comunitarias y las capacidades institucionales respectivamente.  
El programa opera a través de 4 etapas. Etapa 1 es la selección de territorios de intervención, que se orienta 
a criterios definidos por el Grupo ISA. Etapa 2 es la caracterización del territorio. Esta etapa busca conocer 
el territorio, sus actores y dinámicas, para así asegurar una intervención pertinente, ajustado a las 
necesidades del contexto y sensibles a conflictividades. Basado en la caracterización, esta etapa incluye la 
construcción de Agendas Municipales de Desarrollo Sostenible, como ejercicio de planeación prospectiva, 
donde el análisis, la discusión, la concertación y la apropiación entre los actores más representativos de cada 
localidad permita identificar los factores de cambio, las variables estratégicas y los programas que desaten 
dinámicas de desarrollo sostenible en cada entidad territorial, fomentando una visión estratégica, regional 
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y de largo plazo. Etapa 3 incluye el fortalecimiento de capacidades alrededor de los tres componentes 
identificados anteriormente. Finalmente, se cuenta con una etapa que tiene carácter transversal, enfocado 
en asegurar la comunicación interna y externa del programa, el seguimiento y evaluación del proyecto para 
medir su impacto, la gestión de alianzas y la gestión de conocimiento.  
 
“Conexiones para el desarrollo” es un programa liderado por el Grupo ISA, en alianza con el Programa de 
Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) y la Fundación Restrepo Barco (FRB). Las características de cada 
una de las organizaciones de la alianza son pertinentes para la obtención de los resultados del programa. El 
PNUD cuenta con amplia experiencia en temas de fortalecimiento comunitario e institucional, tanto como 
temas productivos, ambientales, de gobernabilidad y paz, y pone a disposición del programa su 
conocimiento y metodologías probadas. La FRB por su parte viene trabajando temas relacionadas con la 
educación y los entornos escolares. Los aliados se comprometen a coordinar y articular todas las actividades 
desarrolladas dentro del programa, teniendo en cuenta que el enfoque del PNUD está en los componentes 
entorno y territorio, mientras que el enfoque de la FRB está en los componentes escuela y entorno. Adicional 
a los arreglos de Gestión y Gobernanza definidas en el capítulo VIII de este documento, las tres partes 
firmarán una Declaración de Intención, para acordar compromisos básicos de cooperación.  
 

 
El programa persigue una integralidad en su estrategia de manera que todas las acciones previstas cuenten 
con un encadenamiento, atendiendo a las capacidades de los y las participantes, con especial cuidado en la 
progresividad y gradualidad de la intervención respetando los ritmos, tiempos y racionalidad de los grupos 
sociales participantes y de las autoridades locales involucradas. Esto se facilitará con el acompañamiento, 
que implica que se garantice una permanencia y cercanía con las comunidades y el territorio de forma que 
la asistencia técnica y financiera esté orientada a la instalación de capacidades técnicas, de gestión y 
planeación en comunidades y entidades locales facilitando al mismo tiempo el acceso a la información, al 
intercambio de experiencias relevantes; y la construcción de espacios de coordinación territoriales. 
 
Los principios que orientan “Conexiones para el Desarrollo” son los siguientes:  

 Inclusión: asegurar la participación y la no discriminación para la construcción colectiva, 
contribuyendo al empoderamiento de la ciudadanía como instrumento para construir sujetos 
sociales y políticos capaces de asumir responsablemente procesos del desarrollo territorial. Para 
ello, el programa garantizará el acceso a información, territorial y de la gestión del propio proyecto, 
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de manera oportuna y transparente para todos y todas las partes interesadas brindando acceso 
oportuno, fácil, práctico y efectivo. 

 Respeto (enfoque poblacional y territorial): reconoce las necesidades, características y 
singularidades físicas, sociales, económicas y culturales del territorio y sus habitantes, planteando 
que la estrategia y actividades del programa considerarán de manera explícita las propuestas de la 
población y su contexto territorial, así como las características de las personas según el ciclo vital en 
el que se encuentren, condición de género, etnia o discapacidad y condición de pobreza e ingresos. 

 Complementariedad: el programa busca sinergias y articulación entre aliados y actores del territorio 
sin sustituir el rol del Estado. 

 Empoderamiento: acciones que no generen dependencia a través de la creación, desarrollo y 
transferencia de capacidades. 

 Sostenibilidad: acciones de mediano y largo plazo que se alineen con el ciclo de vida de los activos 
de ISA y que continúen vigentes en los territorios una vez termine la implementación del Programa. 

 Carácter sistémico: abordar las acciones en los territorios integralmente entendiendo las 
complejidades y las relaciones de multicausalidad.  

 
“Conexiones para el Desarrollo” privilegiará la articulación y coordinación con otros proyectos, iniciativas, 
intervenciones e instituciones que tienen presencia en el territorio de manera que se logre la 
complementariedad, y subsidiariedad en las acciones, centrando las prioridades del territorio en los marcos 
establecidos por los instrumentos de planeación (Planes de Desarrollo Municipal, Esquemas de 
Ordenamiento Territorial, instrumentos de manejo de las áreas regionales de manejo y conservación, etc.).  
 
Esta alianza asume una estrategia de inclusión de la población tradicionalmente marginada al trabajar en 
municipios, con comunidades rurales y aisladas, privilegiando grupos excluidos como son las mujeres y las 
comunidades étnicas. Para ello las actividades del proyecto contemplarán pactos con las comunidades, 
sobre las metodologías y los contenidos culturales existentes, teniendo en cuenta las particularidades y las 
dificultades (lectoescritura y acceso geográfico) de buena parte de la población. De esta manera, se prevé la 
implementación de metodologías innovadoras, a partir de contenidos pertinentes culturalmente para el 
abordaje de los temas acordados (transformación de conflictos, servicios ambientales y ecoturísticos, etc.). 
 
La interlocución entre el Estado, los aliados y las comunidades es una condición indispensable para la 
apropiación y sostenibilidad del proyecto. Adicionalmente es necesario garantizar al final de la intervención 
que los aprendizajes a nivel colectivo e individual se evidencien en el empoderamiento de los participantes, 
en su capacidad para agenciar la viabilidad de los Agenda Municipales y ejercer la exigibilidad de los derechos 
de estas en las instancias de política pública local, regional y nacional. 
 
El Programa en todo su ciclo de gestión propiciará espacios de rendición de cuentas ante las comunidades 
y las autoridades del territorio sobre los recursos y las formas de ejecución de la inversión de las actividades. 
Lo anterior, permitirá que desde el territorio se adelante un proceso de control social desde las comunidades 
que contribuye a incrementar sus mecanismos de participación en los escenarios de planeación territorial.  
 
El diseño del programa “Conexiones para el Desarrollo” prevé la implementación de varios proyectos en 
diferentes zonas del país, bajo un marco de operación y seguimiento común. Un primer proyecto 
enmarcado en el programa “Conexiones para el Desarrollo” se realizará en el marco de la construcción de la 
Línea de transmisión Sabanalarga-Bolívar. La Línea de transmisión Sabanalarga-Bolívar consiste en una línea 
de transmisión de energía a 500 kV que conectará las subestaciones Sabanalarga ubicada en el municipio de 
Sabanalarga y Bolívar ubicada en el municipio de Santa Rosa (70 Km). La Unidad de Planeación Minero-
Energética UPME seleccionó a INTERCONEXIÓN ELÉCTRICA S.A. E.S.P -ISA para la prestación de servicios para 
la elaboración de la preingeniería, ingeniería básica y detallada de la línea de transmisión, estudios prediales 
y gestión ambiental asociados a la construcción de esta línea.  
La línea pasará por siete (7) municipios entre los departamentos de Atlántico (Luruaco, Piojó, Sabanalarga) 
y de Bolívar (Clemencia, Santa Catalina, Santa Rosa y Villanueva). El mapa 1 muestra el área de influencia 
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para la línea de transmisión, y la tabla 1 identifica las unidades territoriales priorizadas para las actividades 
de Conexiones para el Desarrollo.  
 
Mapa 1 - Área de Influencia para el Proyecto Línea de Transmisión Sabanalarga - Bolívar 

 
Tabla 1 - Unidades territoriales priorizadas para las actividades de Conexiones para el Desarrollo 
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Tabla 2 Caracterización de los municipios  

Municipio Rango Clasificación Índice de 
desempeño fiscal 

Categoría Ley 617 de 2000 

Luruaco 4. Sostenible (>=70 y <80) 6 

Piojo 2. Riesgo (>=40 y < 60) 6 

Sabanalarga 4. Sostenible (>=70 y <80) 6 
Clemencia 3. Vulnerable (<=60 y <70) 6 
Santa Catalina 3. Vulnerable (<=60 y <70) 6 
Santa Rosa 3. Vulnerable (<=60 y <70) 6 
Villanueva 3. Vulnerable (<=60 y <70) 6 

 

Municipio 
Categoría de 

ruralidad 

Cobertura 
media 
neta 

Cobertura 
Transición 

Cobertura 
salud 

Vacunación 
Pentavalente 

Mortalidad 
Infantil 

Luruaco Intermedios 45,95% 58,51% 82,2% 108,1% 15,84 

Piojo Rural 29,23% 56,07% 79,2% 94,0% 25,21 

Sabanalarga 
Ciudades y 

aglomeraciones 
49,67% 50,70% 90,8% 96,4% 29,26 

Clemencia 
Ciudades y 

aglomeraciones 
43,12% 72,95% 89,4% 110,2% 15,85 

Santa Catalina Intermedios 53,97% 49,00% 87,5% 94,3% 20,41 

Santa Rosa 
Ciudades y 

aglomeraciones 
32,54% 38,37% 69,4% 87,4% 27,09 

Villanueva 
Ciudades y 

aglomeraciones 
34,02% 60,64% 91,1% 86,4% 33,62 

 

Municipio 
Cobertura 
eléctrica 

rural 

Cobertura 
internet 

Cobertura 
Acueducto 

Cobertura 
Alcantarillado 

Homicidios x 
10000 

habitantes. 

Violencia 
Intrafamiliar x 

10000 
habitantes 

Luruaco 0,96 1,5% 0,74 0,00 0,73 11,60 

Piojo 0,98 0,1% 1,00 0,00 0,00 1,94 

Sabanalarga 0,99 3,2% 0,59 0,41 0,40 14,26 
Clemencia 1,00 2,3% 0,85 0,00 2,35 14,90 
Santa Catalina 0,90 3,3% 0,84 0,00 1,49 15,64 
Santa Rosa 0,89 2,3% 0,00 0,00 4,66 3,39 
Villanueva 1,00 2,0% 0,83 0,00 0,99 10,42 

 

Municipio 
% de inversión 
financiada con 

recursos propios 

% Ejecución 
SGP 

% Ejecución Ingresos 
Propios 

% Ejecución Otras 
Fuentes 

Luruaco 3,01% 83,8% 59,3% 63,8% 

Piojo 1,29% 59,9% 48,6% 92,1% 
Sabanalarga 7,20% 100,0% 80,4% 90,3% 
Clemencia 1,50% 70,2% 90,3% 85,1% 
Santa Catalina 8,36% 78,2% 88,5% 92,4% 
Santa Rosa 7,37% 72,3% 85,8% 69,0% 

Villanueva 2,25% 66,3% 73,0% 57,1% 
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III. RESULTADOS Y ALIANZAS  

Resultados Esperados  
Respondiendo a las necesidades y a la estrategia anteriormente definidas, en asocio con las instituciones, la 
ciudadanía, el sector privado y la cooperación internacional, el programa busca fortalecer capacidades del 
ecosistema educativo para generar transformaciones en los territorios de influencia. Mediante el 
fortalecimiento de capacidades del ecosistema educativo, las capacidades comunitarias e institucionales, el 
programa busca que los municipios de incidencia del Grupo ISA consoliden estrategias de desarrollo 
sostenible, que signifiquen un mejoramiento de las condiciones materiales, sociales y culturales de vida de 
la población, con reducción de la pobreza e inclusión de grupos vulnerables, especialmente mujeres y 
jóvenes, avanzando simultáneamente en la conservación y uso sostenible de su biodiversidad y la 
preservación. Como tal, el proyecto representa un aporte al logro de la Agenda 2030 y los 17 Objetivos de 
Desarrollo Sostenible. 
Partiendo de esta base, este programa contribuye a lograr las metas definidas en cuatro (4) productos s con 
sus actividades y resultados, que a continuación se describen: 
 

OUTPUT 00120343 Caracterización del territorio, ecosistema de actores y agendas municipales de desarrollo territorial 
sostenible elaboradas participativamente en el marco de la agenda 2030 de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) 

Actividad 1.1 Relacionamiento y convocatoria del programa en territorio. 

Fecha Inicio: 
Marzo 2020 
Fecha Final:  
Diciembre 2024 

Propósito 
Posicionamiento del programa en territorio con el fin de incentivar la participación de actores 
locales  

Descripción 
Para realizar el del relacionamiento y convocatoria del programa, es necesario: 
1. Narrativa alineación con los parámetros de relacionamiento de las entidades involucradas 
2. Elaboración de la imagen del programa 

Resultado Estrategia de relacionamiento del programa y hoja de ruta de aliados 
Criterios de Calidad  Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 

Impacto en la socialización del programa en 
territorio 

Implementación de los mecanismos de 
relacionamiento del programa 

Trimestral  

Actividad 1.2  
Realización de diagnósticos participativos, caracterización territorial y 
análisis de las conflictividades socio demográficas, económicas, ambientales 
y culturales 

Fecha Inicio:  
Marzo 2020 
Fecha Final: 
Diciembre 2024 

Propósito 

Conocer y analizar la situación social, económica, política, cultural, ambiental y de los principales 
conflictos que afectan a los municipios seleccionados por el programa, para que los actores del 
territorio cuenten con los elementos necesarios para concertar agendas prospectivas de desarrollo 
sostenible y paz  

Descripción 

Para realizar el diagnóstico y el análisis de la situación de los municipios y los principales conflictos 
que lo afectan, es necesario: 

1. Realizar un inventario y un análisis de los Planes de Desarrollo Municipales, de los Esquemas de 
Ordenamiento Territorial (EOT) vigentes, de los instrumentos de manejo de las áreas protegidas, de 
los procesos de concertación entre la institucionalidad y los actores locales e ISA y de los estudios 
técnicos, sociales, ambientales, culturales, geológicos, biológicos y políticos realizados por diversas 
entidades sobre los municipios seleccionados por el proyecto, para preparar fichas municipales que 
sirvan de insumos para la construcción de las agendas municipales y subregionales.  

2. Establecer un mecanismo de dialogo, comunicación y coordinación entre las acciones de ISA y sus 
filiales en el territorio, con el programa para identificar sinergias y necesidades de trabajo conjunto 

3. Poner a disposición de la ciudadanía, los responsables políticos, económicos y sociales y las 
autoridades locales las fichas municipales, con información estadística georreferenciada de la 
problemática social, económica, ambiental, y cultural del territorio, y con las alternativas 
contempladas en las políticas públicas locales, departamentales y nacionales. 
4. Promover el análisis del contexto territorial para cada municipio o subregión, determinando las 
acciones que pueden producir cambios en las dinámicas de desarrollo local y subregional que 
permitan mejorar las condiciones de vida de la población e identificando aliados institucionales, 
sociales y empresariales y estrategias para interesarlos en el desarrollo de municipios seleccionados 
por el proyecto. 
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5, Divulgación y participación alrededor de las agendas. 
6. Construcción del ecosistema de actores. 

Resultado Diagnósticos integrales, fichas municipales, mapas de actores y análisis de conflictividades para 
debates y la toma de decisión informada. 

Criterios de Calidad Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 
Poner a disposición de la ciudadanía y de los 
actores sociales la mejor información posible 
(actualizada y completa, así como las herramientas 
metodológicas para promover el análisis y 
concertación de los diferentes sectores sociales. 

Conformación de grupos plurales y 
representativos de análisis y concertación en 
cada uno de los municipios del proyecto. 

Trimestral  

Actividad 1.3 Construcción participativa de Agendas Locales enmarcado en los ODS y su 
divulgación en los territorios 

Fecha Inicio:  
Marzo 2020 
Fecha Final: 
Diciembre 2024 

Propósito 
Concertar de manera participativa y divulgadas agendas locales enmarcadas en los ODS que 
proyectan el territorio hacia los próximos 10 años  

Descripción 

Para realizar la socialización de las agendas locales enmarcado en los ODS, es necesario: 

1. Garantizar la participación de diferentes sectores sociales, económicos y políticos, especialmente 
jóvenes, mujeres y víctimas, en el ejercicio de priorización y concertación para que agendas 
municipales y subregionales sean insumo para las políticas públicas locales y regionales, el debate 
político y la prospectiva territorial que permita proyectar escenarios de desarrollo para los 
municipios seleccionados por el proyecto para los próximos 20 años. 
2. Concertar en cada municipio una agenda de desarrollo territorial sostenible, de prospectiva y de 
construcción de paz enmarcadas en los ODS con acciones a implementar de inmediato y otras para 
alimentar las políticas públicas de los gobiernos locales a partir de 2020. 
3. Implementar acciones desencadenantes de procesos de desarrollo de las Agendas Municipales y 
Subregionales de desarrollo sostenible, en los municipios seleccionados por el programa. 
4. Diseñar, implementar y divulgar una estrategia de gestión de aliados públicos y privados 
departamentales, nacionales e internacionales para el desarrollo territorial de los municipios 
seleccionados por el programa, teniendo como instrumento las agendas municipales y 
subregionales de desarrollo sostenible. 

Resultado 
Agendas Locales con visión integral y compartido por los actores del territorio mediante la 
aprobación de agendas por municipio y estrategias de inversión de los aliados. 

Criterios de Calidad  Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 
Poner a disposición de la ciudadanía y de los 
actores sociales la mejor información posible 
(actualizada y completa) así como las herramientas 
metodológicas para promover el análisis y 
concertación de los diferentes sectores sociales. 

Conformación de grupos plurales y 
representativos de análisis y concertación en 
cada uno de los municipios del proyecto. 

Semestral 

Actividad 1.4 
Identificación de los indicadores de resultado, de producto y levantamiento 
de línea de base para las zonas seleccionadas. 

Fecha Inicio:  
Marzo 2020               
Fecha Final: 
Diciembre: 2024 

Propósito 
Contar con indicadores y línea base para medir los resultados y productos del programa, y su 
impacto en el desarrollo sostenible en el territorio. 

Descripción 

Para contar con los indicadores y la línea base, es necesario: 
1. Elaboración de un marco indicativo que incluye los indicadores de resultado y productos del 
proyecto. 
2. Levantar línea de base de los indicadores identificado por el proyecto. 

Resultado Indicadores y línea base para medir los resultados y productos del proyecto. 
Criterios de Calidad  Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 

Calidad de los indicadores y las fuentes de 
información disponibles 

Selección de indicadores específicos, medibles y 
fuentes de información confiables en el sistema 
de monitoreo y seguimiento del programa. 

Semestral 

 
OUTPUT 00120344 Capacidades comunitarias fortalecidas mediante iniciativas que empoderan a los actores y las 
organizaciones sociales y productivas en procesos productivos, servidumbres sostenibles, ecoturismo comunitario y 
participación política 

Actividad 2.1 
Fortalecimiento de capacidades comunitarias y liderazgos para promover el 
desarrollo sostenible y el bienestar de las comunidades. 

Fecha Inicio:  
Marzo 2020 
Fecha Final: 
Diciembre 2024 
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Propósito 
Fortalecer y empoderar a las organizaciones sociales de los municipios seleccionados por el 
proyecto, como actores protagónicos del desarrollo regional en un proceso de formación ciudadana 
orientado en la deliberación y participación para mejorar las condiciones de vida. 

Descripción 

Para el fortalecimiento y empoderamiento de las organizaciones sociales, es necesario: 
1. Identificación y evaluación de las organizaciones sociales de cada uno de los municipios, con 
énfasis en jóvenes, mujeres, víctimas y comunidades étnicas. 
2. Aplicación del ICO a cada una de las organizaciones, definición y entrega del plan de mejoramiento 
de sus capacidades y evaluación de su fortalecimiento.  
3. Capacitación a las organizaciones sociales, formación de nuevos liderazgos y apoyo a instancias 
de participación y veeduría ciudadana municipal, claves para el desarrollo sostenible y la gestión 
pública. 
4. Capacitación a las organizaciones sociales en temas socioemocionales, formulación de proyectos 
comunitarios y capacidades específicas priorizadas por el programa. 
5. Promoción de la participación ciudadanía y de las veedurías a proyectos estratégicos en el 
territorio. 

Resultado 
Organizaciones y liderazgos empoderados para ser actores protagónicos del desarrollo sostenible 
de sus municipios. 

Criterios de Calidad Métodos de Calidad Fecha de 
Evaluación 

Dinámica, calidad y madurez de las organizaciones 
sociales del territorio y su proyección de 
coordinación regional. 

Cantidad de propuestas, frecuencias de reuniones 
y funcionamiento de instancias subregionales. 
Planeas formulados  

Trimestral 

Actividad 2.2  
Incidencia en la planeación del territorio por parte de las organizaciones 
sociales. 

Fecha Inicio: 
Marzo 2020 
Fecha Final:     
Diciembre 2024 

Propósito 
Empoderar a las organizaciones sociales de los municipios seleccionados para participar en asuntos 
públicos que tienen impacto en el desarrollo de sus comunidades. 

Descripción 

Para empoderar a las organizaciones sociales para participar en asuntos públicos, es necesario: 
1. Promoción de espacios de encuentro entre organizaciones sociales y las instituciones públicas del 
territorio, por sectores y temas priorizados para la planeación del territorio. 
2. Capacitación de las organizaciones sociales sobre el sistema político - administrativo, 
comunicación política, procesos de co-creación e incidencia. 
3. Promoción de la participación ciudadanía y de las veedurías a la gestión pública, la 
implementación de los planes de desarrollo territorial y proyectos estratégicos en el territorio. 

Resultado Gestionados espacios de participación e incidencia de actores y organizaciones sociales.  

Criterios de Calidad Métodos de Calidad 
Fecha de 
Evaluación 

Diversidad de los actores que participan en los 
espacios. 

Mejoramiento de los procesos organizativos  Semestral 

Actividad 2.3 

Construcción, priorización, fortalecimiento y ejecución de iniciativas 
comunitarias con enfoque en proyectos productivos y emprendimientos 
rurales, proyectos de ecoturismo y pequeña obra comunitaria, mediante el 
fortalecimiento social, técnico, financiero y productivo de las cadenas de valor 
prioritarias para el territorio (nivel municipal y subregional) mejorando su 
productividad, la comercialización, el acceso a servicios básicos para la 
producción y la inclusión de las mujeres. 

Fecha Inicio: 
Marzo 2020 
Fecha Final: 
Diciembre: 2024 

Propósito 
Mejoramiento de capacidades en las comunidades que les permitan desarrollar cadenas de valor 
y/o proyectos sostenibles y de pequeñas obras comunitarias que mejoren la calidad de vida de las 
personas de los municipios seleccionados por el programa. 

Descripción 

Para el mejoramiento de las capacidades de las comunidades, es necesario: 
1. Reconocimiento de la dinámica social, económica, cultura, ambiental y tecnológica de los 
procesos y sistemas económicos y productivos, estableciendo los puntos críticos para promover la 
intervención de diferentes actores y del propio programa para incrementar la productividad, la 
sostenibilidad ambiental, la formación de competencias laborales, la inclusión de las mujeres y el 
mejoramiento de las condiciones de vida de la población.  

2. Diseño participativo de proyectos de inversión, para la puesta en marcha de emprendimientos 
rurales y promoción de nuevas iniciativas sostenibles, con evaluación de factibilidad y realización de 
planes de negocios de estas. 

3. Fortalecimiento organizacional, social, técnico y ambiental, así como, acompañamiento y 
empoderamiento de las asociaciones de productores de los municipios apoyados por el programa y 
fomento de una visión subregional y regional. 
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4. Promover la coordinación, la capacitación y el trabajo conjunto entre los profesionales, técnicos 
y tecnólogos agropecuarios de las administraciones municipales y de la gobernación para mejorar 
sus competencias y los resultados de su trabajo en la región. 
5. Identificación de aliados comerciales y sus demandas de productos y servicios, con posibilidades 
de ser ofrecidos por las asociaciones de productores locales, y acompañamiento y seguimiento de 
sus gestiones con instituciones públicas y privadas para el fortalecimiento de sus medios de vida. 
6. Promoción de ferias, giras, pasantías e intercambios de experiencias entre las asociaciones 
productivas de la región y de ellas con otras regiones del departamento y del país. 
7. Identificación e implementación de buenas prácticas ambientales, así como de herramientas de 
conservación. 

Resultado 
Fortalecidas las capacidades de las comunidades para promover el desarrollo sostenible a través 
de iniciativas productivas mediante proyectos cofinanciados entre la comunidad, aliados y el 
programa 

Criterios de Calidad  Métodos de Calidad 
Fecha de 
Evaluación 

Acompañamiento técnico, social y financiero a las 
cadenas productivas y conformación de Comités 
territoriales de seguimiento 

Aplicación de encuestas, grupos focales y 
metodologías de seguimiento cualitativo para la 
construcción de la línea de base y el seguimiento 
de la situación socioeconómica las familias del 
territorio.  

Trimestral 

 

OUTPUT  00120345 Capacidades institucionales fortalecidas en los municipios seleccionados por el programa para 
promover el desarrollo territorial sostenible e incluyente. 

Actividad 3.1 

Fortalecer las capacidades institucionales a través de asistencia técnica y 
acompañamiento a los gobiernos municipales para mejorar la provisión de 
bienes públicos, presupuestos participativos, rendición pública de cuentas, 
fortalecimiento estructural y funcional de su gestión. 

Fecha Inicio:  
Marzo 2020  
Fecha Final: 
Diciembre 2024 

Propósito 
Brindar asistencia técnica a los gobiernos municipales a partir de la evaluación de las capacidades y 
definición de un plan de mejoramiento que incluya la ejecución del Plan de Desarrollo y el 
acompañamiento de la gestión. 

Descripción 

Para materializar la asistencia técnica, es necesario: 

1. Evaluación de la capacidad institucional y caracterización de la situación fiscal, administrativa y 
funcional de los municipios seleccionados por el programa, a partir de los instrumentos de planeación 
vigentes e identificación de posibles limitantes en las instituciones públicas locales para la formulación 
e implementación de las políticas públicas. 
2. Reconocimiento de las brechas de la capacidad institucional que pueden ser superadas, adaptando 
normatividad e incorporando estrategias de gestión, herramientas técnicas y tecnológicas o recursos 
del conocimiento sistematizados. 
3. Fortalecimiento de las instancias de participación ciudadana y rendición pública de cuentas de los 
gobernantes de municipios seleccionados por el programa. 
4. Promoción de encuentros regionales sectoriales de funcionarios y funcionarias (educación) para 
promover capacitación, intercambio de experiencias, mejoramiento de prácticas y construcción de 
una visión regional de desarrollo sostenible. 
5. Identificación y fortalecimiento de instancias de coordinación subregional entre autoridades locales 
para la gestión del desarrollo territorial subregional, con la identificación de áreas y servicios que 
puedan ser prestados de manera colectiva y más eficiente por los municipios. 

Resultado Instituciones públicas fortalecidas para promover el desarrollo sostenible. 
Criterios de Calidad Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 
Mejoramiento de la coordinación entre las 
autoridades municipales y el desarrollo de servicios 
e iniciativas conjuntas. 

 Semestral 

Actividad 3.2 

Incidencia en la planeación de los territorios mediante asistencia técnica y 
acompañamiento a los gobiernos municipales para mejorar la planeación 
participativa, el diseño y ejecución de políticas públicas territoriales 
priorizadas en las agendas ODS. 

Fecha Inicio:  
Marzo 2020 
Fecha Final: 
Diciembre: 2024 

Propósito Fortalecer las capacidades de las instituciones públicas para asegurar una planeación participativa 
del territorio y crear el marco normativo necesario para promover el desarrollo sostenible  

Descripción 

Para el fortalecimiento de las capacidades institucionales para asegurar la planeación participativa, 
es necesario: 
1. Análisis del estado de los instrumentos de planeación, incluyendo los planes de desarrollo 
territorial y los esquemas de ordenamiento territorial. 
2. Capacitación y asistencia técnica en gerencia pública local, incluyendo la planeación territorial, la 
identificación de prioridades estratégicas, el seguimiento de metas y la comunicación. 
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3. Asistencia técnica en la elaboración e implementación de políticas públicas en sectores 
priorizados por el programa. 

Resultado 
Concertados instrumentos de planeación que responden a las necesidades del territorio y 
contribuyen al desarrollo sostenible 

Criterios de Calidad Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 

Mejoramiento de la planeación territorial 
Acompañamiento en los procesos de planeación. 
Número de políticas públicas asistidas.   

Semestral 

Actividad 3.3 
Construcción, priorización y ejecución de iniciativas institucionales mediante 
el acompañamiento en la formulación y gestión de proyectos de inversión 

Fecha Inicio:  
Marzo 2020 
Fecha Final: 
Diciembre: 2024 

Propósito 
Brindar asistencia técnica a las instituciones públicas del territorio para priorizar, formular y ejecutar 
proyectos de inversión y gestión que contribuyen a mejorar las condiciones de desarrollo sostenible 
de sus habitantes 

Descripción 

Para la ejecución de iniciativas institucionales, es necesario: 

1. Capacitación y asistencia técnica en la priorización y formulación participativa de proyectos de 
inversión y gestión para cumplir con el plan de desarrollo territorial, aprovechando diferentes fuentes 
de financiación. 
2. Diseño e implementación de planes de capacitación y acompañamiento técnico para el 
fortalecimiento del banco de proyectos, la formulación y financiamiento excepcional de los estudios 
para la gestión de proyectos estratégicos municipales a ser presentados al SGR y a otros fondos. 
3. Capacitación sobre el Sistema General de Regalías y sus fondos disponibles para los municipios 
seleccionados. 
4. Acompañamiento en la formulación participativa de proyectos de inversión para fuentes como el 
SGR, Obras por Impuestos y otros pertinentes. 
5. Apoyo a una estrategia de gestión fiscal territorial para obtener, disponer y utilizar recursos 
financieros públicos, de tal manera que le permitan mejorar el cumplimiento de sus competencias, y 
garantizar la sostenibilidad de sus finanzas. 

Resultado Ejecutadas iniciativas que crean valor público. 
Criterios de Calidad Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 

Mejoramiento de la coordinación entre las 
autoridades municipales y desarrollo de servicios e 
iniciativas conjuntas 

Frecuencia de las reuniones y número de 
iniciativas conjuntas de las autoridades locales. 
Número de proyectos formulados con 
apalancamiento de la comunidad, aliados y el 
programa. 

Trimestral 

 

OUTPUT 00120346 Alianzas, gestión del conocimiento, estrategia de seguimiento y comunicación diseñadas e 
implementadas para informar, valorar y monitorear las contribuciones del programa al desarrollo sostenible territorial. 

Actividad 4.1 

Estrategia de Gestión de Conocimiento articulada, diseñada y puesta en 
marcha incluyendo el rol de esta estrategia en la capacidad del programa de 
aprender e incorporar en su acción sus experiencias exitosas y lecciones 
aprendidas. 

Fecha Inicio:  
Marzo 2020 
Fecha Final: 
Diciembre: 2024 

Propósito 

Diseñar, producir e interiorizar la Estrategia de Conocimiento en cada etapa de implementación de las 
actividades del proyecto con el objetivo de ofrecer análisis que permitan al equipo un continuo 
proceso de aprendizaje que optimicen el trabajo realizado. A nivel externo, aprovechar la Estrategia 
de Conocimiento para identificar y compartir las experiencias exitosas y lecciones aprendidas a otros 
actores de desarrollo a nivel local, regional y nacional.  

Descripción 

Para el diseño y ejecutada la estrategia de gestión de conocimiento, es necesario: 
1. Diseño de la estrategia y las herramientas de gestión del conocimiento teniendo en cuenta las 
diferentes etapas, actores, actividades y funciones del proyecto (elementos audiovisuales, informes, 
evaluaciones). 

2. Producción de insumos audiovisuales que le permitan al equipo de programa un entendimiento 
pleno de la Estrategia de Conocimiento. 

3. Desarrollo de herramientas de recolección de datos, análisis y experiencias internas que alimenten 
la evolución de la Estrategia de Conocimiento. 
4. Promoción de espacios de encuentro, producción e intercambio de conocimiento que conviertan a 
la Estrategia de Conocimiento en un producto de construcción grupal, retroalimentación, reflexión y 
aprendizaje. 
5. Diseño y aplicación de herramientas metodológicas cualitativas para evaluar participativamente los 
procesos sociales del territorio. 
6. Recuperar, reflexionar, ordenar y escribir las metodologías e instrumentos empleados por el equipo 
del proyecto, identificando los cambios que se den durante su implementación. 
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Elaborar productos del conocimiento resultado del ejercicio de sistematización de la ruta 
metodológica del programa. 
7. Diseño e implementación de espacios como Ferias de Conocimiento que permitan la difusión y 
apropiación de conocimiento generado por el proyecto a nivel de desarrollo local. 

Resultado 
Contar con una estrategia de conocimiento que permita generar valor para futuras intervenciones 
territoriales para el desarrollo sostenible. 

Criterios de Calidad Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 

Estrategia de Conocimiento adaptada a las necesidades 
de desarrollo de las áreas de influencia y a las dinámicas 
propias del proyecto. 

Impacto de las herramientas de 
conocimiento en el aprendizaje interno y en 
la difusión de conocimiento en espacios 
externos. 

Trimestral   

Actividad 4.2 

Estrategia de comunicación interna y externa del programa diseñada y puesta 
en marcha incluyendo el apoyo técnico y de producción a medios y propuestas 
de comunicación territoriales comprometidas con el desarrollo sostenible 
territorial 

Fecha Inicio:  
Marzo 2020 
Fecha Final: 
Diciembre: 2024 

Propósito 

Diseñar, producir y difundir herramientas de comunicación para acompañar las actividades del 
programa y a la vez publicitar sus resultados, poniendo especial atención al acompañamiento de 
formas y medios de comunicación propios del territorio, difundir sus actividades, promocionar sus 
aprendizajes y logros. 

Descripción 

Para el diseño, producción y difusión de la estrategia de comunicación, es necesario: 

1. Diseño de la estrategia de comunicación del programa, incorporando elementos culturales del 
territorio y sus tradiciones. 
2. Producción de piezas impresas, radiales, audiovisuales y virtuales de comunicación para el 
programa. 
3. Identificación de los medios de comunicación y difusión de mayor impacto en el territorio. 
4. Capacitación en conceptos, producción e instrumentos de comunicación para organizaciones 
sociales, comunicadores empíricos y profesionales de los municipios de seleccionados por el 
programa. 
5. Promoción de espacios de encuentro, producción e intercambio de experiencias entre 
comunicadores de los municipios seleccionados por el programa. 

Resultado Estrategia de comunicaciones con enfoque en el desarrollo sostenible territorial. 
Criterios de Calidad Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 

Procesos comunicativos creativos y adaptados a las 
condiciones del territorio. 

Dinámica de los procesos de comunicación 
comunitarios e Impacto de las piezas 
comunicativas. 

Semestral 

Actividad 4.3 
Sistema de indicadores para el desarrollo sostenible, seguimiento y 
monitoreo del proyecto instalado, funcionando y con reportes periódicos. 

Fecha Inicio:  
Marzo 2020  
Fecha Final: 
Diciembre: 2024 

Propósito 
Dotar al programa de herramientas conceptuales, metodológicas, comunicativas y operativas para 
promover el análisis de los indicadores de desarrollo sostenible y realizar seguimiento de las 
actividades, medir su impacto en el territorio.  

Descripción 

Para la implementación del sistema de indicadores y monitoreo, es necesario: 

1. Desarrollar el sistema de monitoreo y seguimiento del programa. 

2. Diseño y construcción de un sistema de indicadores territoriales que permita evaluar las 
condiciones de desarrollo regional. 
3. Diseño y aplicación de herramientas metodológicas cualitativas y cuantitativas para evaluar 
participativamente los procesos sociales del territorio 
4. Difusión periódica de reportes de la situación de los indicadores del territorio, del funcionamiento 
de las dinámicas sociales y de los avances del programa, incluyendo análisis de conflictividades 
sociales y políticas en el territorio. 
5. Preparar las evaluaciones de medio término y final que se acuerden para el programa. 

Resultado Sistema de indicadores para el desarrollo sostenible. 
Criterios de Calidad  Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 

Permanente registro de los hitos en la ejecución del 
proyecto y metodologías aplicadas. 

Jornadas de capacitación y asistencia técnica 
para la apropiación de metodologías e 
instrumentos generados por el proyecto 

Trimestral - Anual  

Actividad 4.4 Construcción de alianzas para el desarrollo sostenible. Fecha Inicio:  
Marzo 2020 
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Fecha Final: 
Diciembre: 2024 

Propósito 
Promover la transformación social y económica de los territorios mediante la aplicación de 
estrategias de cambio mediante la construcción de alianzas entre actores. 

Descripción 

Para la construcción de alianzas, es necesario: 
1. Identificación de actores relevantes. 
2. Coordinación y apoyo con actores relevantes para el desarrollo sostenible y la promoción de las 
capacidades institucionales y comunitarias. 
3. Promoción de diálogos intersectoriales para el desarrollo sostenible. 
4. Alianzas con ministerios, agencias nacionales, departamentos y municipios. 

Resultado 
Fortalecer la confianza entre las empresas, comunidad y las autoridades para generar mayor sinergia 
en la implementación de los proyectos. 

Criterios de Calidad Métodos de Calidad Fecha de Evaluación 

Número de alianzas conformadas para el desarrollo 
sostenible. Porcentaje de apalancamiento de recursos 
para proyectos del programa, 

Memorandos de entendimiento - Recursos 
apalancados - formulación de proyectos 

Semestral 

 

Recursos Requeridos para lograr los Resultados Esperados  

Categoría de Gasto Valor Total USD 
Costos de personal 477.561 

Firmas/SBV 279.123 

Travel 7.647 

Training and workshop 40.984 

Miscellaneous 177.524 

DPC 19.657 

GMS 80.200 

Valor Total USD 1.082.697 

 
Productos Esperados Valor Total USD 

OUTPUT 00120343 Caracterización del territorio, ecosistema de 
actores y agendas municipales de desarrollo territorial sostenible 
elaboradas participativamente en el marco de la agenda 2030 de 

los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) 

169.317 

OUTPUT 00120344 Capacidades comunitarias fortalecidas 
mediante iniciativas que empoderan a los actores y las 

organizaciones sociales y productivas en procesos productivos, 
servidumbres sostenibles, ecoturismo comunitario y participación 

política 

399.325 

OUTPUT  00120345 Capacidades institucionales fortalecidas en 
los municipios seleccionados por el programa para promover el 

desarrollo territorial sostenible e incluyente. 
217.651 

OUTPUT 00120346 Alianzas, gestión del conocimiento, estrategia 
de seguimiento y comunicación diseñadas e implementadas para 
informar, valorar y monitorear las contribuciones del programa al 

desarrollo sostenible territorial. 

172.080 

Evaluación 24.467 

GMS 80.200 

DPC 19.657 

TOTAL 1.082.697 
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El PNUD y sus aportes 
 
El PNUD es la agencia de Desarrollo de las Naciones Unidas, con presencia en 170 países, que trabaja con la 
visión de contribuir a la erradicación de la pobreza y la reducción significativa de la desigualdad y la exclusión 
en el mundo.  El PNUD en Colombia tiene el mandato de coordinación del Sistema de Naciones Unidas al que 
pertenecen 23 agencias. Con presencia en 25 territorios, trabajando en alianza con el gobierno, a nivel 
nacional y local, el sector privado y organizaciones sociales en priorizar acciones que permitan transformar 
las condiciones de vida de las poblaciones más vulnerables. 
 
Las fortalezas del PNUD están en su alcance territorial, su imparcialidad, su capacidad para articular actores 
y construir alianzas, la gestión del conocimiento a nivel mundial y la implementación eficiente y eficaz de sus 
proyectos. 
 
Fundamentada en la evidencia proporcionada por varias evaluaciones externas realizadas a programas y 
proyecto del PNUD, se han demostrado que sus ventajas comparativas están basadas en: (i) su alcance 
territorial; (b) la percepción de imparcialidad y su capacidad de movilizar y crear alianzas con la sociedad 
civil, las instituciones y el sector privado; y (c) la creación y transferencia de capacidades técnicas para la 
gobernabilidad y la promoción de la articulación de los diferentes niveles de gobierno 
 
El PNUD desempeña la labor de facilitador que genera legitimidad e independencia en diferentes procesos 
de transformación pacífica de conflictos y espacios de encuentro y diálogo social, entre otros. Estos 
elementos serán la base de la estrategia para contribuir a los esfuerzos de empoderamiento, participación, 
organización y concertación impulsadas por instituciones y actores de la sociedad civil en el nivel municipal 
y subregional, descritas en esta propuesta, para desencadenar procesos de desarrollo territorial sostenible. 
  
El proyecto plantea como enfoque el fortalecimiento de capacidades a partir del apoyo, coordinación y 
trabajo permanente con diferentes actores sociales e institucionales del nivel local y nacional. Las acciones 
de fortalecimiento del tejido social y organizativo estarán enfocadas en el desarrollo y promoción de las 
capacidades de participación e incidencia y el acceso efectivo a los derechos tanto de las redes, las 
organizaciones sociales y las personas participantes en el proyecto propuesto.  
 
El apoyo directo a las iniciativas con las organizaciones líderes y acompañantes de cada territorio, o con sus 
equipos promotores, se plantea a partir de dos vías. Por una parte, en el proceso de fortalecimiento de 
capacidades a las organizaciones socias y comunidades priorizadas se impulsa nuevos liderazgos desde las 
organizaciones que de forma interactiva y constructiva retroalimenten las discusiones sobre los temas de 
interés del proyecto. Por otra vía, a partir de la sistematización y la transferencia de las metodologías, buenas 
prácticas y lecciones aprendidas, se permitirá la réplica de la experiencia en todo el territorio con apropiación 
institucional. El uso de instrumentos de fortalecimiento organizativo con o sin transferencia de recursos 
facilitará el alcance de los objetivos de la acción y el fortalecimiento de capacidades locales, por medio del 
apoyo directo a proyectos e iniciativas (estrategias y acciones) identificadas de las organizaciones de la 
sociedad civil, conformadas formalmente, identificadas y focalizadas en el marco del proyecto. 
 
El PNUD pone a disposición de este proyecto las siguientes metodologías desarrolladas en Colombia: 
 

Metodologías Aportes USD 

Metodología de mapeo de actores y diagnóstico situacional ODS. 175.000 

Metodología para el análisis de riesgo para la gestión de conflictividades (PNUD global). 150.000 

Estrategia de fortalecimiento de organizaciones comunitarias. 100.000  
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Metodologías Aportes USD 

Metodología para la identificación de productos de la biodiversidad. 147.000  

Estrategia de comercialización de productos de la paz. 176.000  

Metodología para la planeación de los paisajes rurales en ecosistemas secos para la 
conservación y la restauración  

205.000  

Esquemas de acuerdos de conservación 60.000  

Metodología DEI Rural 150.000  

Metodología Manos a la Obra para la Paz 408.000  

Ruta para el Fortalecimiento a la Gerencia Pública Local 50.000  

Formulación participativa de proyectos institucionales (incluyendo Regalías) 75.000 

Total 1.696.000 

 

Recursos humanos Aportes USD 

Valoración del aporte del PNUD en la elaboración conjunta del Programa “Conexiones 
para el Desarrollo” 

19.000 

Direccionamiento y asistencia técnico del equipo en Bogotá al equipo de proyecto por 
año (gobernabilidad, desarrollo rural, sostenibilidad ambiental, comunicación, 
monitoreo y seguimiento) 

38.000 
por año 

 

Alianzas 
La naturaleza del programa requiere para su éxito el desarrollo de una estrategia de articulación y de 
construcción de alianzas interinstitucionales, locales y privadas, en la cual diversos actores territoriales, 
nacionales y de cooperación internacional apoyarán financiera y técnicamente el desarrollo del proyecto. 
El programa impulsará y apoyará la generación de relaciones de confianza entre los actores de la sociedad 
civil, el Estado a nivel nacional y municipal, los entes públicos y privados para que, desde sus diversas 
posiciones, sus acciones confluyan en la construcción de iniciativas de gestión pública tomando como base 
la agenda impulsada por los ODS. Así, se promoverán espacios de encuentro y de concertación entre los 
agentes e instituciones involucrados.  
Con el fin de aportar a la construcción de lineamientos y herramientas para el fortalecimiento institucional, 
se desarrollarán alianzas estratégicas con entidades del orden nacional que tengan incidencia en el nivel 
local, tales como: 

 Fundaciones 

 Gobernaciones 

 Alcaldías 

 Empresas privadas 

Riesgos y Supuestos 
Riesgos Políticos y Sociales: 

 Baja credibilidad en las instituciones públicas: que se puede manifestar en polarización de la opinión 
pública, manifestaciones de descontento y movilizaciones en contra, baja participación de la 
ciudadanía en la ejecución de las prioridades institucionales y alistamiento y en espacios ciudadanos 
en los territorios focalizados, tergiversación de la información y construcción de oposición tanto en 
el nivel local como en el regional y nacional, entre otras.  

 Fragilidad institucional en lo local: que se expresa en la escasa o poca capacidad de respuesta de los 
municipios en las diferentes líneas de acción, sobre todo considerando que, por ser epicentros del 
conflicto, algunas entidades territoriales no poseen una estructura orgánica necesaria, ni suficientes 
recursos, o han sido cooptados, y requieren que el gobierno central les apoye especialmente en la 
reconstrucción y fortalecimiento de su rol legal y constitucional.  
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 Baja estabilidad en la administración público: que se expresa en una elevada tasa de rotación del 
personal en las entidades públicas, sobre todo en tiempos de cambio de gobierno. Esto implica que 
actividades enfocados a fortalecer las capacidades de funcionarios públicos pueden verse afectados 
con el cambio de personal.  

 Dificultades prolongadas para la implementación del Acuerdo de Paz podrían ocasionar un deterioro 
de las condiciones seguridad en el área donde se desarrolle el proyecto e interferir con el desarrollo 
normal de las actividades. 

 Vacío de poder en lo local: es posible la cooptación y control de los territorios y economías ilícitas 
por parte de nuevos actores luego de la firma de los acuerdos, lo que generaría ingobernabilidad e 
inestabilidad en los territorios.  
 

Como medidas de mitigación, para esta tipología de riesgos, se han contemplado las siguientes: 
 

 La planificación de las actividades del proyecto en los territorios a nivel municipal se realizará con 
base en los informes de seguridad actualizados de UNDSS y de la información recibida por las 
entidades locales. A lo largo de la implementación del proyecto se realizará un monitoreo constante 
de las condiciones de seguridad y, de ser necesario, se ajustará la focalización territorial del proyecto. 

 El programa articulará desde su inicio acciones con la población, las organizaciones sociales, la 
institucionalidad territorial y nacional, buscando atraer aliados y potenciales socios, con el fin de 
construir un entorno social e institucional favorable y con disposición al diálogo y la concertación. 

 El programa establecerá Comités Técnicos responsable de analizar y dar seguimiento a la ejecución 
técnica del mismo, acorde con los lineamientos establecidos en el presente documento de proyecto, 
con reuniones periódicas continuas para monitorear el desarrollo de las actividades y proponer los 
ajustes que se consideren pertinentes. 

 El proyecto adelantará un proceso continuo de análisis de los conflictos sociales, políticos, 
económicos, ambientales y culturales en el territorio, que le permitirá responder proactivamente al 
contexto que se va generando alrededor del programa y aportar elementos para facilitar su 
ejecución. 

 El proyecto entregará de manera permanente y oportuna información sobre el discurrir del mismo 
a todas las partes involucradas e incentivará espacios de dialogo con las autoridades locales y 
departamentales y con las comunidades (Stakeholders). 

 El PNUD mantendrá la autonomía sobre sus acciones y decisiones en el proyecto, con la debida 
coordinación y comunicación de las contrapartes, las autoridades locales y las comunidades. 

 El equipo de terreno en sus actividades de análisis del contexto y de las conflictividades sociales, 
políticas y económicas en el territorio, tendrá la responsabilidad de anticipar situaciones que puedan 
considerarse adversas al programa y a la reputación del PNUD y a su vez, el equipo y la estrategia de 
comunicaciones deben producir piezas y elementos que permitan informar verazmente a la 
comunidad y despejar dudas, rumores o falsas interpretaciones de las acciones del proyecto. 

 
Riesgos Financieros y Administrativos:  

 Disminución o retraso en la llegada o disponibilidad de fondos que pondrían en riesgo la 
implementación de las acciones y logro de los objetivos, que significarían ajustes en la cobertura 
geográfica y de acciones con las comunidades y la población de los territorios, alterando el logro de 
los resultados, la relación el costo – beneficio de la intervención. 

 Demoras en los procesos administrativos, tanto del PNUD, como de las contrapartes, de la gestión 
de los posibles aportes de las autoridades locales o de otros aliados es, pueden afectar el oportuno 
y eficiente desempeño del proyecto.  

 Para la ejecución del programa se identifica un riesgo financiero derivado del diferencial cambiario 
del dólar.  

Las medidas de mitigación para estos riesgos son: 
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 El Comité Técnico harán un seguimiento permanente a los Planes de Trabajo anuales, incluyendo la 
programación financiera detallada para garantizar el cumplimiento de los cronogramas operativos 
aprobados. 

 El equipo técnico del programa realizará su planificación financiera con una tasa de cambio 
conservadora y estará permanentemente revisando las proyecciones financieras del mismo, 
previniendo una posible devaluación de esta moneda. 

 El programa realizará un cronograma detallado de actividades, el plan de adquisiciones y 
contrataciones, como insumo para el sistema de seguimiento y monitoreo, incluyendo una 
herramienta de alertas tempranas que permita planificar oportunamente el inicio y ejecución de las 
actividades. 

 Tener medidas de mitigación para la posible rotación de miembros del equipo de manera que no se 
afecten los cronogramas ni el relacionamiento con la comunidad.  

 Ante cualquier impase generado por falta de articulación entre los aliados, o por deficiencias en el 
equipo se tomarán las medidas que sean necesarias internamente con el fin de garantizarle a la 
comunidad el cumplimiento a cabalidad de las actividades, entregables, grants, acompañamiento y 
demás.  

El nivel de vulnerabilidad e impacto de estos riesgos, así como sus medidas de mitigación se encuentran 
detalladas en el Anexo 3. Análisis de Riesgos 
 

Participación de las Partes Involucradas 

Interconexión Eléctrica S.A. E.S.P. – ISA: ISA es el principal socio en el diseño e implementación del programa. 
Es un grupo empresarial multilatino reconocido por sus operaciones en los negocios de energía, vías y 
telecomunicaciones. La compañía tiene inversionistas estatales y privados y aplica altos estándares de 
transparencia, eficiencia y gobierno corporativo. 
 
Las Gobernaciones: serán fundamentales para este programa y su participación es una de las condiciones 
que favorecerán el éxito y la sostenibilidad de las acciones que se desarrollen y por ello de manera 
permanente se buscará mantenerla informada, coordinar y articular acciones con los programas y proyectos 
previstos en el plan de desarrollo departamental.  
 
Municipios y autoridades locales:  son actores protagónicos del desarrollo territorial y sujetos activos de esta 
iniciativa. La consulta y la participación de los/las alcaldes/as y sus equipos serán fundamentales para 
desarrollar las actividades, construir alianzas, promover gestiones con entidades públicas y privadas 
departamentales y nacionales.  
 
Empresas Privadas: El programa busca vincular las empresas privadas como propósito de lograr 
sostenibilidad, y el crecimiento con Responsabilidad Social Empresarial como el foco transversal de la gestión 
y de permanecer en el tiempo mediante la contribución al desarrollo de territorios sostenibles y 
competitivos, generando bienestar y desarrollo con equidad en los entornos donde participamos. 
 
Organizaciones sociales: Las organizaciones sociales pueden tomar diversas formas y figuras jurídicas 
dependiendo del contexto social. En el caso del proyecto trabajará con las organizaciones sociales de carácter 
comunitario (Juntas de Acción Comunal, Veredal, Asociaciones de productores, gremios, organizaciones de 
mujeres y jóvenes). 
 
Grupos objetivos  
El programa contempla como grupo objetivo directo a los municipios y sus habitantes como actores 
institucionales, políticos, económicos y culturales del desarrollo sostenible territorial. Los/las alcaldes/as 
serán partes fundamentales del proyecto como responsables de la ejecución de sus planes de desarrollo y 
como representantes legítimos de la institucionalidad estatal en su expresión básica. Paralelamente al 
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trabajo con las y los mandatarios locales, se desarrollará un proceso permanente y continuo de interlocución, 
capacitación, acompañamiento y gestión con los gabinetes municipales, tanto en la ejecución de la política 
pública local, como en la construcción de alianzas con entidades públicas departamentales y nacionales y del 
sector privado. 

 

La ciudadanía, especialmente la organizada en figuras tradicionales como las Juntas de Acción Comunal y las 
nucleadas por intereses sectoriales o políticos como asociaciones de productores, gremiales o sectoriales y 
también las de mujeres, jóvenes y víctimas, entre otras, serán interlocutoras esenciales de esta iniciativa.  

 

Como estrategia de involucramiento y acceso a las actividades, las organizaciones sociales, culturales, de 
mujeres, de jóvenes, de productores rurales, etc., serán identificadas, evaluadas sus capacidades y 
fortalecidas para promover su papel activo en el desarrollo municipal y regional. El empoderamiento de los 
pobladores, el incremento de la deliberación pública de sus capacidades técnicas y políticas, la posibilidad 
de contar con apoyo financiero y de proyectarse regionalmente, de conocer otras experiencias serán la tarea 
del proyecto. 

 

El proyecto, mediante Subvenciones de Bajo Valor (SBV), vinculará a estas organizaciones en la ejecución de 
las actividades que corresponderán a procesos de planeación y de concertación en el interior de cada 
organización y a los planes de mejoramiento y de fortalecimiento definidos por la aplicación de los 
instrumentos diseñados por el programa. Igualmente, se utilizará esta figura para ejecutar las iniciativas 
sociales, productivas y ambientales establecidas en los planes de trabajo en cada municipio. Los SBV no 
podrán financiar el 100% del cierre de las brechas o del proyecto en cuestión, un % de apalancamiento 
predefinido debe ser obligatorio. Cada SBV deberá tener el soporte por escrito del proyecto, las acciones a 
realizar y la financiación requerida.  

 

Grupos Potencialmente Afectados  
En todos los casos en los que se intervengan en situaciones que planteen un riesgo de acción con daño (Do 
no harm), se hará la evaluación necesaria para prevenirlas, evitarlas, o mitigarlas. Poblaciones en los que los 
servicios puedan causar eventuales impactos sociales o ambientales se vincularán a los procesos o se les 
brindarán canales y relaciones adecuadas para una fluida atención a sus inquietudes.  

Cooperación Sur-Sur y Triangular (CSS/CTr) 
El programa promoverá el intercambio de conocimiento y buenas prácticas entre comunidades, entes 
territoriales e instituciones para impulsar el aprendizaje mutuo y estimular la consolidación de los procesos 
de fortalecimiento de capacidades, promover el desarrollo humano y la democracia participativa. Este 
ejercicio pasa por la identificación, sistematización y transferencia entre los municipios, las regiones y con 
otros países en contextos similares, de las buenas prácticas que se vayan generando, para lo cual se 
incorporará un componente de gestión de conocimiento que permita dicho proceso. 
 
Este proceso supone una alianza estratégica multinivel con las comunidades, los municipios, las 
gobernaciones, el sector privado, la academia y el programa para propiciar espacios de reflexión, creación e 
intercambio de conocimiento a partir de los aprendizajes propiciados en los territorios. Al mismo tiempo, 
significa reconocer, incorporar y adaptar buenas prácticas construidas en situaciones similares en otras 
experiencias que puedan contribuir al logro de los objetivos del programa, dándole importancia y contenido 
específico al proceso de cooperación Sur-Sur, Col-Col y la cooperación triangular. Esto permitirá difundir 
conocimientos y buenas prácticas con soluciones a problemas comunes en las entidades territoriales del 
país, posibilitando intercambios y ferias de conocimiento con efectos estimulantes y positivos en las 
comunidades. 
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Conocimiento 
Este programa tiene dentro de sus resultados desarrollar un producto relacionado con la gestión de 
conocimiento, por lo cual se espera contar con:  
 

 Metodología de sistematización de lecciones aprendidas y buenas prácticas basadas en las iniciativas 
implementadas en el programa. 

 Rutas de transferencia en doble vía de buenas prácticas entre iniciativas implementadas en el 
programa y otras experiencias tanto de PNUD como de otras entidades nacionales e internacionales.  

 Consolidación de una bitácora de iniciativas como parte del proceso de Gestión de conocimiento 
que preste servicio a todos los involucrados. 

 
El sistema de Planeación, Monitoreo y Evaluación del programa, se acompaña con esta estrategia de Gestión 
de Conocimiento que implica una recolección, análisis y sistematización permanente de información (datos, 
indicadores, narrativas, estudios, documentos clave) en formatos amigables (infografías, videos, 
publicaciones, páginas web, entre otros) que permite tanto a los diferentes socios y participantes en las 
acciones del proyecto conocer y apropiar lecciones aprendidas, buenas prácticas y metodologías que van 
construyendo bases e insumos para la formulación y avance de nuevas propuestas o proyectos. 
 
Estos conocimientos generados y lecciones aprendidas servirán para posicionar al programa como una 
comunidad de práctica para la prestación de servicios internos y externos relacionados con la temática y en 
especial como una fuente de información y conocimiento a nivel regional. Específicamente, se espera por lo 
menos contar con publicaciones de metodologías y sistematizaciones, bases de datos de la comunidad de 
práctica y diferentes espacios de intercambio (nivel Sistema de Naciones Unidas y público en general) de los 
productos de conocimiento logrados.  
 

Sostenibilidad y Escalamiento  
Esta propuesta está diseñada para apoyar, fortalecer y contribuir a las prioridades establecidas por ISA, los 
gobiernos departamental y los municipales promoviendo el avance en la Agenda 2030 de desarrollo 
sostenible y específicamente propiciando el avance de los ODS, así la sostenibilidad de los resultados 
mediante la inclusión de las prioridades de desarrollo territorial, sostenibilidad ambiental, construcción de 
paz y reconciliación– con especial énfasis en el empoderamiento de las mujeres y la protección del medio 
ambiente- está en relación con la articulación del proyecto con los instrumentos de planeación e 
implementación gubernamental a nivel territorial y nacional. 
 
En este sentido, las líneas de trabajo presentadas en esta iniciativa han sido planteadas en función de 
expandir o complementar programas, políticas o planes existentes, logrando así una sostenibilidad de los 
resultados. Asimismo, la propuesta está enfocada en fortalecer capacidades territoriales para el desarrollo 
sostenible, en particular de las autoridades locales, las organizaciones sociales y de mujeres, lo cual 
promueve la sostenibilidad de los resultados ya que ayuda a los individuos, grupos, organizaciones, 
comunidades y entidades a desarrollar sus habilidades para desempeñar funciones, resolver problemas y 
conflictos, establecer y alcanzar resultados.  
 

La participación, consulta y ejecución con los actores sociales, políticos y económicos del territorio son claves 
en la sostenibilidad y escalamiento de esta iniciativa y de sus aprendizajes, así como el análisis, la predicción 
y la capacidad de respuesta frente a las conflictividades sociales que puedan presentarse en los municipios 
seleccionados para la ejecución del proyecto.  
Como principio importante para asegurar la sostenibilidad de las acciones en el territorio, este proyecto 
busca que toda inversión sea elaborada de manera participativa y cuente – en la medida de lo posible – con 
una contrapartida de las organizaciones aliada, sea en efectivo o en especie.  
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IV. GESTIÓN DEL PROYECTO 

Eficiencia y Efectividad de los Costos  
La estrategia propuesta logrará producir los resultados esperados con los recursos disponibles en la medida 
que está diseñada tomando como soporte la presencia territorial de las oficinas territoriales del PNUD con 
un destacado trabajo de coordinación y convocatoria, el reconocimiento de la imparcialidad y neutralidad y 
la obtención de resultados en proyectos de naturaleza similar apoyados por actores de la cooperación 
internacional y de los gobiernos locales, departamental y nacional. 
 
También, el diseño del programa se basó en las buenas prácticas y lecciones aprendidas por el PNUD en más 
de 50 años de presencia en Colombia y de implementación de iniciativas de desarrollo sostenible. Esta 
experiencia ha permitido acumular una trayectoria en el desarrollo de capacidades locales para construir 
confianza, el establecimiento de alianzas y establecer relaciones con una variedad importante de actores de 
la sociedad civil, instituciones locales, nacionales y la comunidad internacional.  
 
Servicios administrativos y de apoyo.  
De conformidad con las decisiones y las directivas de la Junta Ejecutiva del PNUD que se reflejan en su Política 
de Recuperación de Gastos con cargo a otros Recursos, las Contribuciones estarán sujetas a la recuperación 
de los gastos indirectos en que hayan incurrido las oficinas del PNUD en la Sede y en el país, al prestar 
servicios de apoyo general a la gestión (GMS). Para sufragar esos gastos de GMS, se imputará a las 
Contribuciones de donantes un cargo del 5% para entidades públicas y el 8% para sector privado.  
 
Así mismo, en la medida en que correspondan inequívocamente a un determinado proyecto, todos los gastos 
directos de implementación, incluidos los gastos de la Entidad de Ejecución o de un Asociado en la 
Implementación, se incorporarán en el presupuesto del programa en correspondencia con la partida 
presupuestaria pertinente y se imputarán en consecuencia al programa. 
 
Todo interés devengado atribuible a la Contribución se acreditará en la cuenta del PNUD y será utilizado de 
conformidad con los procedimientos establecidos del PNUD. 
 
Variaciones Cambiarias 
Eventuales variaciones cambiarias resultantes de las diferencias en las tasas de cambio serán aumentadas o 
disminuidas del valor correspondiente en dólares americanos (USD$) a cada depósito, conforme a lo 
dispuesto en el Capítulo 5, reglamento 5.04 del Manual Financiero del PNUD. Dicho ajuste se realizará a 
través de la revisión presupuestal.  
 
Previsiones o Variaciones Cambiarias 
Trimestralmente el PNUD, con la dirección del programa, realizará un análisis de cobertura de los recursos 
presupuestales y de caja del programa (generados por eventuales variaciones cambiarias) con el fin de 
ajustar los planes de trabajo. Para que el PNUD pueda registrar contablemente el ingreso de las 
contribuciones de costos compartidos en el mes en que éstas fueron depositadas en la cuenta del PNUD, la 
institución contribuyente deberá enviar de inmediato a la oficina del PNUD, una comunicación formal 
informando que el depósito ha sido realizado, acompañando a la comunicación, la ficha de depósito 
bancario. 
 
Transferencia de Equipos 
La transferencia de los equipos adquiridos a través del presente programa está condicionada al compromiso 
formal por parte del organismo de ejecución, que dichos equipos sean para el servicio del programa y sus 
propósitos, hasta la finalización de las actividades del programa. El director del programa será responsable 
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de la localización y uso de estos bienes adquiridos a través del programa. Una vez terminado el programa se 
definirá en el comité directivo cuál será la destinación de dichos equipos.  
 
Publicaciones 
No se permitirá la inclusión de promoción de índole política, partidaria, religiosa o de carácter comercial en 
documentos, publicaciones y actividades realizadas en la implementación del presente programa.  
 
Terminación de proyecto 
El presente programa terminará: 1) Por vencimiento del término previsto para su duración sin que exista la 
prórroga; 2) Por mutuo acuerdo de las partes; 3) Por cumplimiento de su objeto; 4) Por fuerza mayor o caso 
fortuito. 
 
Arreglos de auditoria 
La Contribución estará sujeta exclusivamente a los procedimientos de auditoría interna y externa previstos 
en las reglamentaciones financieras, las normas, las políticas y los procedimientos del PNUD. Si el Informe 
de Auditoría anual presentado por la Junta de Auditores de las Naciones Unidas al órgano rector del PNUD 
incluyera observaciones pertinentes a la Contribución, la oficina del país pondrá esa información en 
conocimiento de ISA y sus diferentes donantes.  
 
Comité de Coordinación  
El Comité de Coordinación estará conformado por un representante del PNUD, a cargo del Representante 
Residente o quien sea delegado para tal fin, y un representante de cada uno de los donantes que se vinculen 
al proyecto, de manera que se amplíe en la medida en que vinculen más entidades/donantes. Las funciones 
principales del Comité de Coordinación son: 
a. Hacer seguimiento técnico y financiero al estado del proyecto.  
b. Identificar alertas en el desarrollo del proyecto y determinar posibles soluciones. 
c. Definir los lineamientos de comunicación para la difusión de la información del proyecto.  Estos 

lineamientos incluirán el uso de logos de las entidades, mensajes a difundir a terceros, entre otros.  
d. Definir los mecanismos de coordinación y articulación con otras entidades del gobierno, del sector 

privado y de la cooperación internacional que se vayan perfilando como aliadas del proyecto.  
e. El comité se reunirá de manera bimensual y se citará de manera extraordinaria para atender asuntos 

específicos que sean citados por uno de los integrantes del Comité de Coordinación.  Las entidades del 
Gobierno Nacional con competencias en los asuntos abordados por el proyecto podrán ser invitadas a 
este espacio, de común acuerdo entre las partes. 

 
Gestión del Proyecto  

El proyecto se desarrollará desde el área de Gobernabilidad Democrática en plena coordinación y 
participación de las áreas del PNUD a través de sus gerencias y equipos técnicos. Cuando las actividades a 
implementar por parte del programa se realicen a nivel territorial, se coordinará con el equipo territorial 
para articulación de conocimiento y actores involucrados. 
La Oficina de País del PNUD brindará los servicios de apoyo directo en materia programática, operativa, 
financiera y técnica desde la oficina central de Bogotá, garantizando la oportunidad, la eficiencia y la eficacia. 
El programa se gestionará con la modalidad de implementación directa (DIM) por el PNUD, manteniendo los 
canales de comunicación y toma de decisiones establecidos con los socios estratégicos, como se establece 
en sección VII. El presupuesto para la implementación del programa cubrirá, de manera proporcional a las 
necesidades de ejecución, los gastos administrativos de servicios, costos de alquiler, entre otros. 
 
Para el desarrollo de las actividades del programa, se podrán realizar acuerdos de subvenciones de bajo valor 
con diferentes organizaciones para su fortalecimiento en temas relacionados con los resultados del 
programa. El monto aproximado a ejecutar mediante estos acuerdos es de US.250.000.  
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Criterios de selección. Para la selección y evaluación de una asociación en la ejecución de un acuerdo de 
subsidio de bajo valor, los criterios de selección son los siguientes: 

a. Mapeo de asociaciones con posibilidad de realizar el acuerdo teniendo en cuenta el objeto de las 
actividades a implementar. 

b. Identificar asociaciones que tengan acción e interés por el desarrollo del territorio en el que tiene 
presencia el proyecto.  

c. Revisión de los estándares mínimos que debe tener una organización (Constitución legal, años, 
objeto social) y la relación entre su objeto social y los objetivos del proyecto.  

d. Favorabilidad:  
a. Número de asociados. 
b. Cobertura geográfica. 
c. Apoyo institucional previo. 
d. Beneficios de seleccionar la organización. 

e. Evaluación de las capacidades de la organización: 
a. Estructura organizacional. 
b. Estados financieros. 
c. Manuales, procedimientos y protocolos existentes1. 
d. Experiencia previa.  

 
Comité de Subvenciones. Con el fin de planear y ejecutar las concesiones en efectivo a socios de la sociedad 
civil, organizaciones no gubernamentales y de las organizaciones sin ánimo de lucro, que impulsen 
actividades programáticas y soluciones de desarrollo relacionadas con el programa, se conformará el Comité 
para Selección de Subvenciones, el cual se reunirá dependiendo de la necesidad de analizar y aprobar un 
acuerdo de subsidio. Este comité se encargará de establecer los procedimientos operativos para la 
formulación y ejecución de los SBV, de acuerdo con las políticas establecidas por el PNUD. 
El Comité estará conformado por representantes de ISA y los diferentes donantes y del PNUD y tendrá las 
siguientes funciones específicas: 

a. Definir los estándares de calidad. 
b. Revisar las propuestas de los posibles candidatos a subsidiar. 
c. Evaluar las organizaciones a subsidiar teniendo en cuenta los criterios de selección. 
d. Evaluar los casos excepcionales. 
e. Publicar los resultados de las selecciones. 

 

 
1 En el caso donde se pretende fortalecer una organización en su estructura, este criterio se revisará en el comité de 
selección. 
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V. MARCO DE RESULTADOS 

2.2.2 Número de nuevas propuestas adoptadas para mitigar los riesgos de corrupción específicos del sector (por ejemplo, industrias extractivas y contratación pública en el sector de la salud y otros). Línea Base: 1. Meta 2017: 
123. 

Output 2.4. Marcos y procesos de diálogo comprometidos para una participación efectiva y transparente de la sociedad civil en el desarrollo nacional 

2.4.1 Número de países donde los grupos relevantes de la sociedad civil han fortalecido su capacidad para participar en temas críticos relacionados con el desarrollo y la crisis, desglosados por mujeres, jóvenes y otros grupos 
excluidos. Línea Base 0. Meta 2017: 49 

OUTCOME 3.1 Level of public confidence in the delivery of basic services 

Output 3.2. Funciones, financiamiento y capacidad de las instituciones a nivel subnacional que permiten brindar servicios básicos mejorados y responder a las prioridades expresadas por el público. 

3.2.2. Número de países donde los gobiernos / administraciones subnacionales muestran capacidades mejoradas para planificar, presupuestar y / o monitorear la prestación de servicios básicos. Línea Base: 0. Meta 2017: 67. 

Producto(s) Aplicable(s) del Plan Estratégico del PNUD:  

Capacidades institucionales: Capacidades de las instituciones subnacionales y de las autoridades ambientales fortalecidas para prestar servicios estatales de manera responsable, inclusiva, representativa, con perspectiva de 
género y que garantice los derechos humanos. 

Empoderamiento ciudadano: Empoderamiento ciudadano, particularmente para mujeres y jóvenes, para fomentar nuevos liderazgos capaces de gestionar el desarrollo de sus comunidades 

Participación ciudadana: Mecanismos de participación ciudadana incluyentes consolidados que incorporan las voces de la sociedad civil en los procesos de construcción de paz, en articulación con las instituciones públicas y con 
énfasis en áreas de alto nivel de exclusión 
Solución emblemática 2: fortalecer la gobernanza eficaz, inclusiva y responsable 

 

Título del Proyecto y Número del Proyecto en Atlas: Conexiones para el Desarrollo - 00126226 

PRODUCTOS ESPERADOS  INDICADORES DE PRODUCTO [1] FUENTE DE DATOS 

LÍNEA DE BASE METAS   

METODOLOGÍA Y RIESGOS DE LA 
RECOLECCIÓN DE DATOS  Valor Año 

Año Año Año Año 
FINAL 

2020 2021 2022 2023 

OUTPUT 00120343 
Caracterización del 
territorio, ecosistema de 
actores y agendas 
municipales de desarrollo 
territorial sostenible 
elaboradas 
participativamente en el 
marco de la agenda 2030 
de los Objetivos de 
Desarrollo Sostenible 
(ODS) 

Número de municipios que 
concretan una agenda de 
desarrollo territorial sostenible 
prospectiva enmarcada en los 
ODS. 

Línea base del proyecto. 
Informes de seguimiento y 
monitoreo del proyecto 

0 2020                               
14  

                                      
-    

                                      
-    

                                      
-    

                                       
14  

Levantamiento de línea base del 
proyecto, identificando los elementos de 
desarrollo territorial incorporado en cada 
municipio en las agendas. Informes 
trimestrales del proyecto. Entrevistas 
semiestructuradas a participantes y 
socios. Riesgo: No se realiza seguimiento 
y registro permanente de la información. 

Número de diagnósticos 
participativos y ecosistema de 
actores elaborados 

Línea base del proyecto. 
Informes de seguimiento y 
monitoreo del proyecto 

0 2020 
                                 
7  

                                     
-    

                                     
-    

                                     
-    

                                          
7  

Levantamiento de línea base del 
proyecto, identificando los elementos de 
desarrollo territorial incorporado en cada 
municipio en las agendas. Informes 
trimestrales del proyecto. Entrevistas 
semiestructuradas a participantes y 
socios. Riesgo: No se realiza seguimiento 
y registro permanente de la información. 
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Título del Proyecto y Número del Proyecto en Atlas: Conexiones para el Desarrollo - 00126226 

PRODUCTOS ESPERADOS  INDICADORES DE PRODUCTO [1] FUENTE DE DATOS 

LÍNEA DE BASE METAS   

METODOLOGÍA Y RIESGOS DE LA 
RECOLECCIÓN DE DATOS  Valor Año 

Año Año Año Año 
FINAL 

2020 2021 2022 2023 

OUTPUT 00120344 
Capacidades comunitarias 
fortalecidas mediante 
iniciativas que 
empoderan a los actores 
y las organizaciones 
sociales y productivas en 
procesos productivos, 
servidumbres sostenibles, 
ecoturismo comunitario y 
participación política 

Número de iniciativas productivas 
territoriales acompañadas con 
asistencia técnica consolidadas 
como emprendimientos con 
desarrollos empresariales 
productivos sostenibles, 
innovadores con fortalecimiento 
de las capacidades 
organizacionales e inserción en 
mercados regionales y nacionales 

Línea base del proyecto. 
Informes de seguimiento y 
monitoreo del proyecto 

0 2020                                 
-    

                                       
5  

                                      
5  

                                      
4  

                                       
14  

Informes trimestrales de monitoreo. 
Visitas de campo. Entrevistas 
estructuradas. Riesgo: No aplicar 
metodología que permitan medir la 
evolución de los ecosistemas en los que 
se trabaja 

Número de procesos de 
restauración, conservación y 
reconversión productiva 
desarrollados con líneas de 
innovación como el ecoturismo a 
través de desarrollar una oferta de 
servicios, la apreciación, la 
interacción, el conocimiento y 
contemplación de la naturaleza 
con participación de grupos 
asociativos de los municipios 
priorizados. 

Línea base del proyecto. 
Informes de seguimiento y 
monitoreo del proyecto 

0 2020 
                                
-    

                                      
2  

                                     
2  

                                     
2  

                                          
6  

Informes trimestrales de monitoreo. 
Visitas de campo. Entrevistas 
estructuradas. Riesgo: No aplicar 
metodología que permitan medir la 
evolución de los ecosistemas en los que 
se trabaja 

Número de espacios para el 
fortalecimiento de líderes en 
capacidades técnica y habilidades 
para la incidencia en procesos de 
desarrollo territorial sostenible. 

Línea base del proyecto. 
Informes de seguimiento y 
monitoreo del proyecto 

0 2020 
                                
-    

                                   
15  

                                  
15  

                                     
-    

                                       
30  

Informes trimestrales de monitoreo. 
Visitas de campo. Entrevistas 
estructuradas. Riesgo: No aplicar 
metodología que permitan medir la 
evolución de los ecosistemas en los que 
se trabaja 

OUTPUT  00120345 
Capacidades 
institucionales 
fortalecidas en los 
municipios seleccionados 
por el programa para 
promover el desarrollo 
territorial sostenible e 
incluyente. 

 Número de gobiernos municipales 
con asistencia técnica y planes de 
mejoramiento definidos y 
ejecutados  

Línea base del proyecto. 
Informes de seguimiento y 
monitoreo del proyecto 

0 2020                                 
-    

                                      
4  

                                     
3  

                                     
-    

                                          
7  

Informes trimestrales de monitoreo. 
Visitas de campo. Entrevistas 
estructuradas. Riesgo: No aplicar 
metodología que permitan medir la 
evolución de los ecosistemas en los que 
se trabaja 

Número de iniciativas 
institucionales acompañadas 

Línea base del proyecto. 
Informes de seguimiento y 
monitoreo del proyecto 

0 2020                                 
-    

                                   
12  

                                     
9  

                                     
-    

                                       
21    

OUTPUT 00120346 
Alianzas, gestión del 

conocimiento, estrategia 
de seguimiento y 

Número de alianzas construidas 
entorno al desarrollo territorial 
sostenible 

Línea base del proyecto. 
Informes de seguimiento y 
monitoreo del proyecto 

0 2020 
                                 
7  

                                      
3  

                                     
4  

                                     
5  

                                       
19  

Memorandos o Declaraciones de 
Intención entre los asocios y el 
programa. Riesgo: No se concreta la 
asociación con los actores del territorio. 
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Título del Proyecto y Número del Proyecto en Atlas: Conexiones para el Desarrollo - 00126226 

PRODUCTOS ESPERADOS  INDICADORES DE PRODUCTO [1] FUENTE DE DATOS 

LÍNEA DE BASE METAS   

METODOLOGÍA Y RIESGOS DE LA 
RECOLECCIÓN DE DATOS  Valor Año 

Año Año Año Año 
FINAL 

2020 2021 2022 2023 

comunicación diseñadas e 
implementadas para 
informar, valorar y 

monitorear las 
contribuciones del 

programa al desarrollo 
sostenible territorial. 

Cantidad de recursos movilizados 
entorno al desarrollo territorial 
sostenible 

Acuerdos firmados 0 2020                                 
-    

           
250.000.000  

          
350.000.000  

          
500.000.000  

           
1.100.000.000  

Recursos incorporados en el programa 
para el fortalecimiento de sus 
actividades.  

Sistema de monitoreo y 
seguimiento del proyecto 
implementado, con la aplicación 
de herramientas metodológicas 
cualitativas para evaluar los 
procesos del territorio 

Línea base del proyecto.  0 2020 
                                
-    

                                      
1  

                                     
-    

                                     
-    

                                          
1  

Informes trimestrales de monitoreo. 
Visitas de campo. Entrevistas 
estructuradas. Riesgo: No aplicar 
metodología que permitan medir la 
evolución de los ecosistemas en los que 
se trabaja 
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VI. MONITOREO Y EVALUACIÓN 

De conformidad con las políticas y los procedimientos de programación del PNUD, el programa se monitoreará a través del siguiente plan de monitoreo:  

Plan de Monitoreo 
Actividad de 
Monitoreo Objetivo Frecuencia Medidas a Seguir  Costo 

Seguimiento 
del progreso 
en el logro 
de los 
resultados 

Reunir y analizar datos sobre el progreso realizado en comparación con los 
indicadores de resultados que aparecen en el Marco de Resultados y Recursos a fin 
de evaluar el avance del programa en relación con el logro de los productos 
acordados 

Trimestralmente 

El equipo de PM&E implementará las herramientas de 
seguimiento necesarias, generará alertas de avance. La 
gerencia del programa analizará cualquier demora que 
afecte el avance esperado del programa. 

Distribuido 
proporcionalmente 
en el presupuesto 
de cada uno de los 
productos y 
actividades  

Monitoreo y 
Gestión del 
Riesgo 

Identificar riesgos específicos que pueden comprometer el logro de los resultados 
previstos. Identificar y monitorear medidas de gestión del riesgo mediante un 
registro de riesgos. Ello incluye medidas de monitoreo y planes que se pueden 
haber exigido según los Estándares Sociales y Ambientales del PNUD. Las auditorías 
se realizarán conforme a la política de auditoría del PNUD para gestionar el riesgo 
financiero. 

Semestralmente 

La gerencia del programa identificará los riesgos y tomará 
medidas para controlarlos.  Se mantendrá un registro 
activo para el seguimiento de los riesgos identificados y 
las medidas tomadas. 

Aprendizaje 

El sistema de Planeación, Monitoreo y Evaluación se acompaña con una estrategia 
dirigida de Gestión de Conocimiento que implica una recolección, análisis y 
sistematización permanente de información (datos, indicadores, narrativas, 
estudios, documentos clave) en formatos amigables (infografías, videos, 
publicaciones, páginas web, entre otros) que permite tanto a los diferentes socios 
y participantes en las acciones del proyecto conocer y apropiar lecciones 
aprendidas, buenas prácticas y metodologías que van construyendo bases e 
insumos para la formulación y avance de nuevas propuestas o proyectos.  

Permanente 

El equipo del programa capta las lecciones relevantes que 
se utilizarán para tomar decisiones gerenciales 
debidamente informadas. Se identificarán 8 historias de 
vida, representativas o paradigmáticas, de los cambios 
que el programa está generando en las comunidades y 
entre las instituciones participantes. 
Estos elementos, juntos con la representación gráfica de 
los datos cuantitativos constituirán las piezas claves para 
la rendición de cuentas del programa en términos de 
resultados de desarrollo y serán utilizados en la estrategia 
de comunicación del programa. 

Informe del 
Proyecto 

Se prevé presentar cuatro (4) informes narrativos anuales de carácter final luego 
de la conclusión de las actividades contempladas en el documento programático 
aprobado 

No más de 6 meses 
posterior a la 
finalización de cada 
anualidad del 
proyecto 

El equipo de PM&E se encargará de la recolección 
periódica de información de avance de productos y 
actividades, realizará visitas periódicas de monitoreo y 
preparará el informe final  

Revisión del 
programa 
(Comité 
Directivo) 

El mecanismo de gobernanza del programa (es decir, el Comité Directivo) efectuará 
revisiones periódicas del programa para evaluar su desempeño y revisar el Plan de 
Trabajo Plurianual, a fin de asegurar una elaboración del presupuesto realista 
durante la vida de este. En el transcurso del último año, la Junta Directiva realizará 
una revisión final del programa para captar las lecciones aprendidas y debatir 

Dos veces (una cada 
año) 

El Comité Directivo debatirá toda inquietud referente a la 
calidad o a un progreso más lento de lo esperado y 
acordará medidas de gestión para abordar las cuestiones 
identificadas. 

No Aplica 
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Actividad de 
Monitoreo Objetivo Frecuencia Medidas a Seguir  Costo 

aquellas oportunidades para escalar y socializar los resultados y las lecciones 
aprendidas con los actores relevantes.  

Evaluación  

Valorar sistemática e imparcialmente las actividades, productos y resultados del 
programa para la consecución de los resultados previstos e inesperados mediante 
un examen de la cadena de resultados, los procesos, los factores y factores 
contextuales para ofrecer información creíble, útil y con base empírica que permita 
incorporar de forma oportuna los hallazgos, las recomendaciones y las lecciones 
aprendidas a los procesos de toma de decisiones de las organizaciones y partes 
interesadas.  

Evaluación final o de 
medio término 

El equipo de PM&E se encargará de la elaboración de los 
términos de referencias, selección de los evaluadores, 
estrategia de difusión de los informes y aplicación de las 
recomendaciones con el equipo técnico. 

Identificado en el 
Plan Plurianual. 

SBV Fortalecimiento de la capacidad institucional de organizaciones y apoyo a 
iniciativas comunitaria que están involucrados en los resultados del programa.  

A medida que las 
actividades del 
programa requieran 
formular un SBV 

Se constituirá el comité de SBV para la selección de las 
iniciativas a financiar. Una vez definida la organización o 
iniciativa se iniciará el proceso de firma del acuerdo. Se 
hará un seguimiento a los recursos apalancados a través 
de los SBV, tanto en efectivo como en especie. 

Distribuido 
proporcionalmente 
en el presupuesto 
de cada uno de los 
productos y 
actividades 

 
Durante el ciclo anual 

 Trimestralmente, se debe realizar una valoración de calidad que incluya el progreso hacia el logro de los resultados clave, con base en criterios y metodologías de 
calidad, que deben ser ingresados en la tabla de Gestión de Calidad 

 Teniendo en cuenta el análisis de riesgo elaborado al inicio del programa (ver anexo 2), deberá diligenciarse la bitácora de riesgos (Risk Log) en Atlas y ser actualizada 
regularmente en el sistema (trimestralmente), teniendo en cuenta cambios en factores externos que puedan afectar la implementación del programa. 

 Deberá diligenciarse y actualizarse regularmente la bitácora de Lecciones Aprendidas (Lesson-learned Log) para asegurar el aprendizaje y constante adaptación 
dentro de la organización, lo cual facilitará la preparación del Reporte de Lecciones Aprendidas al final del programa. 

 Deberá diligenciarse el Cronograma de Monitoreo en Atlas y ser actualizado regularmente para realizar un seguimiento a las acciones/eventos claves en la gestión 
del programa. 

Cierre del programa 

 Informe de Revisión Final. Este reporte deberá ser preparado por el/la Coordinador/a del programa y compartido con la Junta del programa y la Junta de Resultado. 
Como requerimiento mínimo, este reporte deberá incluir el modelo estándar para QPR de Atlas, que cubre todo el año con la información actualizada para cada 
elemento descrito anteriormente, teniendo en cuenta los resultados alcanzados contra las metas anuales predefinidas a nivel de Productos (output level) 

Teniendo en cuenta las políticas y procedimientos programáticos resaltados en la Guía de Usuario del PNUD, el sistema de M&E estará constituido por un plan de 
recopilación de información, matriz de planificación, análisis y uso del plan de información, presupuesto detallado y un plan de monitoreo.  
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 Actividades de Control.  Se trata de una actividad permanente a cargo de los coordinadores de cada componente y que busca establecer contra el plan operativo 
si las actividades planteadas fueron efectivamente realizadas o en su defecto determinar el momento de su realización. 

 Actividades de Monitoreo. Consiste en evaluaciones de calidad a actividades específicas, con el propósito de ajustar métodos e instrumentos utilizados. Estas 
actividades se llevarán a cabo de manera selectiva una vez cada dos meses y permitirán enriquecer el proceso de discusión metodológica. 

 Actividades de Seguimiento. Se trata de evaluaciones de impacto a un conjunto o secuencia de actividades en relación al producto específico para el cual se 
desarrollaron. Este tipo de ejercicios se realizarán en períodos no mayores a cuatro meses y por lo menos dos veces en el año. 

 Actividades de Evaluación. Se trata de un ejercicio anual, que pretende establecer el nivel de logro de los productos – resultados del proyecto en función de los 
indicadores formulados con el fin de ajustar acciones y/o modificar estrategias. 

 Evaluación Externa. Se tiene previsto un ejercicio de evaluación externa finalizado el proyecto, que permita además de evaluar el nivel de logro alcanzado en 
relación a los resultados del programa, conceptuar sobre la sostenibilidad de las acciones y procesos iniciados, así como acerca del trabajo conjunto entre las 
diferentes agencias involucradas. Los resultados de esta evaluación deberán ser incorporados a los documentos de sistematización y conclusiones del Proyecto. 
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VII. PLAN DE TRABAJO PLURIANUAL 

  PRODUCTOS ESPERADOS ACTIVIDADES PREVISTAS 
Presupuesto Previsto por Año 

RESPONSABLE 
PRESUPUESTO PREVISTO 

2020 2021 2022 2023 Fuente de 
Financiamiento 

Descripción del 
Presupuesto  Monto  

OUTPUT 00120343 
Caracterización del territorio, 
ecosistema de actores y 
agendas municipales de 
desarrollo territorial 
sostenible elaboradas 
participativamente en el 
marco de la agenda 2030 de 
los Objetivos de Desarrollo 
Sostenible (ODS) 

Realización de diagnósticos participativos, 
caracterización territorial y análisis de las 
conflictividades socio demográficas, económicas, 
ambientales y culturales 

                                 
34.792  

                              
36.430  

                             
37.508  

                                 
38.619  

UNDP ISA - Filiales 
Recurso humano - 
Viáticos y gastos de 
viaje - SBV - Talleres 

                              
147.349,40  

Construcción participativa de Agendas Locales 
enmarcado en los ODS y su divulgación en los 
territorios 

                                    
8.473  

                                             
-  

                                            
-  

                                                
-  UNDP ISA - Filiales 

Recurso humano - 
Viáticos y gastos de 
viaje - SBV - Talleres 

                                    
8.473,37  

Identificación de los indicadores de resultado y 
producto y levantamiento de línea de base para las 
zonas seleccionadas 

                                    
8.473        UNDP ISA - Filiales 

Recurso humano - 
Viáticos y gastos de 
viaje - SBV - Talleres 

                                    
8.473,37  

MONITOREO                                     
1.255  

                                 
1.255  

                                
1.255  

                                    
1.255  

UNDP ISA - Filiales Recurso 
Humano/Viáticos 

                                    
5.020,76  

Subtotal para el Producto 1 
                

169.316,89  

OUTPUT 00120344 
Capacidades comunitarias 
fortalecidas mediante 
iniciativas que empoderan a 
los actores y las 
organizaciones sociales y 
productivas en procesos 
productivos, servidumbres 
sostenibles, ecoturismo 
comunitario y participación 
política 

Fortalecimiento de capacidades comunitarias y 
liderazgos para promover el desarrollo sostenible y el 
bienestar de las comunidades 

                                 
20.324  

                              
66.834  

                             
67.913  

                                 
38.619  UNDP ISA - Filiales 

Recurso humano - 
Viáticos y gastos de 
viaje - SBV - Talleres 

                              
193.689,63  

Incidencia en la planeación del territorio por parte de 
las organizaciones sociales 

                                              
-    

                                      
620  

                                     
620  

                                              
-    UNDP ISA - Filiales 

Recurso humano - 
Viáticos y gastos de 
viaje - SBV - Talleres 

                                    
1.240,99  

Mejoramiento de capacidades en las comunidades 
que les permitan desarrollar cadenas de valor y/o 
proyectos sostenibles y de pequeñas obras 
comunitarias que mejoren la calidad de vida de las 
personas de los municipios seleccionados por el 
proyecto. 

                                              
-    

                              
55.615  

                             
87.095  

                                 
56.664  UNDP ISA - Filiales 

Recurso humano - 
Viáticos y gastos de 
viaje - SBV - Talleres 

                              
199.373,40  

MONITOREO                                     
1.255  

                                 
1.255  

                                
1.255  

                                    
1.255  UNDP ISA - Filiales Recurso 

Humano/Viáticos 
                                    

5.020,76  

Subtotal para el Producto 2 
                

399.324,78  
OUTPUT  00120345 
Capacidades institucionales 
fortalecidas en los municipios 
seleccionados por el programa 
para promover el desarrollo 

Fortalecer las capacidades institucionales a través de 
asistencia técnica y acompañamiento a los Gobiernos 
municipales para mejorar la provisión de bienes 
públicos, presupuestos participativos, rendición 
pública de cuentas, fortalecimiento estructural y 
funcional de su gestión. 

                                 
20.324  

36.430 37.508 38.619 UNDP ISA - Filiales 
Recurso humano - 
Viáticos y gastos de 
viaje - SBV - Talleres 

                              
132.880,87  
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  PRODUCTOS ESPERADOS ACTIVIDADES PREVISTAS 
Presupuesto Previsto por Año 

RESPONSABLE 
PRESUPUESTO PREVISTO 

2020 2021 2022 2023 Fuente de 
Financiamiento 

Descripción del 
Presupuesto 

 Monto  

territorial sostenible e 
incluyente. 

Construcción, priorización y ejecución de iniciativas 
institucionales mediante el acompañamiento en la 
formulación y gestión de proyectos de inversión 

                                                
-  

                              
27.115  

                             
26.317  

                                 
26.317  UNDP ISA - Filiales 

Recurso humano - 
Viáticos y gastos de 
viaje - SBV - Talleres 

                                 
79.749,36  

MONITOREO 
                                    

1.255  
                                 

1.255  
                                

1.255  
                                    

1.255  UNDP ISA - Filiales 
Recurso 
Humano/Viáticos 

                                    
5.020,76  

Subtotal para el Producto 3 
                

217.650,99  

OUTPUT 00120346 Alianzas, 
gestión del conocimiento, 
estrategia de seguimiento y 
comunicación diseñadas e 
implementadas para 
informar, valorar y 
monitorear las contribuciones 
del programa al desarrollo 
sostenible territorial. 

Estrategia de Gestión de Conocimiento articulada, 
diseñada y puesta en marcha incluyendo el rol de 
esta estrategia en la capacidad del proyecto de 
aprender e incorporar en su acción sus experiencias 
exitosas y lecciones aprendidas. 

                                 
23.172  

                              
42.126  

                             
46.053  

                                 
38.619  UNDP ISA - Filiales 

Recurso humano - 
Viáticos y gastos de 
viaje - SBV - Talleres 

                                     
149.970  

Construcción de alianzas para el desarrollo sostenible 
                                    

3.418  
                                 

6.836  
                                

6.836  
                                                
-  UNDP ISA - Filiales 

Recurso humano - 
Viáticos y gastos de 
viaje - SBV - Talleres 

                                 
17.089,15  

MONITOREO                                     
1.255  

                                 
1.255  

                                
1.255  

                                    
1.255  

UNDP ISA - Filiales Recurso 
Humano/Viáticos 

                                    
5.020,76  

Subtotal para el Producto 4 
                

172.079,93  
Evaluación/Auditoria EVALUACIÓN/AUDITORIA                                                 

-  
                              

12.234  
                                            
-  

                                 
12.234  

UNDP ISA - Filiales Consultoría                                         
24.467  

DPC DPC                                     
2.480  

                                 
5.785  

                                
6.297  

                                    
5.094  

UNDP                                      
19.656,80  

Costo de Apoyo (GMS) GMS                                  
10.118  

                              
23.604  

                             
25.693  

                                 
20.785  

UNDP ISA - Filiales                                    
80.199,75  

TOTAL 
                  

1.082.697  
 
 
 
.  
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VIII. ARREGLOS DE GESTIÓN Y GOBERNANZA  

El PNUD llevará a cabo todas las acciones del programa que sean necesarias para la consecución de los 
objetivos acordados. Para ello, se mantendrá un diálogo permanente en el marco de los diferentes espacios 
de coordinación con ISA y con los demás aliados del proyecto.  
 
La gestión del proyecto estará a cargo del PNUD teniendo como competencias principales:  
 

 Coordinación de las actividades programáticas, informes narrativos y financieros del programa 
en su conjunto (y según se acuerden con las partes y alianzas que se vinculen). 

 Apoyar la realización de las alianzas y convenios en dirección del programa, supervisando los 
objetivos anuales, el desembolso de fondos y previsiones de manera oportuna, así como la 
coordinación y seguimiento de los resultados técnicos de todas las organizaciones participantes 
tanto del SNU como socios gubernamentales y no gubernamentales del nivel nacional y/o 
territorial. 

 Implementar y ejecutar las actividades, tareas, productos y acuerdo definidos en los 
lineamientos técnicos desarrollados junto con el gobierno, donantes y demás alianzas que se 
establezcan. 

 Facilitar las evaluaciones y auditorías del programa. 

 Manejar la gestión cotidiana del programa. 
 
El programa establecerá alianzas estratégicas con entidades nacionales, la cooperación internacional, 
entidades del orden regional y territorial junto con empresas privadas que se quieran sumar a realizar 
acciones en los territorios, que permitan impulsar iniciativas sociales y fortalecer a los gobiernos locales para 
conducir las sendas del desarrollo sostenible de los municipios. Para la coordinación y seguimiento del 
programa establecerá una estructura de dirección, coordinación y seguimiento constituida por un Comité 
Directivo y un Comité Técnico por cada convenio y los arreglos de gestión y lineamientos técnicos necesarios 
para el logro de los resultados propuestos.  
Estos espacios aseguran la implementación efectiva y alineada del programa a nivel nacional y en los 
territorios. Se reunirá al menos dos veces al año o cuando sea convocado por alguna de las partes 
interesadas. Igualmente se harán comités de seguimiento con las diferentes organizaciones y del Estado 
trimestralmente para definir avances y cumplimiento de los planes de trabajo en conjunto con el PNUD. 
 
Para la coordinación y seguimiento del programa, se establecerá una estructura de dirección, coordinación 
y seguimiento constituida por una Junta Directiva, un Comité Directivo y un Comité Técnico: 
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Junta Directiva del proyecto. La máxima instancia de coordinación del programa, compuesto por el ISA, sus 
filiales y el PNUD e invitados estratégicos (gobierno nacional – academia). Este espacio asegura la 
implementación efectiva y alienada del programa a todo nivel. Se reunirá una vez al año o cuando sea 
convocado por algunas de las partes interesadas. Tiene como principal función el análisis estratégico del 
programa. 
 
Comité Directivo. Se conformará una instancia directiva del programa, que se reunirá bimensual (o según 
convengan las partes de cada alianza). El Comité de Directivo estará conformado de la siguiente manera: por 
parte del PNUD el Representante Residente, o sus delegados(as); y, por parte de ISA, el funcionario que 
represente a la institución, o sus delegados y supervisor de los acuerdos de financiamiento. La función 
principal de este Comité es establecer la dirección estratégica del programa, la atención a las prioridades 
definidas en este documento, evaluar sus resultados y definir directrices para su mejoramiento. El Comité 
estará conformado por máximo cuatro personas, dos por cada entidad y podrá invitar a sus reuniones de 
común acuerdo a las personas o instituciones que considere pertinente. 
 
Las funciones principales del Comité Directivo son: 

a. Hacer seguimiento estratégico, operativo y financiero al programa. 
b. Aprobar los cambios a los lineamientos técnicos definidos en la planeación de los acuerdos y alianzas.  
c. Aprobar los Planes Operativos Anuales y su respectivo presupuesto. 
d. Identificar alertas en el desarrollo del programa, determinar posibles soluciones, aprobar y modificar 

ajustes técnicos y financieros.  
e. Definir lineamientos de comportamiento del equipo del programa en función de las orientaciones 

generadas en el Comité Directivo.  
f. Definir los lineamientos para el desarrollo de la estrategia de aliados, comunicación y difusión. Estos 

lineamientos incluirán el uso de logos de las entidades, mensajes a difundir a terceros, entre otros.  
g. Dar respuesta a los requerimientos que sean elevados por el Comité técnico. 
h. Definir los mecanismos de coordinación y articulación con otras entidades públicas y privadas que 

puedan ser aliadas del proyecto. 
i. Aprobar informes de avance y reportes financieros del proyecto y sus alianzas (según se convengan 

con las partes).  

 La secretaria técnica del Comité Directivo estará a cargo del PNUD quien además de convocar el Comité, 
tendrá la labor de elaborar el acta donde se consignen los acuerdos de cada sesión y de difundir dicha 
información a quien fuese necesario.  En el marco de este comité, se revisarán los temas que, a juicio de los 
miembros del Comité Técnico, requieran de una instancia superior para ser resueltos o dirimidos.  

 
Comité Técnico del Proyecto. Con el fin de realizar seguimiento a los avances del programa y tomar las 
decisiones operativas necesarias para el logro de los resultados esperados, se conformará un Comité Técnico, 

Junta Directiva

Comité 
Directivo

Comité 
Técnico

Coordinador

Consultores Equipo 
Técnico
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el cual se reunirá al inicio de su ejecución y posteriormente cada mes (o según cómo se establezca en los 
arreglos de gestión con las partes o alianzas). Además de las funciones que acuerden las partes, este comité 
se encargará de establecer acuerdos y procedimientos operativos para la ejecución del programa, así como 
de definir los alcances técnicos del desarrollo de este. Así, este Comité es el espacio en el cual se dictan las 
determinaciones asociadas a la ejecución y asignación de recursos, la implementación de acciones y la 
resolución de diferencias entre las partes, entre otros. 
 

El Comité estará conformado por representantes de ISA, sus Filiales y del PNU y tendrá las siguientes 
funciones específicas: 

a. Realizar las convocatorias para las reuniones y comités. 
b. Dar orientaciones generales y proponer ajustes en los planes anuales de trabajo, presupuesto y 

hacer seguimiento a los acuerdos (según se acuerde con las partes o alianzas).   
c. Proponer al Comité Directivo los cambios, ajustes o alertas a los lineamientos técnicos cuando sean 

requeridos. 
d. Autorizar el giro de los desembolsos previstos en el calendario de pagos en el CSA, previa aprobación 

de los informes de actividades presentados por el programa. 
e. Revisar los Términos de Referencia del equipo humano del programa y dar recomendaciones a la 

coordinación. 
f. Emitir las directrices que garanticen la adecuada ejecución del presente Acuerdo y evaluar y resolver 

los inconvenientes que se presenten en la ejecución del programa (y de las partes y alianzas que se 
vinculen). 

g. Revisar periódicamente el avance técnico, administrativo, financiero, contable y jurídico del 
Documento de Proyecto (y de las partes y alianzas que se vinculen).  

h. Realizar visitas a los lugares donde se ejecuta el programa y formular las recomendaciones que sean 
del caso 

i. Revisar los informes y resultados del programa preparados por el equipo técnico. 
j. Facilitar la relación y comunicación entre las diferentes instancias del programa. 
k. Elaborar y llevar debidamente firmadas, numeradas en forma consecutiva las actas de las reuniones 

del Comité Técnico realizadas. 
l. Las partes realizarán reuniones extraordinarias cuando consideren necesario y podrán ser invitadas 

otras entidades e instituciones de acuerdo con los temas a tratar. 

 
La secretaría técnica de este comité será ejercida por el PNUD. En este sentido, sus funciones serán: 

a. Realizar las convocatorias para las reuniones del Comité. 
b. Preparar las actas sobre los acuerdos y compromisos adquiridos en el Comité, así como sobre los 

temas tratados en éste. 
c. Hacer seguimiento a los compromisos acordados. 
d. Articular la comunicación con otras instituciones y actores relevantes.  
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IX. CONTEXTO LEGAL  

Este Documento de Proyecto constituirá el instrumento al que se hace referencia en el Artículo I del Acuerdo 
Básico de Asistencia firmado el 29 de mayo de 1974 entre el Gobierno de Colombia y el Programa de las 
Naciones Unidas para el Desarrollo.  Toda referencia que se haga en el Acuerdo SBAA a la “Agencia de 
Ejecución” se interpretará como una referencia al “Asociado en la Implementación”.  
 
El Asociado en la Implementación deberá asegurar la mejor relación calidad-precio, imparcialidad, 
integridad, transparencia y competencia internacional efectiva en la gestión financiera de la implementación 
del proyecto. Este proyecto será implementado por el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo 
(“Asociado en la Implementación”) que será el encargado de implementar el proyecto de conformidad con 
sus reglamentaciones, reglas, prácticas y procedimientos financieros siempre y cuando no viole principio 
alguno de las Reglas y Regulaciones Financieras del PNUD.  En todos los demás casos, se seguirán las Reglas 
y Regulaciones Financieras y los procedimientos de gestión del PNUD. 
 

X. GESTIÓN DE RIESGOS  

PNUD (DIM) 

1. El PNUD como Asociado en la Implementación cumplirá con las políticas, procedimientos y prácticas del 
Sistema de Gestión de Seguridad de las Naciones Unidas (UNSMS por sus siglas en inglés).  
 

2. El PNUD como Asociado en la Implementación realizará todos los esfuerzos que resulten razonables a 
fin de asegurar que ninguno de los fondos del proyecto se utilice para brindar asistencia a personas o 
entidades vinculadas con el terrorismo, y que los receptores de los fondos provistos por el PNUD en el 
marco del presente proyecto no aparezcan en la lista del Comité del Consejo de Seguridad, creado por 
Resolución 1267 del año 1999.  Este listado puede consultarse en 
http://www.un.org/sc/committees/1267/aq_sanctions_list.shtml.  Esta disposición debe incluirse en 
todos los subcontratos y subacuerdos firmados en el marco del presente Documento de Proyecto.  

3. Se reforzará la sostenibilidad social y ambiental a través de la aplicación de los Estándares Sociales y 
Ambientales del PNUD (http://www.PNUD.org/ses), y del Mecanismo de Rendición de Cuentas 
(http://www.PNUD.org/secu-srm).  

4. PNUD como Asociado en la Implementación: (a) realizará las actividades relacionadas con el proyecto y 
programa en conformidad con los Estándares y Ambientales del PNUD; (b) implementará el plan de 
gestión o mitigación para que el proyecto o programa cumpla con dichos estándares; y (c) participará de 
un modo constructivo y oportuno para abordar cualquier inquietud o queja planteada a través del 
Mecanismo de Rendición de Cuentas.  El PNUD se asegurará de que los organismos y otras partes 
interesadas estén debidamente informados de la existencia del Mecanismo de Rendición de Cuentas y 
puedan acceder al mismo.  

5. En la implementación de las actividades bajo este Documento de Proyecto, el PNUD, como el Asociado 
en la Implementación, manejará cualquier denuncia de explotación y abuso sexual (EAS) y acoso sexual 
(AS) de acuerdo con sus regulaciones, reglas, políticas y procedimientos. 

6. Todos los firmantes del Documento de Proyecto colaborarán de buena fe en los ejercicios destinados a 
evaluar los compromisos del programa o proyecto, o el cumplimiento con los Estándares Sociales y 
Ambientales del PNUD.  Ello incluye el acceso a sitios del proyecto, personal relevante, información y 
documentación. 

7. El PNUD como Asociado en la Implementación velará que las obligaciones siguientes sean vinculantes para 
cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario: 
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a) De conformidad con el Artículo III de la SBAA [o las Disposiciones Suplementarias del Documento de 
Proyecto], cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario tendrá la responsabilidad de la 
seguridad y protección de cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario, de su personal, de 
su propiedad, y de los bienes del PNUD que se encuentren en su custodia. Con este fin, cada parte 
responsable, subcontratista y sub-beneficiario: 

i) Instrumentará un plan de seguridad adecuado y sostendrá dicho plan, teniendo en cuenta la 
situación de seguridad del país en el que se desarrolla el proyecto; 

ii) Asumirá todos los riesgos y responsabilidades relacionados con la seguridad de la parte responsable, 
del subcontratista y del sub-beneficiario y la plena implementación del plan de seguridad. 

b) El PNUD se reserva el derecho de verificar si dicho plan está en vigor y de sugerir modificaciones al plan 
cuando sea necesario. El incumplimiento de mantener e implementar un plan de seguridad apropiado 
como se requiere en este documento se considerará un incumplimiento de las obligaciones de la parte 
responsable, subcontratista y subreceptor bajo este Documento de Proyecto. 

c) En el desempeño de las actividades bajo este Proyecto, el PNUD como el Asociado en la Implementación, 
asegurará, con respecto a las actividades de cualquiera de sus partes responsables, subreceptores y otras 
entidades involucradas en el Proyecto, ya sea como contratistas o subcontratistas, su personal y cualquier 
persona que preste servicios para ellos, que esas entidades cuenten con procedimientos, procesos y 
políticas adecuadas y apropiadas para prevenir y/o abordar la EAS y el AS. 

d) Cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario adoptará las medidas apropiadas para evitar 
el uso indebido de fondos, fraude o corrupción por parte de sus funcionarios, consultores, subcontratistas 
y subreceptores en la ejecución del proyecto o programa o utilizando los fondos del PNUD. Garantizará 
que sus políticas de gestión financiera, lucha contra la corrupción y lucha contra el fraude se apliquen y 
se apliquen a todos los fondos recibidos de o por conducto del PNUD. 

e) Los requisitos de los siguientes documentos, vigentes en el momento de la firma del Documento de 
Proyecto, se aplican a cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario: (a) Política del PNUD 
sobre Fraude y otras Prácticas Corruptas y (b) Directrices de la Oficina de Auditoría e Investigaciones del 
PNUD. Cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario acepta los requisitos de los documentos 
anteriores, los cuales son parte integral de este Documento de Proyecto y están disponibles en línea en 
www.undp.org. 

f) En caso de que se requiera una investigación, el PNUD realizará las investigaciones relacionadas con 
cualquier aspecto de los proyectos y programas del PNUD. Cada parte responsable, subcontratista y sub-
beneficiario proporcionará su plena cooperación, incluida la puesta a disposición del personal, la 
documentación pertinente y el acceso a sus locales (y de sus consultores, partes responsables, 
subcontratistas y subadjudicatarios), en las condiciones razonables que sean necesarias para los fines de 
una investigación. En caso de que haya una limitación en el cumplimiento de esta obligación, el PNUD 
consultará con la parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario para encontrar una solución. 

g) Cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario mantendrá informado al PNUD, como 
Asociado en la Implementación, de manera inmediata de cualquier incidencia de uso inapropiado de 
fondos, o alegación creíble de fraude o corrupción con la debida confidencialidad. 

Cuando la parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario sepa que un proyecto o actividad del 
PNUD, en su totalidad o en parte, es objeto de investigación por presunto fraude o corrupción, cada parte 
responsable, subcontratista y sub-beneficiario informará al Representante Residente / Jefe de Oficina del 
PNUD, quien informará prontamente a la Oficina de Auditoría e Investigaciones del PNUD (OAI). Cada 
parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario proporcionará actualizaciones periódicas al jefe del 
PNUD en el país y la OAI del estado y las acciones relacionadas con dicha investigación. 
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h) El PNUD tendrá derecho a un reembolso por parte de la parte responsable, subcontratista o sub-
beneficiario de los fondos que hayan sido utilizados de manera inapropiada, incluyendo fraude o 
corrupción, o pagados de otra manera que no sean los términos y condiciones del Documento del 
Proyecto. Dicho monto puede ser deducido por el PNUD de cualquier pago debido al de la parte 
responsable, subcontratista o sub-beneficiario bajo este o cualquier otro acuerdo. La recuperación de 
esa cantidad por el PNUD no disminuirá o limitará las obligaciones de la parte responsable, subcontratista 
o sub-beneficiario bajo este Documento de Proyecto. 

Cuando dichos fondos no hayan sido reembolsados al PNUD, la parte responsable, subcontratista o sub-
beneficiario está conforme con que los donantes del PNUD (incluido el Gobierno), cuya financiación sea 
la fuente, en su totalidad o en parte, de los fondos destinados a las actividades previstas en el presente 
Documento de Proyecto, podrán solicitar recurso a la parte responsable, subcontratista o sub-
beneficiario para la recuperación de cualesquiera fondos determinados por el PNUD que hayan sido 
utilizados de manera inapropiada, incluso mediante fraude o corrupción, o que hayan sido pagados de 
otra manera que no sea conforme a los términos y condiciones del Documento del Proyecto. 

Nota: El término "Documento del Proyecto", tal como se utiliza en esta cláusula, se considerará que 
incluye cualquier acuerdo subsidiario pertinente posterior al Documento del Proyecto, incluyendo 
aquellos con las partes responsables, subcontratistas y subreceptores. 

i) Cada contrato emitido por la parte responsable, subcontratista o sub-beneficiario en relación con el 
presente Documento de Proyecto incluirá una cláusula declarando que, en relación con el proceso de 
selección o en la ejecución del contrato, no se han dado, recibido o prometido ningún honorario, 
gratificación, descuento, regalo, comisión u otro pago que no sean los mostrados en la propuesta, y que 
el receptor de fondos cooperará con todas y cada una de las investigaciones y auditorías posteriores al 
pago. 

j) En caso de que el PNUD se refiera a las autoridades nacionales pertinentes para que se adopten las 
medidas legales apropiadas en relación con cualquier presunto incumplimiento relacionado con el 
proyecto, el Gobierno velará por que las autoridades nacionales pertinentes investiguen activamente las 
mismas y adopten las medidas legales adecuadas contra todas las personas que hayan participado en el 
proyecto, recuperará y devolverá los fondos recuperados al PNUD. 

k) Cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario se asegurará de que todas sus obligaciones 
establecidas en esta sección titulada "Gestión de Riesgos" se traspasan a cada parte responsable, 
subcontratista y sub-beneficiario y que todas las cláusulas bajo esta sección tituladas "Cláusulas 
Estándar de Gestión de Riesgos" se incluyen, mutatis mutandis, en todos los subcontratos o 
subacuerdos celebrados con posterioridad al presente Documento de Proyecto. 

Cláusulas especiales.  

1. Cuando el pago se efectúe en una moneda distinta del dólar de los Estados Unidos su valor se 
determinará aplicando el tipo de cambio operacional de las Naciones Unidas vigente en la fecha del 
pago. En caso de que antes de la utilización total del importe abonado al PNUD hubiera una variación 
en el tipo de cambio operacional de las Naciones Unidas, el valor del saldo de fondos no utilizados será 
ajustado en forma correspondiente. En la eventualidad de que se registrará una pérdida en el valor de 
dicho saldo, el PNUD informará al Gobierno con miras a determinar si el Gobierno puede aportar 
recursos adicionales de financiación. De no disponerse de dicha financiación adicional, el PNUD podrá 
reducir, suspender o rescindir la asistencia al proyecto. Todas las pérdidas (que incluye, pero no se 
limita a las pérdidas como resultado de las fluctuaciones del cambio de divisas) se cargarán al proyecto. 

2. En el calendario de pagos supra se toma en cuenta el requerimiento de que los pagos se efectúen con 
antelación a la ejecución de las actividades previstas. Este calendario podrá ser revisado para ser 
consistente con el grado de avance del proyecto. 
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3. La contribución recibida será gestionada y administrada por el PNUD conforme a las normas, los 
reglamentos, las políticas y los procedimientos del PNUD. 

4. Todos los estados de cuentas y estados financieros se expresarán en dólares de los Estados Unidos. 

5. Si se prevén o si ocurren aumentos inesperados en los gastos o en los compromisos (debido a factores 
inflacionarios, fluctuaciones en los tipos de cambio o a imprevistos), el PNUD proporcionará 
oportunamente al Gobierno una estimación complementaria de la financiación adicional necesaria. El 
Gobierno hará todo lo que esté a su alcance para obtener dichos fondos adicionales. 

6. Si los pagos mencionados con antelación no se recibieran de conformidad con el calendario de pagos, 
o si el Gobierno u otras fuentes no aportaran la financiación adicional requerida de conformidad con el 
párrafo 1, el PNUD podrá reducir, suspender o rescindir la asistencia a proporcionar al proyecto en 
virtud del presente Acuerdo. 

7. De conformidad con las decisiones y directrices de la Junta Ejecutiva del PNUD que se reflejan en su 
Política de Recuperación de Gastos con cargo a Otros Recursos, la Contribución estará sujeta a la 
recuperación de los gastos indirectos que hayan incurrido las estructuras de la sede del PNUD y de las 
oficinas de país al prestar servicios de Apoyo General a la Gestión (GMS por sus siglas en inglés). Para 
sufragar esos gastos de apoyo se imputará a la Contribución un cargo del 5%. Asimismo, en la medida 
en que correspondan inequívocamente al proyecto todos los gastos directos de ejecución, incluidos los 
gastos del Asociado en la Implementación, se incorporarán en el presupuesto del proyecto con cargo a 
la partida presupuestaria pertinente y, en consecuencia, se imputarán al proyecto. 

8. El PNUD será titular de la propiedad del equipo, los suministros y otros bienes financiados con cargo a 
la Contribución. Las cuestiones relativas a la transferencia de la propiedad por el PNUD se determinarán 
de conformidad con las políticas y los procedimientos pertinentes del PNUD. 
 

9. La contribución y el proyecto estarán sujetos exclusivamente a los procedimientos de auditoría interna 
y externa previstos en las reglamentaciones financieras y las políticas del PNUD. 
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XI. ANEXOS 

 
1. Informe de Calidad del Proyecto  

 
2. Modelo de Diagnóstico Social y Ambiental  
3. Análisis de Riesgo 
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ACUERDO DE PARTICIPACIÓN DE TERCEROS EN LA FINANCIACIÓN  

DE LOS GASTOS ENTRE EL PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS  

PARA EL DESARROLLO (PNUD) E INTERCONEXIÓN ELÉCTRICA S.A E.S.P. (ISA) 

 

 POR CUANTO ISA ha informado al PNUD de que está dispuesto a aportar fondos al PNUD (en lo 

sucesivo, “la Contribución”), sobre la base del sistema de participación en la financiación de los gastos, para la 

ejecución/implementación del proyecto 00126226 Conexiones para el Desarrollo, 

 

 POR CUANTO el PNUD está dispuesto a recibir y administrar la Contribución a los fines de la 

ejecución/implementación de dicho proyecto, 

 

 POR CUANTO el Gobierno de Colombia ha sido debidamente informado acerca de la Contribución de 

ISA con destino a dicho proyecto, 

 

 POR CUANTO el PNUD designará una Entidad de Ejecución/un Asociado en la Implementación para la 

ejecución/implementación de dicho proyecto (en lo sucesivo, la Entidad de Ejecución/el Asociado en la 

Implementación), 

 

 EN CONSECUENCIA, el PNUD e ISA acuerdan lo siguiente: 

 

Artículo I.  La Contribución 

 

1. a) ISA, de conformidad con el calendario de pagos que figura a continuación, deberá aportar al PNUD la 

suma total de COP $ 3.801.347.848. La Contribución se depositará en el Banco GNB SUDAMERIS, cuenta 

corriente No. 17349200. 

 

 Calendario de pagos    Monto 

  30 julio 2020     COP $235.590.500 

  30 octubre 2020     COP $235.590.500   

 30 marzo 2021     COP $ 560.788.826  

  30 septiembre 2021    COP $560.788.826 

 30 marzo 2022     COP $ 610.316.631 

  30 septiembre 2022    COP $610.316.631 

 30 marzo 2023     COP $ 493.978.154 

  30 septiembre 2023    COP $ 493.978.154 

 

 b) Cuando un pago de la Contribución se haga efectivo, ISA enviará al PNUD la información sobre esa 

remesa mediante un e-mail dirigido a contributions@undp.org  nancy.colmenares@undp.org, con los siguientes 

datos: ISA, oficina del PNUD en el país, proyecto 00126226 “Conexiones para el Desarrollo”, referencias de 

ISA (cuando estén disponibles). Esta información también se incluirá en el aviso de remesa bancaria cuando se 

transfieran fondos al PNUD. 

 

2. Si el pago se efectúa en una moneda distinta del dólar de los Estados Unidos, su valor se determinará 

aplicando el tipo de cambio operacional de las Naciones Unidas vigente en la fecha de hacerse efectivo dicho pago. 

Si antes de la total utilización por el PNUD del importe abonado hubiera una variación en el tipo de cambio 
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operacional de las Naciones Unidas, el valor del saldo de fondos no utilizados se ajustará en consonancia. Si, en ese 

caso, se registrara una pérdida en el valor de dicho saldo de fondos, el PNUD informará a ISA, con miras a 

determinar si ISA ha de aportar más financiación. Si no se dispusiera de dicha financiación adicional, el PNUD 

podrá reducir, suspender o rescindir la asistencia al proyecto. 

 

3. En el calendario de pagos supra se toma en cuenta la necesidad de que los pagos se efectúen con antelación 

a la ejecución/implementación de las actividades previstas. Dicho calendario podrá ser enmendado en concordancia 

con el grado de avance de los trabajos del proyecto. 

 

4. El PNUD recibirá y administrará los pagos, de conformidad con las normas, los reglamentos y las directrices 

del PNUD. 

 

5. Todas las cuentas y todos los estados financieros se expresarán en dólares de los Estados Unidos. 

 

Artículo II.  Utilización de la Contribución 

 

1. La ejecución/implementación de las tareas de responsabilidad del PNUD y de la Entidad de Ejecución/el 

Asociado en la Implementación, de conformidad con el presente Acuerdo y con el documento de proyecto, 

dependerá de que el PNUD haya recibido la Contribución de manera acorde con el calendario de pagos que figura 

en el párrafo 1 del artículo I supra. 

 

2. Si se prevén o si ocurren aumentos inesperados en los gastos o en los compromisos (debido o bien a factores 

inflacionarios, o bien a fluctuaciones en los tipos de cambio, o bien a eventos imprevistos), el PNUD proporcionará 

oportunamente a ISA una estimación complementaria donde se indicarán las sumas adicionales necesarias. ISA hará 

todo lo que esté a su alcance para obtener y aportar los fondos adicionales necesarios. Todas las pérdidas (tales como 

{de manera enunciativa y no taxativa} pérdidas como resultado de fluctuaciones cambiarias de moneda) serán 

cargadas al Proyecto. 

 

3. Si los pagos mencionados en el párrafo 1 del artículo I supra no se recibieran de conformidad con el 

calendario de pagos, o si ISA u otras fuentes no aportaran la financiación adicional requerida de conformidad con 

el párrafo 2 supra, el PNUD podrá reducir, suspender o rescindir la asistencia a proporcionar al proyecto en virtud 

del presente Acuerdo. 

 

Artículo III.  Administración y presentación de informes 

 

1. La gestión y los gastos del proyecto se regirán por las normas, los reglamentos y las directrices del PNUD 

y, según sea aplicable, las normas, los reglamentos y las directrices de la Entidad de Ejecución/el Asociado en la 

Implementación. 

 

2. Las oficinas del PNUD en la sede y en el país proporcionarán a ISA, en todo o en parte, los informes que se 

indican a continuación, preparados de conformidad con los procedimientos del PNUD en materia de contabilidad y 

presentación de informes. 

 

 2.1 
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a) De la oficina en el país (o, en caso de programas/proyectos regionales y mundiales, la 

dependencia pertinente de la sede), un informe anual, mientras esté vigente el Acuerdo, sobre 

la marcha de los trabajos del proyecto, junto con el presupuesto aprobado más reciente de 

que se disponga. 

b) De la Dirección de Gestión/Oficina de Finanzas y Recursos de Gestión, del PNUD, un 

estado financiero anual certificado al 31 de diciembre de cada año, que se presentará el 30 

de junio del año subsiguiente, a más tardar. 

c) De la oficina en el país (o, en caso de programas/proyectos regionales y mundiales, la 

dependencia pertinente de la sede), dentro de los seis meses posteriores a la fecha de 

finalización o rescisión del presente Acuerdo, un informe final con el resumen de las 

actividades del proyecto y de los efectos de esas actividades, así como los datos financieros 

provisionales. 

d) De la Dirección de Gestión/Oficina de Finanzas y Recursos de Gestión, del PNUD, al 

finalizar el proyecto, un estado financiero certificado que se presentará el 30 de junio del año 

subsiguiente al cierre financiero del proyecto, a más tardar. 

 

3. Cuando circunstancias especiales así lo justifiquen, el PNUD puede proporcionar informes más frecuentes, 

cuya preparación será sufragada por ISA. La naturaleza concreta y la frecuencia de estos informes deberán 

especificarse en un anexo al presente Acuerdo. 

 

Artículo IV.  Servicios administrativos y de apoyo 

 

1. De conformidad con las decisiones y las directivas de la Junta Ejecutiva del PNUD que se reflejan en su 

Política de Recuperación de Gastos con cargo a Otros Recursos, la Contribución estará sujeta a la recuperación 

de los gastos indirectos en que hayan incurrido las oficinas del PNUD en la sede y en el país, al prestar servicios 

de apoyo general a la gestión (GMS). Para sufragar esos gastos de GMS, se imputará a la Contribución un cargo 

de no menos del 8%. Asimismo, en la medida en que correspondan inequívocamente a un determinado proyecto, 

todos los gastos directos de implementación, incluidos los gastos de la Entidad de Ejecución o de un Asociado en 

la Implementación, se incorporarán en el presupuesto del proyecto en correspondencia con la partida 

presupuestaria pertinente y se imputarán en consecuencia al proyecto. 

 

2. El agregado de las sumas presupuestadas para el proyecto, además del importe de gastos estimados por 

concepto de reembolso de servicios de apoyo conexos, no excederá el total de los recursos disponibles para el 

proyecto en virtud del presente Acuerdo, incluidos los fondos que puedan aportar al proyecto otras fuentes de 

financiación con destino a sufragar los gastos del proyecto y los gastos de apoyo. 

 

 

 

 

Artículo V.  Evaluación 
 

 Todos los proyectos del PNUD se evalúan de conformidad con la Política de Evaluación del PNUD. El 

PNUD e ISA en consulta con otras partes interesadas, acordarán conjuntamente el propósito, la utilización, el 

calendario, los mecanismos de financiación y los términos de referencia de la evaluación del proyecto, inclusive la 

DocuSign Envelope ID: DDDC12BB-9F96-4E98-8058-C5B8040043E7DocuSign Envelope ID: 1CEC06AC-8562-4F06-9DAA-43DDC18CC1A8



 4 

contribución de éste a un resultado/efecto directo indicado en el Plan de Evaluación. El PNUD encomendará la 

evaluación, la cual deberá ser realizada por evaluadores externos independientes. 

 

Artículo VI.  Equipo 
 

 El PNUD será titular de la propiedad del equipo, los suministros y otros bienes financiados con cargo a la 

Contribución. Las cuestiones relativas a la transferencia de la propiedad por el PNUD se determinarán de 

conformidad con las pertinentes políticas y procedimientos del PNUD. 

 

Artículo VII.  Auditoría 

 

 La Contribución estará sujeta exclusivamente a los procedimientos de auditoría interna y externa previstos 

en el Reglamento Financiero, la Reglamentación Financiera Detallada y las directivas del PNUD. Si el Informe de 

Auditoría Bienal preparado por la Junta de Auditores del PNUD para su presentación al órgano rector del PNUD 

incluyera observaciones pertinentes a la Contribución, esa información será puesta en conocimiento de ISA.  

 

Artículo VIII. Fraude y Medidas Anti-Corrupción 

 

  Las Partes acuerdan que es importante tomar todas las precauciones necesarias para evitar prácticas 

corruptas.  Para este fin, el PNUD mantendrá estándares de conducta que gobiernan la actividad de su personal, 

incluyendo la prohibición de prácticas corruptas ligadas al otorgamiento de contratos, licitaciones, y otros 

beneficios, tal como se establece en las Regulaciones del Personal de las Naciones Unidas, en las Normas y 

Regulaciones Financieras del PNUD y en el Manual de Compras del PNUD. 

 

Artículo IX. Medidas Anti-Terrorismo 

 

Consistente con las numerosas resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, incluyendo S/RES 

1269 (1999), S/RES/1368 (2001) y S/RES/1373 (2001), tanto ISA como el PNUD están firmemente 

comprometidos en la lucha internacional contra el terrorismo.  Es la política del PNUD de asegurar que ninguno 

de sus fondos sean usados, directa o indirectamente, para proveer soporte a individuos o entidades asociadas con 

el terrorismo. De acuerdo con esta política, el PNUD declara aplicar esfuerzos razonables para asegurar que 

ninguno de los fondos del PNUD obtenidos bajo este Acuerdo sean usados para proveer soporte a individuos o 

entidades asociadas con el terrorismo. 

 

Artículo X.  Anuncio público de la Contribución 

 

1. ISA no utilizará el nombre o el emblema del PNUD, ni ninguna versión abreviada de los mismos, en relación 

con sus actividades comerciales o de otra índole, si no cuenta en cada caso y en cada instancia con la expresa 

autorización previa por escrito del PNUD. En ningún caso se autorizará la utilización del nombre o el emblema del 

PNUD con fines comerciales o de alguna manera que sugiera que el PNUD promociona la empresa […], ni sus 

productos o servicios. 

 

2. ISA declara que está familiarizado con los ideales y objetivos del PNUD y reconoce que el nombre y el 

emblema del PNUD no pueden asociarse con ninguna causa política o sectaria, ni utilizarse de cualquier otra manera 

que sea incompatible con la condición, la reputación y la neutralidad del PNUD. 
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3. ISA puede comunicar a sus accionistas y a sus funcionarios encargados de su presupuesto interno, según sea 

necesario, que ha efectuado una Contribución al PNUD. Cualquier otro uso del nombre o el emblema del PNUD y 

cualquier otra forma de reconocimiento y de acuse de recibo de la contribución del ISA están sujetos a consultas 

entre las partes y al acuerdo previo por escrito del PNUD. 

 

4. El PNUD informará acerca de la Contribución a su Junta Ejecutiva, de conformidad con sus procedimientos 

ordinarios relativos a las contribuciones de donantes privados. Otras formas de reconocimiento y acuse de recibo de 

la Contribución están sujetas a consultas entre las partes, pero la manera en que se efectúen dicho reconocimiento y 

acuse de recibo será determinada a discreción exclusiva del PNUD. 

 

Artículo XI.  Finalización del presente Acuerdo 

 

1. Cuando se hayan llevado a término todas las actividades relativas al proyecto, el PNUD pondrá en 

conocimiento del ISA dicha conclusión. 

 

2. Aun cuando haya concluido el proyecto, el PNUD seguirá reteniendo las sumas no utilizadas hasta que se 

hayan satisfecho todos los compromisos y obligaciones en que se incurrió en la ejecución/implementación del 

proyecto y se hayan llevado a término ordenadamente y en su totalidad las actividades del proyecto. 

 

3. Si el saldo de importes no utilizados no fuera suficiente para satisfacer tales compromisos y obligaciones, 

el PNUD notificará de ese hecho a ISA y celebrará con ISA consultas sobre la manera en que pueden saldarse 

tales compromisos y obligaciones. 

 

4. Cuando se hayan llevado a término todas las actividades relativas al proyecto, las sumas por debajo de 

USD 5.000 (cinco mil dólares) no utilizadas después de que todos los compromisos y obligaciones hayan sido 

satisfechos deberán ser reasignadas automáticamente por el PNUD. Las sumas por encima de 5.000 USD (cinco 

mil dólares) no utilizadas después de que todos los compromisos y obligaciones hayan sido satisfechos deberán 

ser reasignadas por el PNUD previa consulta con ISA. 

 

Artículo XII.  Rescisión del presente Acuerdo 

 

1. El PNUD o ISA podrán rescindir el presente Acuerdo tras la celebración de consultas entre ISA, el PNUD 

e ISA, y a condición de que los pagos ya recibidos, junto con otros fondos disponibles para el /proyecto, sean 

suficientes para saldar todos los compromisos y obligaciones en que se haya incurrido a raíz de la 

ejecución/implementación del proyecto. El Acuerdo expirará treinta (30) días después de que cualquiera de las 

partes haya notificado por escrito a la otra parte de su decisión de rescindir el Acuerdo. 

 

2. Pese a la rescisión en todo o en parte del presente Acuerdo, el PNUD seguirá reteniendo las sumas no 

utilizadas hasta que se hayan satisfecho todos los compromisos y obligaciones en que se haya incurrido durante 

la ejecución/implementación total o parcial del proyecto objeto del presente Acuerdo y hasta que se hayan 

llevado a término ordenadamente las actividades del proyecto en su totalidad. 

 

3.        Cuando el presente Acuerdo sea rescindido antes de que se hayan llevado a término todas las actividades 

relativas al proyecto, las sumas por debajo de USD 5.000 (cinco mil dólares) no utilizadas después de que todos 
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los compromisos y obligaciones hayan sido satisfechos deberán ser reasignadas automáticamente por el PNUD. 

Las sumas por encima de 5.000 USD (cinco mil dólares) no utilizadas después de que todos los compromisos y 

obligaciones hayan sido satisfechos deberán ser reasignadas por el PNUD previa consulta con ISA. 

 

Artículo XIII.  Rescisión del presente Acuerdo 

 

Cualquier notificación o correspondencia entre el PNUD e ISA serán instrumentados de la siguiente forma: 

 

 (a) Para ISA: Bernardo Vargas G, Presidente Interconexión Eléctrica S.A E.S.P. - ISA 

 

 Dirección: Calle 12 sur # 18 – 168. Medellín Colombia 

 

 

(b)   Una vez recibidos los fondos, el PNUD enviará una notificación electrónica al email y dirección 

de ISA abajo mencionado confirmando que los fondos han sido recibidos. 

  

  E-mail/dirección de ISA: mcorrea@ISA.com.co 

 

  Atención: María Adelaida Correa Ruiz Directora Corporativa de Sostenibilidad ISA 

 

(c) Al PNUD: Jessica Faieta, Represente Residente del Programa de las Naciones Unidas para el 

Desarrollo 

 Dirección: Avenida Calle 82 # 10-62 piso 3, Bogotá D.C. Colombia. 

 

Artículo XIV.  Enmienda del presente Acuerdo 

 

 El presente Acuerdo podrá enmendarse mediante un intercambio de comunicaciones por escrito entre ISA 

y el PNUD. Las comunicaciones por escrito intercambiadas a esos efectos pasarán a ser parte integrante del 

Acuerdo. 

Artículo XV.  Solución de controversias 

 

1. Las partes se esforzarán al máximo por llegar a una solución amistosa de cualquier controversia, desacuerdo 

o reclamación surgidos del presente Acuerdo o relativos a él o al incumplimiento, la rescisión o la invalidación del 

mismo. Cuando las partes deseen llegar a un arreglo amistoso mediante conciliación, el procedimiento de 

conciliación se ajustará al Reglamento de Arbitraje de la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho 

Mercantil Internacional (CNUDMI) en vigor a la sazón, o a los procedimientos que convengan expresamente las 

partes. 

 

2. En caso de desacuerdo, controversia o reclamación entre las partes a raíz del presente Acuerdo o del 

incumplimiento, la rescisión o la invalidación del mismo, a menos que se llegue a un arreglo amistoso aplicando los 

procedimientos indicados en el párrafo precedente dentro de un lapso de sesenta (60) días tras la recepción por una 

parte de la solicitud de la otra parte para llegar a dicho arreglo amistoso, el caso será remitido por cualquiera de las 

partes a arbitraje, de conformidad con el Reglamento de Arbitraje de la CNUDMI en vigor a la sazón. El tribunal 

de arbitraje no tendrá facultades para disponer el pago de indemnizaciones a título punitivo. Las partes quedarán 
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obligadas por cualquier laudo arbitral emitido como resultado de ese procedimiento de arbitraje. Dicho laudo será 

considerado la solución definitiva de dicha controversia, desacuerdo o reclamación. 

 

Artículo XVI. Prerrogativas e inmunidades 

 

Nada en el presente Acuerdo se interpretará como una renuncia, implícita o explícita, a cualquiera de las 

prerrogativas e inmunidades de las Naciones Unidas, y del PNUD. 

 

Artículo XVII.  Entrada en vigor 

 

 El presente Acuerdo entrará en vigor cuando: ISA lo haya firmado y haya depositado la primera cuota de 

su Contribución, de conformidad con el calendario de pagos establecido en el párrafo 1 del artículo I supra y el 

documento de programa/proyecto haya sido firmado por todas las partes interesadas. 

 

 EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los infrascritos, debidamente autorizados, han firmado el presente 

Acuerdo en dos ejemplares en idioma español, de un mismo tenor y a los mismos efectos. 

 

 

 

 

 

 

 

Por ISA:     Por el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo 

BERNARDO VARGAS GIBSONE.  JESSICA FAIETA 

PRESIDENTE    REPRESENTANTE RESIDENTE 

25 de junio de 2020    25 de junio de 2020 
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Anexo [2]. Modelo de diagnóstico social y ambiental 
 
El modelo completo, que constituye el Informe de diagnóstico social y ambiental, debe incluirse como un anexo del Documento del proyecto. 

Información sobre el proyecto 
 

Información sobre el proyecto  

1. Título del proyecto Conexiones para el Desarrollo 

2. Número del proyecto 00126226 

3. Ubicación (mundial/región/país) Colombia 

 

Parte A. Integración de los principios generales para fortalecer la sostenibilidad social y ambiental  
 

PREGUNTA 1: ¿Cómo integra el proyecto los principios globales de manera tal de fortalecer la sostenibilidad social y ambiental? 

Describa brevemente en el espacio a continuación la manera en que el proyecto incorpora el enfoque basado en los derechos humanos1 

                                                                 
1 La Declaración de la ONU sobre la Interpretación Común de los Enfoques para la Cooperación y Programación del Desarrollo basados en los Derechos Humanos (la Interpretación Común) busca 
asegurar que los organismos, los fondos y los programas de la ONU apliquen un enfoque coherente basado en los derechos humanos a los procesos comunes de programación a niveles mundial y 
regional, y especialmente a nivel de cada país, en relación con el CCA y el MANUD. Según la interpretación común: 

 Todos los programas de cooperación, políticas y asistencia técnica para el desarrollo deben promover la materialización de los derechos humanos tal y como se expone en la Declaración 
Universal de Derechos Humanos y otros instrumentos internacionales relacionados con el tema. 

 Los estándares sobre derechos humanos que forman parte de la Declaración Universal de Derechos Humanos y otros instrumentos relacionados con el tema, y los principios que emanan de 
ellos, orientan la totalidad de la cooperación y programación para el desarrollo en todos los sectores y en todas las etapas del proceso. 

 La cooperación para el desarrollo contribuye a la formación de las capacidades de los "garantes de derechos” para cumplir con sus obligaciones y/o de los "titulares de derechos", de 
reivindicarlos.  

Vea más en http://hrbaportal.org/the-human-rights-based-approach-to-development-cooperation-towards-a-common-understanding-among-un-agencies.  
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El proyecto Conexiones para el Desarrollo busca fortalecer capacidades de actores comunitarios e institucionales y promover así el desarrollo humano sostenible, con un enfoque 
en derechos humanos. En tal sentido, las normas de los derechos humanos dirigen la formulación de sus objetivos. La naturaleza participativa del proyecto parte del supuesto de 
que las personas son agentes principales de su propio desarrollo, en lugar de receptores pasivos de productos y servicios. En tal entendido, la participación es a la vez un medio y 
un objetivo.  
 
Las estrategias y dimensiones del proyecto buscan proporcionar mecanismos para empoderar a la sociedad civil. Los programas tienen como objetivo reducir las desigualdades y 
empoderar a quienes se han quedado atrás.  
 
El proyecto vincula múltiples grupos de interés, entre ellos, las capacidades de instituciones públicas como principal garante de derechos y el papel de otros agentes no estatales 
como las empresas privadas (ISA y sus empresas) y la sociedad civil organizada por lo que promueve el desarrollo y el mantenimiento de alianzas estratégicas.  

En el espacio a continuación, describa brevemente la manera en que el proyecto pretende mejorar la igualdad de género y el empoderamiento de la mujer  

 Integración transversal de un enfoque de genero en todas las actividades del proyecto.  

 apoyo a iniciativas específicas para empoderar las mujeres y promover la igualdad de genero en los municipios de influencia, por ejemplo a través de grants para 
organizaciones comunitarias.  

 Al inicio del proyecto, se hará un diagnóstico por cada municipio de intervención, para identificar las brechas mas relevantes y definir temas prioritarios según el 
contexto. Este análisis va a incluir un enfoque específico en temas de género.   

 
 

Describa brevemente en el espacio a continuación la manera en que el proyecto incorpora la sostenibilidad ambiental  

 Apoyo a iniciativas de sostenibilidad ambiental, en el marco del componente 2 (fortalecimiento de capacidades comunitarias) y componente 3 (fortalecimiento de 
capacidades institucionales). 

 sinergias con las actividades de Programa Conexión Jaguar de ISA, que busca proteger la biodiversidad, mitigar el cambio climático y la interconectividad de 
ecosistemas.  

 Al inicio del proyecto, se hará un diagnóstico por cada municipio de intervención, para identificar las brechas más relevantes y definir temas prioritarios según el 
contexto. Este análisis va a incluir un enfoque específico en la dimensión ambiental.    

 

 

Parte B. Identificación y gestión de los riesgos sociales y ambientales 
 

PREGUNTA 2: ¿Cuáles son los 
posibles riesgos sociales y 
ambientales? 
Nota: Describa brevemente los posibles 
riesgos sociales y ambientales 
identificados en el Adjunto 1 – Lista de 
verificación del diagnóstico de riesgos 
(sobre la base de las respuestas 
afirmativas (Sí)). 

PREGUNTA 3: ¿Cuál es el nivel de importancia de los 
posibles riegos sociales y ambientales? 
Nota: Responda las preguntas 4 y 5 a continuación antes de 
pasar a la pregunta 5 

PREGUNTA 6: ¿Qué medidas de evaluación y gestión 
social y ambiental se han tomado y/o se requieren 
para abordar los posibles riesgos (para riesgos de 
importancia moderada a alta)? 
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Descripción del riesgo Impacto y 
probabilida
d (1-5) 

Importancia 
(baja, 
moderada, 
alta) 

Comentarios Descripción de las medidas de evaluación y gestión según se 
reflejan en el diseño del proyecto. Si se requiere una ESIA o 
SESA, tome en cuenta que deben considerar todos los 
posibles impactos y riesgos. 

Riesgo 1: Hay actividades de protesta y 
oposición a la construcción de la línea de 
transmisión eléctrica, en cuya zona de 
influencia se desarrolla el proyecto 

I = 3 
P = 1 

Baja La construcción de la línea de 
transmisión eléctrica no hace 
parte del proyecto. Las partes 
responsables llevan a cabo la 
consulta previa según las 
normas nacionales. Las 
actividades del proyecto hacen 
parte de las actividades 
voluntarias de la empresa.  

El proyecto va a contar con un equipo de proyecto en terreno, 
que tiene relacionamiento muy cercano con todos los actores 
en el territorio. El jefe de proyecto será responsable de 
monitorear la evolución del contexto.   

Riesgo 2: Las actividades del proyecto y 
el trabajo con unos grupos 
seleccionados crea tensiones entre 
diferentes grupos del territorio. 

I = 3 
P = 2 

moderada El proyecto apoyará ciertos 
grupos comunitarios a través de 
grants.  

El proyecto hace en su fase inicial un mapeo de actores, una 
evaluación de conflictividades y un diagnóstico enmarcado en 
los ODS. La asignación de grants se hará a través de criterios 
claros y transparentes.  

Riesgo 3: Las actividades del proyecto 
pueden reproducir involuntariamente a las 
desigualdades de género.   

I = 3 
P =1 

Baja  El proyecto tiene un enfoque diferencial en todas sus 
actividades. En su fase inicial, se realizará un mapeo de 
actores, una evaluación de conflictividades, en el cual se 
evaluará la situación en términos de equidad de género, y se 
definirá medidas correspondientes.  

Riesgo 4:  
I = 3 
P = 3 

Alta   

 PREGUNTA4: ¿Cuál es la categorización general del riesgo del proyecto?  

Marque el recuadro correspondiente a continuación. 
 

Comentarios 

Riesgo bajo X  

Riesgo moderado ☐  

Riesgo alto ☐  

 PREGUNTA 5: Sobre la base de los riesgos identificados 
y su categorización, ¿cuáles son los requisitos 
relevantes de los SES? 

 

Marque todos los que aplican. Comentarios 

Principio 1: Derechos humanos X  

Principio 2: Equidad de género y empoderamiento de 
la mujer X 
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1. Conservación de la biodiversidad y gestión de los 
recursos naturales  X 

 

2. Mitigación y adaptación al cambio climático 
X 

Iniciativas para apoyar se seleccionarán una vez hecho el 
diagnóstico territorial 

3. Seguridad y salud de la comunidad y condiciones 
laborales ☐ 

 

4. Patrimonio cultural  ☐  

5. Desplazamiento y reasentamiento  ☐  

6. Pueblos indígenas ☐  

7. Prevención de la contaminación y uso eficiente de 
los recursos  ☐ 

 

 
 
 

Aprobación definitiva 
 

Firma Fecha Descripción 

Asesor de certificación de 
calidad (QA) 
Blanca Cardona 
 
 
 

 
2/04/2020 

Funcionario del PNUD responsable del proyecto; normalmente es un oficial de programa del 

PNUD. Su firma final confirma que ha “verificado” para garantizar que el SESP se ha ejecutado 

correctamente. 

Aprobador de la garantía de 
calidad (QA) 
Alejandro Pacheco 
 
 
 
 

 
2/04/2020 

Director superior del PNUD, normalmente el Director Adjunto para el País (DCD), Director para el 
País (CD), Representante Residente Adjunto (DRR) o Representante Residente (RR). Este 
funcionario no puede ser el mismo que el Asesor en asuntos de QA. La firma final confirma que 
han “visado” el SESP antes de enviarlo al PAC. 

Presidente del PAC 
Alejandro Pacheco 
 
 
 
 

 
2/04/2020 

Presidente del PAC de parte del PNUD. En algunos casos, también puede ser el Oficial de 
aprobador de QA. La firma final confirma que el SESP se consideró parte de la evaluación del 
proyecto y tomado en cuenta en las recomendaciones del PAC.  
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Adjunto 1 del SESP. Lista de verificación del diagnóstico de los riesgos sociales y ambientales  
 

 

Lista de verificación de los posibles riesgos sociales y ambientales  

Principio 1: Derechos humanos 
Respuesta  

(Sí/No) 

1. ¿Puede el proyecto traducirse en impactos adversos relativos al disfrute de los derechos humanos (civiles, 
políticos, económicos, sociales o culturales) de la población afectada y particularmente de los grupos 
marginados? 

No 

2. ¿Hay alguna probabilidad de que el proyecto tenga efectos adversos en materia de desigualdad o 
discriminación para las poblaciones afectadas, particularmente de las personas que viven en pobreza o 
grupos o individuos marginados o excluidos?2 

No 

3. ¿Es posible que el proyecto restrinja la disponibilidad, la calidad y el acceso a los recursos o servicios 
básicos, en particular para los grupos o individuos marginados? 

No 

4. ¿Existe alguna probabilidad de que el proyecto excluya a posibles actores claves afectados, en particular a 
grupos marginados, de participar plenamente en decisiones que los afectan? 

No 

6. ¿Hay algún riesgo de que los garantes de derechos no tengan la capacidad necesaria para cumplir con sus 
obligaciones en este proyecto? 

No 

7. ¿Hay algún riesgo de que los titulares de los derechos no tengan la capacidad de reivindicar sus derechos?  No 

8. Habiendo tenido la oportunidad de hacerlo, ¿las comunidades o individuos locales han planteado 
inquietudes en materia de derechos humanos con respecto al proyecto durante el proceso de 
involucramiento de los actores claves? 

No 

9. ¿Hay algún riesgo de que el proyecto agrave conflictos o genere violencia entre comunidades e individuos 
afectados? 

No 

Principio 2: Igualdad de género y empoderamiento de la mujer  

1. ¿Existe alguna probabilidad de que el proyecto que se propone tenga impactos adversos sobre la igualdad 
de género y/o la situación de mujeres y niñas? 

No 

2. ¿Potencialmente, el proyecto podría reproducir situaciones de discriminación contra la mujer sobre la base 
de su género, especialmente con respecto a la participación en el diseño y la implementación y acceso a 
oportunidades y beneficios? 

No 

3. ¿Los grupos/líderes mujeres han planteado inquietudes en materia de igualdad de género en relación con 
el proyecto durante el proceso de involucramiento de los actores claves y estas se han incorporado en la 
propuesta general del proyecto y en la evaluación de los riesgos? 

No 

4. ¿Limitará el proyecto la habilidad de las mujeres de usar, desarrollar y proteger los recursos naturales, 
tomando en cuenta los distintos roles y posiciones de hombres y mujeres en el acceso a bienes y servicios 
ambientales? 

 Por ejemplo, las actividades podrían desembocar en la degradación o agotamiento de los recursos 
naturales en comunidades que dependen de estos recursos para su sustento y bienestar. 

No 

Principio 3: Sostenibilidad ambiental: Las preguntas referidas al diagnóstico de los riesgos ambientales se incluyen 
en las preguntas relacionadas con el estándar específico a continuación. 

 

  

                                                                 
2 No se admite la discriminación por razones de raza, etnia, género, edad, idioma, discapacidad, orientación sexual, religión, opinión 
política o de otro tipo, origen nacional, social o geográfico, propiedad, nacimiento u otro estado, incluido como indígena o miembro 
de una minoría. Se entiende que las referencias a “mujeres y hombres” u otros similares incluyen a hombres y mujeres, niños y 
niñas, y otros grupos discriminados sobre la base de su identidad de género, como personas transgénero o transexuales. 
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Estándar 1: Conservación de la biodiversidad y gestión sostenible de los recursos naturales  
 

1.1  ¿Podría el proyecto afectar adversamente los hábitats (por ejemplo, hábitats modificados, naturales y 
críticos) y/o en los ecosistemas o los servicios que estos prestan? 
 
Por ejemplo, a través de la pérdida, la conversión, la degradación o la fragmentación de los hábitats y los 
cambios hidrológicos.  

No 

1.2 ¿Se encuentran algunas de las actividades propuestas para el proyecto dentro de hábitats críticos y/o 
zonas ambientalmente sensibles o sus alrededores, incluidas áreas protegidas legalmente (por ejemplo, 
reservas naturales, parques nacionales), zonas cuya protección ha sido propuesta o áreas reconocidas 
como tal por fuentes validadas y/o pueblos indígenas o comunidades locales? 

No 

1.3 ¿Involucra el proyecto cambios en el uso del suelo y los recursos que podrían afectar adversamente los 
hábitats, los ecosistemas y/o los medios de sustento? (Nota: Si se deben aplicar restricciones y/o 
limitaciones de acceso a las tierras, vea el Estándar 5). 

No 

1.4 ¿Las actividades del proyecto plantean riesgos para especies en peligro de extinción? No 

1.5 ¿El proyecto plantea el riesgo de introducción de especies exóticas invasivas?  No 

1.6 ¿Involucra el proyecto la cosecha de bosques naturales, desarrollo de plantaciones o reforestación? No 

1.7 ¿Involucra el proyecto la producción y/o cosecha de poblaciones de peces u otras especies acuáticas? No 

1.8 ¿Involucra el proyecto la extracción, el desvío o la acumulación significativa de aguas superficiales o 
subterráneas?  

 Por ejemplo, construcción de represas, embalses, desarrollo de cuencas fluviales, extracción de aguas 
subterráneas. 

No 

1.9 ¿Involucra el proyecto el uso de recurso genéticos (es decir, recolección y/o cosecha, desarrollo 
comercial)?  

No 

1.10 ¿Plantea el proyecto preocupaciones ambientales transfronterizas o mundiales potencialmente adversas? No 

1.11 ¿Redundará el proyecto en actividades de desarrollo secundarias o relevantes que podrían desembocar en 
efectos sociales y ambientales adversos, o generará impactos acumulativos con otras actividades actuales 
o que se están planificando en la zona? 

 Por ejemplo, un camino nuevo a través de zonas forestadas producirá impactos sociales y ambientales 
adversos directos (entre otros, tala forestal, movimientos de tierra, posible reubicación de habitantes). El 
camino nuevo también puede facilitar la usurpación de terrenos de parte de colonos ilegales o propiciar la 
instalación de recintos comerciales no planificados a lo largo de la ruta, incluso en zonas potencialmente 
sensibles. Se trata de impactos indirectos, secundarios o inducidos que se deben considerar. Además, si se 
planifican actividades similares en la misma área forestada, deben considerarse los impactos acumulativos 
de múltiples actividades (incluso si no forman parte del mismo proyecto). 

No 

Estándar 2: Mitigación y adaptación al cambio climático 
 

2.1  ¿El proyecto que se propone producirá emisiones considerables3 de gases de efecto invernadero o 
agravará el cambio climático?  

No 

2.2 ¿Los posibles resultados del proyecto serán sensibles o vulnerables a posibles impactos del cambio 
climático?  

No 

2.3 ¿Es probable que el proyecto que se propone aumente directa o indirectamente la vulnerabilidad social y 
ambiental al cambio climático ahora o en el futuro (conocidas también como prácticas inadaptadas)? 

No 

                                                                 
3Respecto del CO2,  "emisiones considerables" significan en general más de 25.000 toneladas por año (de fuentes directas e 
indirectas). [La Nota orientativa sobre mitigación y adaptación al cambio climático provee información adicional sobre emisiones de 
GEI]. 
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Por ejemplo, los cambios en la planificación del uso del suelo pueden estimular la urbanización ulterior de 
terrenos inundables, posiblemente aumentando la vulnerabilidad de la población al cambio climático, 
especialmente a las inundaciones  

Estándar 3: Seguridad y salud de la comunidad y condiciones laborales  

3.1 ¿Algunos elementos de la construcción, la operación o el desmantelamiento del proyecto implicaría 
posibles riesgos para la comunidad local en materia de seguridad? 

No 

3.2 ¿El proyecto plantea posibles riesgos para la salud y la seguridad de la comunidad debido al transporte, el 
almacenamiento, el uso y/o la disposición de materiales peligrosos (por ejemplo, explosivos, combustibles 
y otros productos químicos durante la construcción y la operación)? 

No 

3.3 ¿El proyecto involucra obras de infraestructura a gran escala (por ejemplo, embalses, caminos, edificios)? No 

3.4 ¿Las fallas de componentes estructurales del proyecto plantean riesgos para la comunidad (por ejemplo, el 
colapso de edificios o infraestructura)? 

No 

3.5 ¿Será el proyecto que se propone sensible a terremotos, subsidencia, deslizamientos de tierra, erosión, 
inundaciones o condiciones climáticas extremas o redundará en una mayor vulnerabilidad a ellos?  

No 

3.6 ¿El proyecto redundará en un aumento de los riesgos sanitarios (por ejemplo, enfermedades transmitidas 
por el agua u otros vectores o infecciones contagiosas como el VIH/Sida? 

No 

3.7 ¿El proyecto plantea posibles riesgos y vulnerabilidades relacionados con la y la seguridad salud 
ocupacional debido a peligros físicos, químicos, biológicos y radiológicos durante las fases de construcción, 
operación y desmantelamiento? 

No 

3.8 ¿El proyecto apoya empleos o medios de sustento que pueden contravenir normas laborales nacionales e 
internacionales (como principios y normas de convenios fundamentales de la OIT)? 

No 

3.9 ¿Comprende el proyecto personal de seguridad que puede plantear un posible riesgo para la salud y la 
seguridad de las comunidades y/o individuos (por ejemplo, debido a la falta de capacitación o 
responsabilidad adecuadas)? 

No 

Estándar 4: Patrimonio cultural   

4.1 ¿Resultará el proyecto que se propone en intervenciones que podrían afectar negativamente sitios, 
estructuras u objetos de valor histórico, cultural, artístico, tradicional o religioso o patrimonio cultural 
intangible (por ejemplo, conocimientos, innovaciones, prácticas)? (Nota: Los proyectos destinaos a 
proteger y conservar el Patrimonio cultural también pueden tener impactos adversos inesperados). 

No 

4.2 ¿Propone el proyecto el uso de formas tangibles y/o intangibles de patrimonio cultural para fines 
comerciales u otros? 

No 

Estándar 5: Desplazamiento y reasentamiento  

5.1 ¿Involucra el proyecto desplazamiento físico total o parcial y transitorio o permanente? No 

5.2 ¿Existe alguna posibilidad de que el proyecto derive en desplazamiento económico (por ejemplo, pérdida 
de activos o acceso a recursos debido a la adquisición o restricciones de acceso a la tierra, incluso sin que 
exista reubicación física)? 

No 

5.3 ¿Existe el riesgo de que el proyecto provoque desalojos forzados?4 No 

5.4 ¿Existe alguna posibilidad de que el proyecto que se propone afecte sistemas de tenencia de la tierra y/o 
derechos comunitarios a la propiedad/derechos consuetudinarios a la tierra, los territorios y/o los 
recursos?  

No 

                                                                 
4 Los desalojos forzados incluyen acciones y/u omisiones que implican el desplazamiento obligado o involuntario de individuos, 
grupos o comunidades de su hogar y/o tierras y recursos comunitarios que ocupaban o de los cuales dependen, dejando de ese 
modo al individuo, grupo o comunidad sin la capacidad de vivir o trabajar en una vivienda, residencia o ubicación en particular, sin 
proveer ni permitir el acceso a formas adecuadas de protección legal u otras.  
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Estándar 6: Pueblos indígenas  

6.1 ¿Hay pueblos indígenas en el área del proyecto (incluida el área de influencia del proyecto)?  Si, pueblo 
afro 

6.2 ¿Existe la probabilidad de que el proyecto o partes de él se ubiquen en tierras y territorios reivindicados 
por pueblos indígenas? 

No 

6.3 ¿Podría el proyecto que se propone afectar los derechos, las tierras y los territorios de pueblos indígenas 
(independientemente de si dichos pueblos tienen títulos de propiedad legales sobre dichos terrenos)? 

No 

6.4 ¿Han faltado consultas culturalmente apropiadas destinadas a conseguir el consentimiento previo, libre e 
informado sobre temas que podrían afectar los derechos e intereses, las tierras, los recursos, los territorios 
y los medios de subsistencia tradicionales de los pueblos indígenas involucrados? 

No 

6.4 ¿Implica el proyecto que se propone el uso y/o el desarrollo comercial de recursos naturales en tierras y 
territorios reivindicados por pueblos indígenas? 

No 

6.5 ¿Existe la posibilidad de que se produzcan desalojos forzados o el desplazamiento económico o físico total 
o parcial de pueblos indígenas, incluido a través de restricciones de acceso a tierras, territorios y recursos? 

No 

6.6 ¿Afectará el proyecto negativamente las prioridades de desarrollo de los pueblos indígenas, tal y como 
ellos las definen? 

No 

6.7 ¿Podría el proyecto afectar las formas de vida tradicionales y la supervivencia física y cultural de los 
pueblos indígenas? 

No 

6.8 ¿Podría el proyecto afectar el patrimonio cultural de los pueblos indígenas, incluido a través de la 
comercialización o uso de sus conocimientos y prácticas tradicionales? 

No 

Estándar 7: Prevención de la contaminación y uso eficiente de los recursos  

7.1 ¿Podría el proyecto redundar en la emisión de contaminantes al medioambiente debido a circunstancias 
rutinarias y no rutinarias, con el potencial de causar impactos adversos locales, regionales y/o 
transfronterizos?  

No 

7.2 ¿Podría el proyecto que se propone redundar en la generación de desechos (tanto peligrosos como no 
peligrosos)? 

No 

7.3 ¿Podría el proyecto que se propone involucrar la fabricación, comercialización, liberación y/o uso de 
productos químicos y/o materiales peligrosos? ¿Propone el proyecto el uso de productos o materiales 
químicos prohibidos internacionalmente o sujetos a procesos de eliminación gradual? 

Por ejemplo, DDT, PCB y otros productos químicos que están incluidos en convenios internacionales como 
el Convenio de Estocolmo sobre Contaminantes Orgánicos Persistentes y o el Protocolo de Montreal. 

No 

7.4  ¿Involucra el proyecto que se propone la aplicación de pesticidas que pueden tener efectos negativos 
sobre el medioambiente o la salud humana? 

No 

7.5 ¿Incluye el proyecto actividades que requieran el consumo de cantidades considerables de materias 
primas, energía y/o agua?  

No 
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Risk Assessment Tool 

For internal UNDP use 

This template permits the collection of information on potential partner private sector entities, helps to evaluate whether or not 

UNDP should pursue a partnership with the private sector entity1, and determines which cases might need to be escalated to 

HQ. 

This template contains the practical steps to be followed to reach a decision on a given partnership. It should be used in 

conjunction with the ‘’UNDP Policy on Due Diligence and Partnerships with the Private Sector 2013’’ and ‘’Risk Assessment 

Tool Guideline’’ which explains each of the steps in more detail. This risk Assessment is a mandatory requirement for any 

type of partnership between UNDP and a private sector entity. Special attention should be paid to complete it well in 

advance of the planned partnership. 

 

Content of this document: 

 Collate background information. 

 Step 1: Assess the Private sector entity against UNDP Exclusionary Criteria. 

 Step 2: Research Potential Controversies. 

 Step 3: Assess the Private sector entity Commitment to ESG and the Partnership Risks and Benefits. 

 Step 4: Make a Decision. 

 Step 5: Monitor and Prepare Communication Materials. 

 

Collate Background Information 
 

Private sector entity information 

Name of the private sector entity: Interconexión Eléctrica S.A. E.S.P. - ISA - 

Contact details of UNDP’s main 

contact(s) at the private sector 

entity: 

María Adelaida Correa Ruiz 

Directora Corporativa de Sostenibilidad 

Vicepresidencia de Relaciones Institucionales 

mcorrea@isa.com.co 

+57 (4) 325 22 70 Ext. 74480 

Medellín, Colombia 

Sector: Energía (transmisión de energía eléctrica) Vías y Telecomunicaciones 

Private sector entity description / 

background: 

ISA es un grupo empresarial multilatino con operaciones en los negocios de Energía, 

Vías y Telecomunicaciones. Tiene operaciones en Colombia, Brasil, Chile, Perú, 

Bolivia, Argentina y Centro América, a través de 43 filiales y subsidiarias. 

                                                      
1 The UNDP Policy On Due Diligence And Partnerships With The Private Sector (2013) defines the private sector as: 
a) For-profit and commercial enterprises of any size  
b) Corporate foundations (Corporate foundations are independent grant-making organizations that have close ties to the corporation providing funds. 
Some companies have corporate direct giving programmes instead of foundations; some have both. Examples of such foundations are the Coca-Cola 
Foundation and the Nike Foundation) 
c) Business associations, coalitions and alliances (including e.g. chambers of commerce, employers’ associations, cooperatives, industry and cross-industry 
initiatives where the participants are for-profit enterprises). These organizations will be assessed on their own merits, rather than on the merits of its 
members. (For example, UNDP will not exclude working with a chamber of commerce because it may have a company from an excluded sector among its 
members. However, if the chamber or association itself is involved in promotion of an excluded sector, then UNDP will not engage with them)  
d) State owned enterprises. 
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La naturaleza jurídica de Interconexión Eléctrica S.A. E.S.P. -ISA- corresponde a una 

empresa de servicios públicos mixta, constituida como sociedad anónima por 

acciones, de carácter comercial, del orden nacional y vinculada al Ministerio de 

Minas y Energía, regida por las leyes 142 y 143 de 1994 y con domicilio en la ciudad 

de Medellín (Colombia). 

 

Controlling private sector entity and 

subsidiaries: 

La Compañía tiene inversionistas estatales (61.58%) y privados (38.42%), sus 

acciones y bonos se transan en la Bolsa de Valores de Colombia y cuenta con 

ADR´s Nivel I que se negocian en el mercado Over the Counter (OTC) de Estados 

Unidos.  

El grupo tiene 14 filiales y 29 subsidiarias en Colombia, Brasil, Chile, Perú, Bolivia, 

Argentina y Centro América. 

Filiales en Colombia: ISA Intercolombia, ISA Transelca, XM, Internexa y Intervial Col. 

Subsidiarias en Colombia: SIR 

Para mayor información consultar http://www.isa.co/es/sala-de-

prensa/PublishingImages/banco-

imagenes/ReporteParticipaci%C3%B3nISAensusempresas_Sept.png 

 

 

Countries / regions of operation of 

the private sector entity: 

Tiene operaciones en Colombia, Brasil, Chile, Perú, Bolivia, Argentina y Centro 

América, a través de 43 filiales y subsidiarias. 

Date of assessment: March 2020 

Annual turnover in US$: Ingresos operacionales 2018: COP $ 7.234.868millones 

Number of employees: 3.862  

Information sources: Información publicada en los informes al Global Compact, Información pública de la 

empresa, terceros 

Credibility of the information: La información se considera creíble, ya que gran parte proviene de los informes 

entregados al Global Compact. Donde se consideraba necesario, la información fue 

verificada con fuentes de terceros.  

Relationships between UNDP staff 

and the private sector entity 

Existen únicamente relaciones profesionales entre el equipo del PNUD e ISA, las 

cuales se establecieron en el marco del diseño del proyecto “Conexiones para el 

Desarrollo”. ISA buscó al PNUD por la buena experiencia de EPM e ISA 

Intercolombia en el marco del proyecto “Alianza EPM-PNUD para el Desarrollo 

Sostenible en Antioquia”.   

No existen relaciones personales entre el personal de ISA y el PNUD.  

Comments: [Comments] 
 

UN partner 

Does UNDP or any other member of the UN family currently have, or has it previously had, any relationship with the private 

sector entity? 

 If yes, please briefly explain in the comment box 

the nature of the relationship with the private sector 

entity. 

 No previous partnership. 

Comments: [Comments] 
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Level of due diligence 

The risk assessment needs to be completed for any potential partnership with a private sector entity. If the private sector 

entity is a general participant in a UNDP event, no risk assessment needs to be done. For major event panelists it is 

recommended that the exclusionary criteria are checked. For any other type of engagement the due diligence needs to be 

done as defined in the ‘’Level of Due Diligence’’ matrix (either limited or full due diligence). 

The level of due diligence applied will be influenced by the type of partnership and the sector of activity. Please refer to the 

Policy on Due Diligence and Partnerships with the Private Sector (2013) for an overview of the different types of partnership 

and details about the high-risk sectors mentioned in the footnote. For a detailed description about cases when the risk 

assessment needs to be done, please refer to the Guideline. 

Select the appropriate level of due diligence to be applied from the table below (several types of partnership may apply, 

select all that are applicable). 

NB: Note that for private sector partnerships that involve project funding, the project must also be reviewed to ensure 

compliance with UNDP’s Social and Environmental Standards, including through UNDP’s Social and Environmental 

Screening Procedure (https://undp.unteamworks.org/ses). 
 

Sector of activity of the private sector entity 

Type of partnership 
Low-risk High-risk 

Advocacy and policy dialog   Limited due diligence. 

 If there are no issues with the 

exclusionary criteria and 

significant controversies (Step 

1 and 2) you can move directly 

to decision (Step 4). 

  Normal due diligence 

 All of the steps in this 

document must be completed. 

 

High-risk sectors include the 

following, select the one/s that 

apply: 

 Oil and gas 

 Metals and mining 

 Utilities 

 Large infrastructure 

 Agriculture and fishing 

 Timber, pulp and paper 

 Alcohol 

 Chemicals (incl. pharmaceuticals) 

 Clothing, toys and consumer 

electronics 

 Fast food, high sugar drinks and soda 

A full list can be found in the policy. 

Resource mobilization / Private sector entity 
providing financial resources to UNDP to 
implement  

≤ US$100,000 (total contribution) 

Resource mobilization / Private sector entity 
providing financial resources to UNDP to 
implement 

>US$100,000 

  Normal due diligence. 

 All of the steps in this 

document must be completed. 

Core business for inclusive market development 
(programmatic joint initiative) 

Innovations (e.g. pro-bono provision of technology 
to support a UNDP project) 

Transformational partnerships (broader collective 
partnerships) 

Description of the planned collaboration:  

La cooperación entre el PNUD e ISA busca promover el desarrollo sostenible en diferentes zonas de influencia de ISA y sus 

filiales. Un primer piloto con un valor de COP 3.801.347.848 será enfocado en 7 municipios de los departamentos de Bolívar 

y Atlántico en Colombia. Los componentes del proyecto incluyen el diagnóstico del territorio, el fortalecimiento de 

capacidades comunitarias, el fortalecimiento de capacidades institucionales y una estrategia de alianzas y gestión de 

conocimiento. La duración es de 4 años (2020-2023). 

Comments: [Comments] 
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Step 1: Assess the Private sector entity against UNDP 

Exclusionary Criteria 
 

1.1 Exclusionary criteria 

UNDP has defined a set of exclusionary criteria outlining those business practices considered unacceptable to the 

organization. The Policy on Due Diligence and Partnerships with the Private Sector (2013) defines the threshold limits when 

UNDP cannot engage with private sector entities involved in the below mentioned exclusionary criteria. The thresholds have 

also been defined for parent companies, subsidiaries and supply chain, remember to also check any potential issues with 

them. If any evidence is found, the issue needs to be compared with the exclusionary criteria matrix and defined whether the 

evidence is within or above the exclusionary criteria threshold. 

Manufacture, sale or distribution of controversial weapons or their components, 

including cluster bombs, anti-personnel mines, biological or chemical weapons or 

nuclear weapons.2 

 No evidence  Evidence 3 

 Not known 

Manufacture, sale or distribution of armaments and/or weapons or their 

components, including military supplies and equipment. 

 No evidence  Evidence 

above threshold 

 Evidence 

within threshold 

 Not known 

Replica weapons marketed to children.  No evidence 

 

 Evidence 

above threshold 

 Evidence 

within threshold 

 Not known 

Manufacture, sale or distribution of tobacco or tobacco products.  No evidence 

 

 Evidence 

above threshold 

 Evidence 

within threshold 

 Not known 

Violations of UN sanctions and the relevant conventions, treaties, and resolutions, 

and inclusion in UN ineligibility lists or UNDP vendor sanctions list. 

 No evidence 

 

 Evidence 

above threshold 

 Evidence 

within threshold 

 Not known 

Involvement in the manufacture, sale and distribution of pornography.  No evidence 

 

 Evidence 

above threshold 

 Evidence 

within threshold 

 Not known 

                                                      
2 The Convention on Certain Conventional Weapons, ICRC, Ethical Investment Research Services and Ethix Sri Advisors Guidance to institutional investors 
also covers non-detectable fragments, blinding laser weapons, incendiary weapons, booby traps and depleted uranium ammunition. 
3 There is no threshold option as UNDP will not, under any circumstances, partner with a private sector entity that has activities related to controversial 
weapons. 
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Manufacture, sale or distribution of substances subject to international bans or 

phase-outs4, and wildlife or products regulated under the CITES5 

 No evidence  Evidence 

above threshold 

 Evidence 

within threshold 

 Not known 

Gambling including casinos, betting etc. (excluding lotteries with charitable 

objectives). 

 No evidence  Evidence 

above threshold 

 Evidence 

within threshold 

 Not known 

Violation of human rights or complicity in human rights violations.  No evidence  Evidence 

above threshold 

 Evidence 

within threshold 

 Not known 

Use or toleration of forced or compulsory labor.  No evidence  Evidence 

above threshold 

 Evidence 

within threshold 

 Not known 

Use or toleration of child labor.  No evidence  Evidence 

above threshold 

 Evidence 

within threshold 

 Not known 

Comments: [Comments] 

 

Conclusion 

  All “No evidence” 

boxes ticked and “Limited 

due diligence” selected 

above: 

 Continue with the risk 

assessment. 

  All “No evidence” 

boxes ticked and “Normal 

due diligence” selected 

above: 

 Continue with the risk 

assessment. 

  One or more 

“Evidence within 

threshold” or “Not known” 

boxes ticked / Exception 

 Explain in the comment 

box why a partnership is 

still worth pursuing.  

 The complete risk 

assessment tool 

including your 

conclusions must be 

escalated to HQ after 

finalization. 

  Any exclusionary 

criteria above threshold, or 

several “Not known” 

boxes ticked: 

 Refrain from engaging 

 

Comments: [Comments] 

                                                      
4 Initiatives and activities with private sector entities falling under the auspices of the Montreal Protocol; and the Stockholm and Minamata Conventions on 
Ozone depleting substances, POPs and Mercury respectively, will not be covered under this policy but under their specific guidelines. 
5 CITES (the Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora) is an international agreement between governments. Its 
aim is to ensure that international trade in specimens of wild animals and plants does not threaten their survival. http://www.cites.org  
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Step 2: Research Potential Controversies 

 

2.1 Potential Controversies 

Potential partner private sector entities may be exposed to controversies or there may be factors that can cause reputational 

risks to UNDP. Annex 2 of the Risk Assessment Tool Guidelines contains guidance on how to gather information. 

List below any controversies and possible reputational risks that are not already covered in step 1.1., i.e. controversies not 

directly related to exclusionary criteria. Use the comment box to provide details of the criticism. Controversies and 

reputational risks may relate to issues such as: 

 

Labor Governance 

 Discrimination at work6 

 Freedom of association and the right to 
collective bargaining 

 Occupational health and safety 

 Poor employment conditions 

 Corruption  

 Fraud  

 Tax evasion 

Communities Product-related 

 Community health and safety 

 Impact on livelihoods 

 Local participation 

 Social discrimination 

 Indigenous peoples 

 Product safety 

 Controversial products or services, e.g. use of 
conflict minerals in the products  

 Marketing of breast milk substitutes contrary to 
the WHO's International Code of Marketing of 
Breast-Milk Substitutes.7 

Environment Ownership or management 

 Pollution (including climate change) 

 Impact on ecosystems and landscapes 
Overuse of resources 

 Waste management 

 Mistreatment of animals 

 Controversies related to the individuals owning or 
managing the private sector entity 

  
 

Significant criticism from local or global NGOs / media/social media or other 

significant partners of UNDP (including CSO advisory committee, marginalized 

people etc.) locally or globally 

 No evidence 

 

 Evidence 

 Not known 

Significant criticism from governmental agencies / political parties that makes UNDP 

participation politically sensitive 

 No evidence  Evidence 

 Not known 

Recurring local public events against the private sector entity (e.g. local 

demonstrations) 

 No evidence 

 

 Evidence 

 Not known 

Global public events (e.g. significant demonstrations at several locations, significant 

online protests) 

 No evidence 

 

 Evidence 

 Not known 

                                                      
6 This also includes assessing potential partner’s commitment to gender equity. For example, do they have family friendly policies, equal wages for equal 
jobs,  work-life balance policies, etc. 
7 The WHO's International Code of Marketing of Breast-Milk Substitutes is available at WHO website 
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Relevant legal case in progress/in court etc.  No evidence  Evidence 

 Not known 

Other (specify):  No evidence 

 

 Evidence 

 Not known 

Comments: Una filial de ISA (Linear Systems Re Ltd.) domiciliada en Bahamas estaba mencionado en los Papeles del 

Paraíso publicados en noviembre 2017. Sin embargo, no hay evidencia de un comportamiento ilegal o ilícito por parte de 

ISA. Los medios de comunicación colombianos retomaron el tema, pero sin levantar acusaciones contra ISA de algún modo. 

ISA publicó un comunicado al respecto: http://www.isa.co/en/press/press/regarding-the-information-related-to-the-quote-paradise-papers-

quote-isa-informs-the-public-that.aspx 

 

Conclusion 

  All “No evidence” boxes ticked 

 ‘Normal due diligence’ - Continue with the risk 

assessment. 

 ‘Limited due diligence’ - If there was no evidence of 

exclusionary criteria and no evidence of significant 

controversies you may skip Step 3 and move directly to 

the Step 4 ‘’Make a decision’’. The decision can be taken 

locally. 

  One or more “Evidence” or “Not known” boxes 

ticked  

 Research publicly available sources (e.g. search for 

public statements from the private sector entity), or 

contact the private sector entity to assess how it 

addresses the identified significant controversies. List 

these elements in the comment box below. 

 Continue with the risk assessment. Consult with HQ to 

determine escalation of the decision to HQ after risk 

assessment finalization. 

Comments: [Comments] 

 

Step 3: Assess the Private sector entity’s Commitment to 

ESG and the Partnership Risks and Benefits 

 

3 a) Private sector entity’s engagements8 

Is the private sector entity a participant in the UN Global Compact?  Yes 

 

 No 

 Not known 

If “yes” to the question above: 
a) Is the private sector entity actively communicating its progress and level of 

reporting? See: General Communication on Progress (COP) 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

Does the private sector entity have any sustainability-related certifications or 

reporting (e.g. ISO14001, SA8000, AA1000, OHSAS 18001, or GRI Principles)? 

Provide details in the comment box below.  

 Yes 

 

 No 

 Not known 

Is the private sector entity included in any sustainability or ESG-related indices (e.g. 

FTSE4Good, Dow Jones Sustainability Indexes, etc.), or similar national/regional 

initiatives? Does the private sector entity abide by any voluntary sustainability or 

ethical principles or guidelines9? List them in the comment box below. 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

                                                      
8 The private sector entity does not have to have a positive answer to all these questions, especially SMEs and even larger domestically oriented private 
sector entities may not be engaged in these initiatives. 
9 Examples of voluntary sustainability or ethical principles include: e.g. Principles for Responsible Investment, Extractive Industries Transparency Initiative, 
Voluntary Principles on Security and Human Rights, Equator Principles. 
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Comments:  

Sustainabilidy-related certifications and reporting: 

- ISO9001 

- ISO14001 

- OHSAS 18001 

- ISO27001 

- Reportes usando la metodología del  International  Integrated  Reporting  Council  (IIRC)  y los estándares de Global 

Reporting Initiative  (GRI) 

ESG-related indices 

- Member of Dow Jones Sustainability Index (cuatro años consecutivos) 

- FTSE4Good 

- MILA Mercado Integrado Latinoamericano 

 

 

3 b) Private sector entity’s commitment to ESG issues10 

Human rights: 

Does the private sector entity have a policy and a monitoring system that seeks to 

prevent or mitigate adverse human rights impacts, especially on the local 

communities, that are directly linked to its operations? 11 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

Does the policy and a monitoring system cover occupational health and safety 

issues, ensuring that workers are afforded safe, suitable and sanitary working 

conditions?12 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

Does the policy and monitoring system cover land or property issues, i.e. does the 

private sector entity ensure that all affected owners and users of the land or property 

used by the private sector entity have been adequately consulted and 

compensated? 

 Yes 

 Not applicable 

 No 

 Not known 

Does the policy and monitoring system cover the rights of indigenous peoples, and 

in particular the principles of self-determination and self-governance, the right to 

lands and natural resources, including issues of resettlement, and the right to free, 

prior and informed consent? 

 Yes 

 Not applicable 

 No 

 Not known 

Does the policy and monitoring system cover the private sector entity’s security 

arrangements, i.e. whether or not they comply with international human rights 

principles for law enforcement and the use of force (e.g. have security personnel 

received adequate human rights training)?13 

 Yes 

 Not applicable 

 No 

 Not known 

Does the private sector entity have an appropriate dispute resolution mechanism 

that is in line with the human rights norms and principles? 

 Yes 

 Not applicable 

 No 

 Not known 

Does the private sector entity have a policy and a monitoring system that seeks to 

prevent or mitigate adverse human rights impacts that are directly linked to products 

and services by its business relationships (business partners, entities in its value 

chain, other non-State or State entities)? 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

                                                      
10 The private sector entity does not have to have a positive answer to all these questions, especially SMEs and even larger domestically oriented private 
sector entities may not have all the different policies and systems in place. 
11 An example of a framework specifically designed for human rights  
12 Useful resources can be found at ILO website 
13 Useful resources can be found at Global Compact website 
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Labor:  

Does the private sector entity have a policy and a monitoring system to ensure fair 

labor practices14 at its operations? 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

Does the policy and monitoring system adequately ensure equal opportunity to all 

employees and applicants regardless of ethnic origin, color, age, gender, sexual 

orientation, religion, marital status? 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

Does the private sector entity have a policy and a monitoring system that seeks to 

promote fair labor practices in its interactions with suppliers and business 

partners? 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

Does the policy and monitoring system ensure freedom of association and the 

right to collective bargaining? 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

Does the policy and monitoring system ensure the elimination of forced or 

compulsory labor? 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

Does the policy and monitoring system ensure the elimination of child labor?  Yes 

 

 No 

 Not known 

Environment:  

Does the private sector entity have a policy and a monitoring system to minimize 

environmental damage at its operations?  

 Yes 

 Not applicable 

 No 

 Not known 

Does the private sector entity have a policy and a monitoring system which it applies 

to working with suppliers to improve environmental performance, extending 

responsibility down the supply chain? 

 Yes 

 Not applicable 

 No 

 Not known 

Does the private sector entity have a policy and a monitoring system to reduce 

emissions (emissions to air, waste and effluents)? 

 Yes 

 Not applicable 

 No 

 Not known 

Does the private sector entity have a policy and a monitoring system to ensure that 

natural resources are used in a sustainable manner? 

 Yes 

 Not applicable 

 No 

 Not known 

Does the private sector entity take action to reduce energy consumption?  Yes 

 

 No 

 Not known 

Does the private sector entity prevent, minimize and remedy significant impacts on 

biodiversity? 

 Yes 

 Not applicable 

 No 

 Not known 

Does the private sector entity have emergency procedures in place to prevent and 

address industrial accidents affecting the environment and human health 

effectively? 

 Yes 

 Not applicable 

 No 

 Not known 

Good governance: 

Does the private sector entity have a policy and a monitoring system stating that it 

will not engage in corruption at any time or in any form in its interaction with 

suppliers, intermediaries, governments and business partners? 

 Yes 

 

 No 

 Not known 

                                                      
14 International Labor Standards provide a framework for fair labor practices. The fundamental conventions include: Freedom of Association and 
Protection of the Right to Organise Convention, 1948; Right to Organise and Collective Bargaining Convention, 1949; Forced Labour Convention, 1930; 
Minimum Age Convention, 1973 (No. 138); Worst Forms of Child Labour Convention, 1999; Equal Remuneration Convention, 1951; and Discrimination 
(Employment and Occupation) Convention, 1958. (ILO) 
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Comments: Cabe resaltar el trabajo de ISA en temas ambientales con el programa Conexión Jaguar. Conexión Jaguar, el 

programa de sostenibilidad del Grupo ISA, se desarrolló en conjunto con sus aliados técnicos South Pole y Panthera para 

contribuir con la conservación de la Biodiversidad, la mitigación del Cambio climático y la conectividad de los hábitats 

naturales del jaguar en América Latina y el desarrollo de comunidades rurales. El programa proporciona asistencia técnica y 

económica para que las mejores iniciativas rurales puedan intercambiar créditos de carbono certificados, con los estándares 

más altos posibles en todo el mundo, con el objetivo de financiar la conservación. El programa contribuye con el logro de los 

objetivos de cambio climático del país, de conformidad con los acuerdos internacionales. 

 

Conclusion 

Is the private sector entity's commitment to ESG appropriate in relation to its exposure to risks? In principle, most answers 

would be expected to be positive for multinationals. For smaller and domestically oriented private sector entities more 

flexibility can be applied. 

  Yes 

 Continue risk assessment. 

  No or not known / exception 

 Explain in the comment box below 

why you believe that the private 

sector entity is willing and able to 

address significant gaps. 

 Continue risk assessment. 

  No or not known 

 Refrain from engaging. 

Comments: [Comments] 

 

3 c) Partnership Risks 

UNDP must maintain impartiality and accountability to all of its private and public stakeholders. UNDP’s engagement with the 

private sector must therefore allow UNDP to remain unbiased, while supporting its overall goals and objectives. Similarly, the 

agreed partnership must not in any way compromise the integrity and independence of UNDP or that of the parties involved. 

Evaluate market risks and select applicable statements below: 

Impartiality 

UNDP will not – and will not be perceived to – give any unfair advantage to one or 

more businesses within an industry, sector or market, neither is it perceived to have 

endorsed a particular business, product or service. 

 Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 

No market distortion 

The partnership will not have negative unintended consequences by distorting a 

market by giving one business or group of businesses an unfair advantage and/or 

by crowding out other economic actors. 

 Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 

Non-exclusivity 

UNDP will not enter in an exclusive relationship with a private sector entity that 

would exclude UNDP from working with another private sector entity from the same 

sector. 

 Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 

Reasonable benefit 

The benefit to the private sector entity from the collaboration will not be 

disproportionately high compared to the public benefits or benefits to UNDP. 

 Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 

Non-dependency in procurement / No conflict of interest 

The private sector entity has been informed that partnering with UNDP will not 

provide preferential treatment in procurement process. 

 Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 
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Political Risks15 

It is unlikely that any potential political risks would arise during the partnership. 

 Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 

Comments: [Comments] 

 

3 d) Partnership Benefits 

The balance between expected risks and expected benefits must be in line with the risk tolerance of UNDP. UNDP may 

generally be willing to bear higher risks if the benefits of the partnership clearly outweigh the risks. 

Select applicable statements below: 

There are significant potential gains in terms of achieving one or more of UNDP’s 

strategic priorities within the UNDP Strategic Plan and Private Sector Strategy. 

 Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 

The private sector entity is among the most suitable partners available in the country 

context. 

 Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 

There is considerable potential for long-term engagement with the private sector 

entity, in which resources are contributed on a significant scale, and there may be a 

significant outcome in terms of human development. 

 Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 

The partnership is likely to create immediate results in the well-being of communities 

that are facing high rates of poverty and a low human development. 

 Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 

The partnership will create wider awareness of, and support for, UNDP and its 

causes from positive exposure and publicity surrounding the collaboration. 

 Correct 

 Not relevant 

 Incorrect 

 Not known 

The partnership allows access to new innovations for development.  Correct 

 Not relevant 

 Incorrect 

 Not known 

Other (specify):  Correct 

 

 Incorrect 

 Not known 

Comments: [Comments] 

 

Conclusion 

  All “Correct” boxes ticked 

under Market risks and Political 

risks. 

The risk-benefit analysis indicates that 

the partnership is worth pursuing. 

 Go to step 4 ‘’Make a decision’’. 

  One or more “Incorrect” or 

“Not known” boxes ticked under 

step Market risks and Political risks, 

but they are clearly outweighed by 

the “Yes” boxes ticked under step 

Benefits. 

The risk-benefit analysis indicates that 

the partnership is worth pursuing. 

 Record your reasoning in the 

comment box below. 

 Go to step 4 ‘’Make a decision’’. 

  One or more “Incorrect” or 

“Not known” boxes ticked under 

step Market risks and Political risks 

and they are not sufficiently 

outweighed by benefits. 

 Refrain from engaging. 

Comments: [Comments] 

                                                      
15 Political risks include the consequences and likelihood of changes in government. Special attention should be given to countries under United Nations 
sanctions. Political risks also include the risk of having the government withdraw support for the partnership or UNDP engaging in close partnership with 
an actor that is seen as business arm of the political elite. 
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Step 4: Make a Decision 
 

Based on the information collected in this template, make a suggestion as to whether or not UNDP should engage in the 

partnership. Some partnerships may be considered worth pursuing given certain conditions. These conditions should be 

defined at this stage, and should be communicated to and accepted by the private sector entity. Use the box below to set out 

your proposal as to whether or not UNDP should engage in the partnership, including the conditions, if applicable. Remember 

that it is essential that there is separation between the staff who are directly involved in developing the relationship and making 

a recommendation as to whether or not to proceed, and the staff who make the final decision.  

Suggested decision by the initiating unit 

 If all : approve  without or  with conditions (see below). 

 If one or more : escalate the Risk Assessment Tool, including your conclusions, to HQ. 

 If one or more : refrain from engaging. 

Rationale for the decision: ISA es una empresa líder en términos de sostenibilidad y respecto a los derechos humanos en 

Colombia y América Latina. Este compromiso se ve reflejado en la aplicación de estándares internacionales (GRI, ISO y 

otros); su compromiso con el Global Compact, sus políticas de derechos humanos, buen gobierno y ética entre otros; la 

inclusión de la empresa en índices de sostenibilidad como el Dow Jones Sustainabiliy Index; y su compromiso voluntario 

para programas de responsabilidad social como es la Conexión Jaguar.    

Conditions: No se considera necesario condiciones adicionales a las que se aplican a toda colaboración con el sector 

privado 

 

For cases that do not require escalation: decision by the RC/RR for COs, or the Regional Director for Regional 

Bureaus, or designated persons with the proper authority (please specify). 

 Approve  without or  with conditions (see below). 

 Refrain from engaging. 

Person designated to make the decision: Alejandro Pacheco 

 

 

 

Rationale for the decision: ISA es una empresa líder en términos de sostenibilidad y respecto a los derechos humanos en 

Colombia y América Latina. Este compromiso se ve reflejado en la aplicación de estándares internacionales (GRI, ISO y 

otros); su compromiso con el Global Compact; sus políticas de derechos humanos, buen gobierno y ética entre otros y el 

reporting al respecto; la inclusión de la empresa en índices de sostenibilidad como el Dow Jones Sustainabiliy Index; y su 

compromiso voluntario para programas de responsabilidad social como es la Conexión Jaguar. 

Rationale] 

Conditions: No se considera necesario condiciones adicionales a las que se aplican a toda colaboración con el sector 

privado Conditions 

 

In escalated cases, decision by HQ 

 Approve  without or  with conditions (see below). 

 Refrain from engaging. 

Rationale for the decision: [Rationale] 

Conditions: [Conditions] 
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Step 5: Risk Log, Monitoring Plan and Communication 

Materials 
The Project Manager should also document the risks that have been identified into a risk log (sample here). If the partnership 

is part of a project that already has a risk log, these risks can be added into the existing mechanism. In low-risk and short term 

partnerships the project manager may decide that risk log is not needed. 

Has a risk log been done? 

 Yes  

 Attach the risk log to this document or explain in the 

comment box below where it can be found. 

 No 

 Explain in the comment box below why a risk log has not 

been done. 

Comments: Marco de riesgos del proyecto incluye los riesgos relevantes.  

 

The Project Manager should regularly scan publicly available information and informal intelligence systems for new 

controversies surrounding the private sector entity or its industry. Any significant issues that might cause potential damage 

should be flagged to HQ, and should be recorded in the Private Sector Due Diligence Database. Similarly, the Project 

Manager should regularly assess whether or not the private sector entity is meeting the conditions (if any) defined in step 4 

above. Especially if there are specific conditions set for the partnership it is recommended to prepare a monitoring plan. 

The Project Manager can be supported in the monitoring activities by the Regional Bureau or HQ, especially in difficult cases. 

Has a monitoring plan been defined? 

 Yes 

 Attach the monitoring plan to this document or explain in 

the comment box below where it can be found. 

 No 

 Explain in the comment box below why a monitoring plan 

has not been defined. 

Comments: se incluye en el plan de monitoreo del proyecto 

 

The Project Manager is in charge of drawing up the needed communications materials that cover the basic details about the 

partnership and possibly address the main risks identified during the risk assessment process. For partnerships that do not 

involve significant risks, the Project Manager may decide that there is no need for communications materials. 

Have the needed communications materials been drawn up? 

 Yes 

 Attach the communications materials to this document or 

explain in the comment box below where they can be 

found. 

 No 

 Explain in the comment box below why communications 

materials have not been drawn up. 

Comments: El material de comunicación será elaborado con el inicio del proyecto.  
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OFFLINE RISK LOG 
 

Project Title: Conexiones para el Desarrollo Award ID: 00126226 Date: 03/02/2020 
 

# Description 
Date 
Identified 

Type 
Impact & 
Probability 

Countermeasures / 
Mngt response 

Owner 
Submitted, 
updated by 

Last Update Status 

1 

Deterioro de las 
condiciones de 
seguridad en los 
territorios  puede 
interferir con el 
desarrollo de 
actividades locales 
del proyecto   

02/2020 
Political 
 

El principal efecto es la no 
implementación de las 
actividades previstas del 
proyecto en los territorios 
en territorios priorizados 
que generalmente 
coinciden con los de 
mayor complejidad en 
cuanto a seguridad y 
orden público 
P=2 
I=3 

Elaborar informes de 
conflictividad en los 
territorios previos a 
la implementación 
del proyecto donde 
la situación así lo 
amerite.  
Coordinación 
permanente con el 
área de seguridad 
para la programación 
de salidas a terreno.  

UNDP 

Who 
submitted 
the risk 
 
 
 
 
(In Atlas, 
automaticall
y recorded) 

When was 
the status of 
the risk last 
checked 
 
 
 
(In Atlas, 
automaticall
y recorded) 

e.g. dead, 
reducing, 
increasing, no 
change 
 
 
 
(in Atlas, use the 
Management 
Response box) 

2 

Los procesos de 
cambios de 
gobierno locales 
pueden afectar el 
desarrollo 
satisfactorio del 
proyecto en 
territorios donde 
no se cuente con 
voluntad política 
de los mandatarios 
para la 
implementación 
del proyecto.   

02/2020 
Political 
 

El principal efecto es la no 
implementación de las 
actividades previstas del 
proyecto en los territorios 
donde se de esta 
situación  
 
 
 
P = 2 
I = 4 

Preparar estrategias 
de relacionamiento 
con las autoridades 
locales donde se 
aproveche la 
connotación de 
neutralidad e 
imparcialidad de 
Naciones Unidas.  

UNDP    

3 

Puede darse bajo 
interés por parte 
de posibles aliados, 
locales, e 
internacionales 
dada la naturaleza 
de los temas 
abordados por el 
proyecto que 

02/2020 Financiero 

 
El principal efecto es que 
el proyecto no encuentre 
fuentes de financiación 
para generar os 
resultados deseados.  
 
 
 

El proyecto articulará 
desde su inicio 
acciones con la 
población, las 
organizaciones 
sociales, la 
institucionalidad 
territorial y nacional, 
buscando atraer 

UNDP    
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# Description 
Date 
Identified 

Type 
Impact & 
Probability 

Countermeasures / 
Mngt response 

Owner 
Submitted, 
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suelen asociarse a 
réditos políticos o 
de visibilidad 
inmediatos.   

P =3 
I = 3 

aliados y potenciales 
socios, con el fin de 
construir un entorno 
social e institucional 
favorable a esta 
temática.  

4 

Disminución o 
retraso en la 
llegada o 
disponibilidad de 
fondos que 
pondrían en riesgo 
la implementación 
de las acciones y 
logro de los 
objetivos, que 
significarían 
ajustes en la 
cobertura 
geográfica y de 
acciones con las 
comunidades y la 
población, 
alterando el logro 
de los resultados, 
la relación el coste 
– beneficio de la 
intervención. 

02/2020 Financiero 

 
Incumplimiento de 
requerimientos del 
proyecto y poca 
credibilidad en la 
intervención. 
 
 
P=2 
I=5 

Planeación asertiva 
por parte de la 
coordinación técnica 
del proyecto y los 
coordinadores 
temáticos, así como 
del área 
administrativa. 
Adicionalmente se 
considera construir 
un canal de 
comunicación directa 
y efectiva para la 
toma de decisiones 
administrativas. 

UNDP    

5 

Demoras en los 
procesos 
administrativos, 
tanto del PNUD, de 
sus aliados, de la 
gestión de los 
posibles aportes de 
las autoridades 
locales, pueden 
afectar el oportuno 
y eficiente 
desempeño del 

02/2020 Financiero 

Incumplimiento de 
requerimientos del 
proyecto y poca 
credibilidad en la 
intervención. 
 
 
P=2 
I=5 

El proyecto 
incorporará en su 
ejercicio de 
planeación la 
suficiente flexibilidad 
y anticipación en el 
cronograma para 
mitigación de este 
riesgo.  

UNDP    
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proyecto. 

6 

Para la ejecución 
del proyecto se 
identifica un riesgo 
financiero derivado 
del diferencial 
cambiario del 
dólar. 

02/2020 Financiero 

Falta de recursos de caja 
para cumplir con los 
compromisos adquiridos. 
 
P=2 
I=2 

El equipo técnico del 
proyecto realizará su 
planificación 
financiera con una 
tasa de cambio 
conservadora y 
estará 
permanentemente 
revisando las 
proyecciones 
financieras del 
mismo, previniendo 
una posible 
devaluación de esta 
moneda. 

UNDP    
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